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Hoş geldiniz

Lahn-Dill Bölgesine Hoş Geldiniz

Selamlama

Sevgili yeni vatandaş,

Lahn-Dill bölgesine hoş geldiniz! Buraya geldiğiniz ve artık bölgemizi yeni eviniz olarak
adlandırdığınız için çok mutluyum.

Bölgemiz size eğitim ve boş zamanlarınız için birçok farklı aktivite ve olanak sunuyor. Eminim
ki her biriniz için bir şeyler vardır.

Buradaki başlangıcınızı mümkün olduğunca kolaylaştırmak için Integreat uygulamasında size
pek çok faydalı bilgi sunduk. Burada her şeyi bir bakışta bulabilirsiniz: Hangi makamlar bana
yardımcı olabilir? Çocuklarıma nerede bakılabilir? Hangi kulüplere katılabilirim? Uygulama tüm
bu soruları ve daha fazlasını yanıtlıyor. Amacımız size rehberlik etmek ve bizimle yeni
hayatınıza başlamanızı kolaylaştırmaktır

Özellikle bir şeyi vurgulamak istiyorum: yalnız değilsiniz! İdarelerimizde, sosyal
kuruluşlarımızda ve birçok gönüllü inisiyatifte size yardımcı olmak ve tavsiyelerde bulunmak
için burada bulunan kendini işine adamış insanlar var. Bizimle iletişime geçmekten
çekinmeyin, size yardımcı olmaktan mutluluk duyarız.

Lahn-Dill bölgesini keşfetmekten keyif alacağınızı umuyoruz!

Saygılarımla

Carsten Braun,
Bölge Yöneticisi
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Stephan Aurand, 
Tam Zamanlı Bölge Meclis Üyesi

 

Lahn-Dill bölgesi hakkında ilginç bilgiler

Lahn-Dill bölgesi Hessen'in kırsal bölgelerinden biridir. Bölge adını iki nehir olan Lahn ve
Dill'den almaktadır. Lahn-Dill bölgesi yaklaşık 38 km'lik bir doğu-batı uzantısına sahiptir. En
kuzey noktasından en güney noktasına kadar yaklaşık 55 km'dir. İlçe 1.064 kilometrekarelik
bir alana sahiptir.

2021 yılında burada 8 kasaba ve 15 belediyede 253.364 kişi yaşamaktaydı. Lahn-Dill bölgesi,
Hessen'deki Gießen idari bölgesinde yasal olarak bir ilçe biçiminde bölgesel bir otoritedir. İdari
merkezi Wetzlar ilçe kasabasında bulunmaktadır. Dillenburg, Herborn ve Haiger'de şubeleri
bulunmaktadır. En küçük ilçe belediyesi 2.600'den az nüfusuyla Siegbach'tır, en büyük
belediye ise yaklaşık 54.000 nüfusuyla özel eyalet kasabası Wetzlar'dır. Lahn-Dill bölgesi,
yaşam ve çalışmayı birleştirmek için ideal bir yerdir. Hessen'in en yoğun ağaçlık bölgelerinden
biri olmakla birlikte aynı zamanda en sanayileşmiş bölgelerinden biridir. Lahn-Dill bölgesinde
vasıflı işgücüne yüksek talep vardır.

İlçe haritası

Burada Lahn-Dill bölgesi için genel bir harita bulacaksınız.

 

 

 

 

Integreat hakkında

Integreat sizi gündelik yaşamınızda destekleyen bir rehberdir. Burada önemli adreslerini,
irtibat kişilerini ve oryantasyona yardımcı olacak ipuçlarını ve püf noktalarını bulacaksınız.

https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations
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Bu rehber birden fazla bölümden oluşur. Her bölümde başka bir konu ele alınır. Diğer şeylerin
yanı sıra, doktorlar, okullar, Almanca kursları ve diğer kurumlar hakkında bilgi bulabilirsiniz.
Serbest zamanlarınızda yapabileceklerinize ilişkin fikirler içeren bir bölüm de vardır. Bilgiler ve
boş zaman etkinlikleri değişir. Belediyeniz sizi düzenli olarak günceller. Bu nedenle mobil
uygulamanızı sık sık kontrol etmeniz çok iyi olur. Güncel eylemler ve toplantılar hakkında
daima bilgi sahibi olursunuz. Integreat uygulamasında yer alan bilgilere güvenebilirsiniz.

Bu uygulamayı İnternet erişiminiz yokken çevrimdışı da kullanabilirsiniz. İnternete tekrar
bağlandığınızda uygulama kendisini günceller.

Bu uygulamayla Almanya'daki yaşamınızı kolaylaştırmayı umuyoruz.

Herhangi bir sorunuz veya öneriniz varsa, lütfen Çeşitlilik Merkezimizle iletişime geçin!

wir@lahn-dill-kreis.de
064414071487

https://www.lahn-dill-kreis.de/buergerservice/soziales/vielfaltszentrum/

İşaret dilinde integreat (Video)

Resme veya bu metne tıklayın. Bu sizi işaret dilinde açıklayıcı videoya götürecektir.

Önemli daireler

Sozialbüro des Lahn-Dill-Kreises

• Farklı yaşam koşullarında hangi destek seçenekleri mevcuttur?
• Hangi sosyal yardımlar mevcuttur?
• Bir engeliniz varsa veya bakıma ihtiyacınız varsa ne yapmalısınız?

Sosyal Yardım Bürosu sorularınız için merkezi irtibat noktasıdır.

Size ücretsiz olarak ve randevu almadan danışmanlık hizmeti verebiliriz. Hızlı ve kolay.

mailto:wir@lahn-dill-kreis.de
tel:064414071487
https://www.lahn-dill-kreis.de/buergerservice/soziales/vielfaltszentrum/
https://www.youtube.com/watch?v=OOiwgL9k0rA
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Karl-Kellner-Ring 55, 35576 Wetzlar

Bize ulaşabilirsiniz:

Pazartesi: 09.00 - 12.00
Salı: 13.30 - 15.30
Perşembe: 09.00 - 12.00
Cuma: Telefonla danışma saatleri 09.00 - 12.00 arası

Yardım Hattı 06441 407-1090

İş merkezi

İşsiz misiniz? Yardıma mı ihtiyacınız var? İş bulma merkezi mali yardımları öder. Ayrıca sizi işe
ve eğitime yerleştirir. Bu sizin bireysel ihtiyaçlarınıza bağlıdır. Jobcenter, diğer şeylerin yanı
sıra, bir dil kursuna katılmanızı da sağlar. Sizi bir kariyer danışmanlığı servisine yönlendirir. Ya
da sertifikalarınızın denkliğini almanıza yardımcı olabilir. Çalışmak mı istiyorsunuz? O zaman
burada bilgi ve tavsiye bulabilirsiniz: İşgücü piyasasına erişim.

Job Centre çalışanlarının müşteriler hakkında herhangi bir bilgi vermesine izin verilmez.
Gönüllü bir refakatçiniz mi var? O zaman onlara bir vekaletname vermelisiniz. Bu vekaletname
eksiksiz olarak doldurulmalı ve her iki tarafça da imzalanmalıdır.

İltica başvurunuz hala beklemede mi? Ya da başvurunuz reddedildi mi? O zaman istihdam
teşviki ile ilgili konulardan Federal İş Ajansı sorumludur.

Olumlu bir karardan sonraki adımlar

BAMF'tan olumlu bir karar aldınız. Bu, iltica prosedürünün başarıyla tamamlandığı anlamına
gelir. İltica hakkınız tanınmıştır. Ya da size mülteci koruması verildi. Bundan sonraki
adımlarınız şunlardır:

1. Kişisel mülakat

• Çalışma saatleri içinde iş bulma merkezine gitmelisiniz
• Orada bir müşteri olarak kaydedileceksiniz
• Geçmişiniz kaydedilecektir
• Sosyal yardım departmanı ile bir danışmanlık randevusu ayarlanacaktır. İş merkezinden bir

randevu alınacaktır
• İş arayan olarak kaydedileceksiniz

2. sosyal haklar departmanı

Önemli: Randevu almadan danışmanlık hizmeti verilmez.

• Yardım için başvurabilirsiniz. Bunun için randevu almanız gerekir. Daha sonra vaka
çalışanınız size yardımcı olacaktır.

3. İş bulma merkezi

https://integreat.app/lahndillkreis/tr/meslek-egitimi-is-ve-yueksek-oegrenim/is-bulma/isguecue-piyasasina-erisim/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/hos-geldiniz/oenemli-daireler/i%C5%9F-bulma-kurumu/
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• Önemli: Randevu almadan danışmanlık hizmeti verilmemektedir.
• Daha önce bir entegrasyon kursuna katıldınız mı? Sertifikanızı yanınızda getirin. Eğer

katılmadıysanız, kurs taahhüdünüzü yanınızda getirin.
• Okula devam veya eğitim ile ilgili belgeleriniz var mı? İş referanslarınız var mı? Yabancı

diplomalarınız tanındı mı? Lütfen bunları yanınızda getirin.
• Bize sahip olduğunuz özel becerilerinizden bahsedin (el sanatları, dil becerileri, vb.).
• Randevudan önce hangi iş alanıyla ilgilendiğinizi düşünün

Belediye İş Merkezi Lahn-Dill

Eduard-Kaiser-Straße 38, 35576 Wetzlar
Wilhelmstraße 18-22, 35683 Dillenburg
0644121070
Pazartesi, Salı, Perşembe, Cuma 08:00 - 12:00 saatleri arası, Pazartesi ve Salı 14:00 - 16:00

saatleri arası, Perşembe 14:00 - 17:00 saatleri arası
info@jobcenter-lahn-dill.de
Lahn-Dill Belediyesi İş Bulma Merkezi'nin web sitesinde daha fazla bilgi bulabilirsiniz.

Burada irtibat kişinizi bulabilirsiniz

Sorumluluklar ve ekipler

Özel bir daire kiralamak - iş merkezinden yardım alan kişiler için

Masrafların üstlenilmesi nedeniyle kendi dairenizi kiralamak için İş Bulma Merkezi ile
anlaşmanız gerekir. Taşınmak için Jobcenter'ın onayına ihtiyacınız var. Jobcenter kiralamanızı
kabul etmelidir - aksi takdirde kira ödenmez. Jobcenter'ın onayını almadan kira sözleşmesini
imzalamayın!

Daireyi kendiniz aramalısınız! Sosyal hizmet görevlileri ve Jobcenter özel konut arayamaz.

Gönüllü yardımcılardan yardım isteyebilir, Wetzlar şehrinin veya Lahn-Dill bölgesinin konut
yardım bürosuna başvurabilir, konut dernekleriyle iletişime geçebilir veya internette arama
yapabilirsiniz.

Bir dairede ev sahibinin sessizlik saatlerine ve ev kurallarına uyulmalıdır. Kira sözleşmenizi
okuyun!

Elektrik faturanızı her zaman kendiniz ödemek zorundasınız.

Faturaları ödemelisiniz, aksi takdirde fatura tutarı artmaya devam edecektir. Belirlenen son
ödeme tarihlerine her zaman uymalısınız.

Jobcenter'ın internet sitesinde de konut hakkında bilgi bulabilirsiniz.

İş Bulma Kurumu

Federal İş ve İşçi Bulma Kurumu istihdamla ilgili her şeyden sorumludur. Bir iş mi arıyorsunuz?
Meslek seçiminde yardıma mı ihtiyacınız var? Niteliklerinizin tanınmasını mı istiyorsunuz? O
zaman İş ve İşçi Bulma Kurumu'na başvurun.

https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/kommunales-jobcenter-lahn-dill/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/kommunales-jobcenter-lahn-dill-2/
tel:0644121070
https://info@jobcenter-lahn-dill.de
https://www.jobcenter-lahn-dill.de/
https://www.jobcenter-lahn-dill.de/ansprechpersonen.html
https://www.jobcenter-lahn-dill.de/ueber-uns/organisation/zustaendigkeiten-und-teams.html
https://www.jobcenter-lahn-dill.de/wir-fuer-sie/geldleistungen/rund-ums-wohnen.html
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İltica prosedürünüz hala devam ediyor mu? Ya da size müsamaha mı gösteriliyor? O zaman
İş ve İşçi Bulma Kurumu sizin irtibat noktanızdır. Okul ve iş arasındaki geçişle ilgili
sorularınızda size yardımcı olacaklardır (kariyer danışmanlığı). Sizi işe yerleştireceklerdir. Ve
size daha ileri mesleki eğitim konusunda tavsiyelerde bulunacaklardır.

Denkliğiniz var mı? O zaman iş bulma merkezi sizin irtibat noktanızdır. Size tavsiyelerde
bulunacak ve sizi iş piyasasına yerleştireceklerdir.

Wetzlar'da açık danışma saatleri - göçmenler ve mülteciler için danışmanlık: Hangi meslek
bana uygun? Hangi iş benim için uygun? İleri eğitim için ne gibi fırsatlarım var? Gelin ve bizi
görün! Pazartesi, 08.00 - 12.00, Sophienstraße 19, Oda 137.

Dillenburg'da açık danışma saatleri: Cuma günleri, 08.00 - 12.00, Moritzstraße 17, Oda 11.

İş bulma kurumu ile iletişime geçin:

Sophienstraße 19, 35576 Wetzlar
Moritzstraße 17, 35683 Dillenburg
06431209100
Limburg-Wetzlar@arbeitsagentur.de
Web sitesi

Sosyal Yardım Dairesi

Sosyal Yardım Dairesi sosyal yardımda bulunur. Aşağıdaki hizmetler yerine getirilir:

•  Yaşlılıkta ve azalmış iş durumunda temel güvenlik
• Bakım yardımı
• Geçim yardımı
• Engelliler için uyum yardımı
• Belirli sosyal zorlukları yenmede yardım
• Sağlık yardımı
• Diğer yaşam durumlarında yardım

Sosyal Yardım Dairesi size bu konular ile ilgili tüm sorularda danışmanlık ve destek sağlar.

Sosyal Yardım Dairesi'nde ekonomik durumunuz sorgulanır. Yani takı veya para gibi değerli
eşyanızın olup olmadığını göstermeniz gerekir. Belge ve beyan imzalamanız gerekir. Lütfen
tüm evraklarınızı yanınızda getirin. İkamet müsaadesi üzerinde kaydolmuş tüm kişiler randevu
sırasında size eşlik etmelidir.

Burada geçiminizi sağlamanız için bir çek verilir. Çeki bankada nakit paraya (Avro)
çevirebilirsiniz. Lütfen bu paranın Sosyal Yardım Dairesi'ndeki bir sonraki randevuya kadar
yetmesine dikkat edin (yaklaşık 1 ay). Sosyal Yardım Dairesi ile bir sonraki randevunuza kadar
para alamazsınız.

Sosyal Yardım Dairesi aşağıdaki konularda irtibat kurabileceğiniz
yerdir:

https://integreat.app/lahndillkreis/tr/hos-geldiniz/oenemli-daireler/i%C5%9F-merkezi/
tel:06431209100
mailto:Limburg-Wetzlar@arbeitsagentur.de
https://www.arbeitsagentur.de/vor-ort/limburg-wetzlar/startseite
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• Bebeğinizin temel eşyalarını ve çocuğunuzun okul gereksinimi için kupon
• Mülakat randevularına gitmek için tren bileti parası
• Sağlık karnesi, ameliyat ve diğer tıbbi işlemler için onay
• Eğitim ve Katılım Paketi (BUT)
• Etkinlik ve istihdam programı
• Yeniden dağıtım, zorunlu konut muafiyeti başvuruları

Sizin için yetkili sosyal yardım dairesini burada bulabilirsiniz.

Daha fazla bilgiye buradan ulaşabilirsiniz.

Sığınmacılar için: Lahn-Dill bölgesi sığınması ofisleri

Wetzlar ve Dillenburg'daki Sığınmacı Ofislerinde bizi ziyaret edebilirsiniz. Size destek olmaktan
memnuniyet duyarız. Ayrıca hastalık sertifikası alma veya genişletilmiş kimlik kartı ibraz etme
seçeneğiniz de bulunmaktadır. Endişelerinizle ilgilenmek üzere bir sosyal hizmet görevlisi de
tesiste bulunmaktadır.

Wetzlar Sığınmacı Ofisi, Karl-Kellner-Ring 19-21
Pazartesi, Salı, Cuma:  9:00 - 12:00, Perşembe günleri 13:30 - 16:30, Çarşamba günleri

kapalı
064414071470

Dillenburg Sığınmacı Ofisi, Berliner Straße 42
Pazartesi, Salı, Cuma:  9:00 - 12:00, Perşembe günleri 13:30 - 16:30, Çarşamba günleri

kapalı
027714078202

https://www.lahn-dill-kreis.de/einwanderung-auswa…

Göçmenlik Bürosu

Almanya'da yabancı olarak yaşamak mı istiyorsunuz? O zaman bir oturma iznine ihtiyacınız
var. Bu bir vize olabilir. Ya da oturma izni. AB vatandaşı olarak oturma iznine ihtiyacınız
yoktur. Yerleşme izni veya süresiz oturma izni de alabilirsiniz. Yabancılar dairesine başvurun.
Oturma izni için oraya başvurabilirsiniz. Federal Göç ve Mülteciler Dairesi (BAMF) daha sonra
başvurunuzu inceleyecektir.

Yabancılar dairesinde başka neler yapabilirsiniz?

• Varış belgesini uzatın
• Oturma izni verilmesi ve uzatılması
• Müsamaha gösterilen kalış izninin düzenlenmesi ve uzatılması
• Çalışma izni için başvurun
• Seyahat için özel izinlere başvurun

BAMF'ın olumlu kararından sonraki adımlar

Elektronik oturma izni (eAT) için başvuruda bulunun

https://servicesuche.bund.de/#/de/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/fl%C3%BCchtlingsb%C3%BCro-wetzlar/
tel:064411470
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/fl%C3%BCchtlingsb%C3%BCro-dillenburg/
tel:027714078202
https://www.lahn-dill-kreis.de/einwanderung-auswanderung-integration/leistungen-fuer-fluechtlinge-und-asylsuchende/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/hukuki-konular-ve-haklar/iltica-ve-siginma/ikamet-durumu/
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Başvurunun gönderilmesi

• Başvuruyu çevrimiçi olarak yapabilirsiniz. Bunun için "Online başvuru "yu kullanın. "Oturma
izni başvurusu" formunu da doldurabilirsiniz. Bunu posta yoluyla göçmenlik bürosuna
gönderirsiniz. Formu çevrimiçi olarak indirebilirsiniz. Ya da bölge idaresinin danışma
masasından alabilirsiniz. Başvuru yaparken lütfen yanınızda bir tercüman getirin.

• Yabancılar Kayıt Bürosu formu işleme koyacaktır. Daha sonra posta yoluyla bir randevu
alacaksınız. Ayrıca yanınızda getirmeniz gereken tüm belgelerin bir listesini de alacaksınız.

• Önemli: Geçici bir yedek belge olarak hayali bir sertifika düzenletin. İş bulma merkezi için
buna ihtiyacınız olacak.

Koleksiyon

• Posta yoluyla bilgilendirileceksiniz. Daha sonra eAT'nizi alabilirsiniz.

Lahn-Dill bölgesindeki yabancılar daireleri

Yabancılar Dairesi'ne mi gitmek istiyorsunuz? O zaman bir randevuya ihtiyacınız var. Lütfen
onları arayın. Daha sonra randevu alabilirsiniz.

Lütfen tüm başvuru sahiplerinin Yabancılar Dairesine şahsen gelmeleri gerektiğini
unutmayın.

Karl-Kellner-Ring 51, 35576 Wetzlar
064414072310
abh@lahn-dill-kreis.de
Pazartesi - Cuma: 8:00 - 12:00 arası. Pazartesi, Salı ve Çarşamba: 13:00 - 15:30 arası.

Perşembe: 13:30 - 17:30 arası.

Telefon yardım hattında personel bulunmaktadır. Danışma hattının görevleri:

• Genel olarak göçmenlik hukuku hakkında sorular
• Çalışma saatleri ve randevular hakkında sorular
• Başvurular için belgeler hakkında sorular
• Randevu tahsisi

Yabancılar Dairesi'nin online başvurularını buradan edinebilirsiniz. Almanca, İngilizce,
Rusça, Türkçe, Ukraynaca ve Sırpça dillerinde mevcuttur.

Lütfen dikkat: Wetzlar şehrinde veya Wetzlar'ın ilçelerinde mi yaşıyorsunuz? O zaman
Wetzlar Belediyesi Yabancılar Dairesi sizin için sorumludur.

Yabancılar Dairesi'nden genel bilgiler

Oturma izni
Avrupa Birliği üyesi bir ülkenin ya da Norveç, İzlanda veya Lihtenştayn'ın vatandaşı değil
misiniz? O halde Almanya'da kalışınız için İkamet Yasası (AufenthG) uyarınca bir oturma iznine
ihtiyacınız var. Bunun için Yabancılar Dairesine başvurmalısınız. "Oturma izni" başvuru
formunu burada bulabilirsiniz.

https://integreat.app/lahndillkreis/tr/hos-geldiniz/oenemli-daireler/i%C5%9F-merkezi/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/lahn-dill-b%C3%B6lgesi-g%C3%B6%C3%A7menlik-b%C3%BCrosu-wetzlar/
tel:064414072310
mailto:abh@lahn-dill-kreis.de
https://www.lahn-dill-kreis.de/einwanderung-auswanderung-integration/auslaenderbehoerde/online-antraege-der-auslaenderbehoerde-zum-aufenthaltstitel/#/#bueOverview
https://www.wetzlar.de/vv/oe/188010100000002404.php
https://www.lahn-dill-kreis.de/einwanderung-auswanderung-integration/auslaenderbehoerde/online-antraege-der-auslaenderbehoerde-zum-aufenthaltstitel/#/#bueOverview
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İş ilişkisi
Almanya'da çalışmak mı istiyorsunuz? Bunun için oturma izninize uygun bir giriş yapılması
gerekir.
Hedeflenen faaliyeti yürütmek için henüz yetkiniz yok mu? O zaman lütfen bize posta veya
e-posta yoluyla "İstihdam ilişkisi beyanı" formunu gönderin. Federal İş Ajansı aracılığıyla
çalışma izninizin olup olmadığını kontrol edeceğiz. Bu durumda oturma izninizi buna göre
değiştireceğiz.

Yurt dışından gelen misafirler için taahhüt beyanı
Geçici bir süre için yurt dışından bir misafir kabul etmek ister misiniz? Bu 90 güne kadar
mümkündür. Yabancılar Dairesine bir beyanname vermeniz gerekmektedir. Bu beyannameye
taahhüt beyannamesi denir. Ziyaret sırasında yaşam masraflarını ve sağlık sigortasını
karşılayabileceğinizi kanıtlamanız gerekir. Tüm bilgileri ve formu burada bulabilirsiniz.

Süresiz oturma izninin yeniden düzenlenmesi
Yeni bir ulusal pasaport mu aldınız? Soyadınız veya diğer kişisel bilgileriniz değişti mi? O
zaman daimi ikamet izninizi güncellemeniz gerekir. Oturma izninin bir diğer adı da yerleşme
iznidir.
Bunun için yeni pasaportunuzun bir kopyasını bize e-posta veya posta yoluyla gönderin.
Oturma izninizin yeniden düzenlenmesi için online olarak veya danışma hattı üzerinden
randevu alabilirsiniz. Danışma hattına Pazartesi, Salı, Perşembe ve Cuma günleri 08:00-12:00
saatleri arasında ve Perşembe günü ek olarak 13:30-17:30 saatleri arasında ulaşabilirsiniz.

Yer değiştirme/adres değişikliği
Taşınma nedeniyle sadece adresiniz mi değişti? O zaman oturma izninize yeni adresinizi
içeren bir etiket yapıştıracağız. Oturma izniniz hala geçerlidir. Lütfen çevrimiçi olarak veya
yardım hattı üzerinden randevu alın.

Vasıflı işçiler için hızlandırılmış prosedür
Vasıflı işçiler için hızlandırılmış prosedür Almanya'ya daha hızlı giriş imkanı sağlamaktadır.
Nitelikli vasıflı işçiler için bir başvuru mümkündür. Prosedür, İkamet Yasası'nın (AufenthG) 81a
maddesine dayanmaktadır. Nitelikli Göçmenlik Yasası'nın bir sonucu olarak 1 Mart 2020'de
yürürlüğe girmiştir. Göçmenlik dairesi, işveren ile ilgili kurumlar arasında arabuluculuk yapar.
Bunlar örneğin Denklik Bürosu, Federal İş Ajansı ve yurt dışındaki diplomatik misyonlar olabilir.

Prosedür hakkında daha fazla bilgi
064414072320
AG-Service-ABH@lahn-dill-kreis.de

Gençlik yardım ofisi

Çocuk hakları önemlidir. Her çocuk saygı görmeyi ve sevilmeyi hak eder. Bir çocuğunuz var
mı? O zaman onu çocuk haklarına uygun olarak yetiştirin. Bu çocuğunuzun refahı için
önemlidir. Bu konuda daha fazla bilgiyi çocuk hakları bölümünde bulabilirsiniz.

Gençlik Dairesi, çocuk ve gençlerin yetiştirilmesinde ebeveynleri destekler. Jugendamt'a
herkes ücretsiz olarak başvurabilir. Çocuk ya da genç misiniz? Sorunlarınız mı var? O zaman
Gençlik Dairesine başvurabilirsiniz.

Gençlik Dairesinin sorumlulukları:

• Gençleri bireysel ve sosyal gelişimlerinde desteklemek

https://www.lahn-dill-kreis.de/einwanderung-auswanderung-integration/auslaenderbehoerde/
https://www.lahn-dill-kreis.de/einwanderung-auswanderung-integration/auslaenderbehoerde/
tel:064414072320
mailto:AG-Service-ABH@lahn-dill-kreis.de
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/hukuki-konular-ve-haklar/%C3%A7ocuk-haklar%C4%B1/
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• Ebeveynlere çocuk yetiştirme konusunda danışmanlık ve destek
• Çocukların ve gençlerin korunması
• Gençler ve aileler için olumlu koşullar yaratmak
• Engellerden kaçınmak ve engelleri yıkmak

Bir çocuğunuz mu oldu? Birkaç hafta sonra gençlik dairesi sizinle irtibata geçiyor. Bir ev
ziyareti istiyorsunuz. Gençlik Dairesini tanıyabilirsiniz. Daha sonra bilgi ve tekliflerle dolu bir
dosya alırsınız. Bunlar çocuğunuz ve aileniz için önemlidir.

Refakatsiz çocuk mülteciler de gençlik yardımı yasasına tabidir. Bu şu anlama gelir: Dava
gençlik dairesine gider.

Lahn-Dill Bölgesi Gençlik Dairesi / Gençlik ve Aileler

Wetzlar Sekreterliği:
Karl-Kellner-Ring 51, 35576 Wetzlar
0 6441407 1501
jugendhilfe@lahn-dill-kreis.de

Dillenburg ofisi:
Europaplatz 1, 35683 Dillenburg
027714076000
jugendhilfe@lahn-dill-kreis.de

https://www.lahn-dill-kreis.de/buergerservice/jug…

Konut Sakinleri Kayıt Ofisi

Prensip olarak, Almanya'ya gelen ve üç aydan daha uzun süre kalmak isteyen herkes en geç
iki hafta sonra ikamet adreslerini resmi makamlara kaydettirmelidir. Almanya içinde mi
taşınıyorsunuz? O zaman yeni adresinizi resmi makamlara bildirmelisiniz.

Bu kaydın sığınmacı olarak kayıt yaptırmakla veya yabancılar dairesine kayıt yaptırmakla
bir ilgisi yoktur. Bunu ayrıca yapmanız gerekir. Mülteci olarak nasıl kayıt yaptıracağınızı iltica
ve mülteciler bölümünde bulabilirsiniz.

Kimler ve ne zaman kayıt yaptırmak zorundadır?

Almanya'ya taşınan veya Almanya içinde yer değiştiren herkes, İkamet Kayıt Dairesi'ne
(genellikle Vatandaş Kayıt Dairesi veya Vatandaşlık Dairesi olarak da adlandırılır) kayıt
yaptırmalı veya yeniden kayıt yaptırmalıdır. İki hafta içinde kayıt yaptırmak zorunludur.
Kaydınızı çok geç mi yaptırıyorsunuz ya da hiç yaptırmıyor musunuz? O zaman para cezası
ödemek zorunda kalabilirsiniz.

Kayıt olduğunuzda, bir "resmi kayıt onayı" alacaksınız. Bu belgeyi güvenli bir yerde saklayın.
Kimliğiniz olmadan da Almanya'da bir belediyeye veya şehre kayıtlı olduğunuzu kanıtlamak
için kullanabilirsiniz. Bu, orada ikamet ettiğiniz anlamına gelir.

Kayıt için yanımda ne getirmem gerekiyor?

https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/jugendamt-ldk-sekretariat-wetzlar/
tel:064414071501
mailto:jugendhilfe@lahn-dill-kreis.de
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/jugendamt-ldk-sekretariat-dillenburg/
tel:027714076000
mailto:jugendhilfe@lahn-dill-kreis.de
https://www.lahn-dill-kreis.de/buergerservice/jugend-familien/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/hos-geldiniz/oenemli-daireler/g%C3%B6%C3%A7menlik-b%C3%BCrosu/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/hukuki-konular-ve-haklar/iltica-ve-siginma/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/hukuki-konular-ve-haklar/iltica-ve-siginma/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/hukuki-konular-ve-haklar/iltica-ve-siginma/
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Kaydınızı şahsen İkamet Kayıt Bürosuna veya Vatandaş Kayıt Bürosuna yaptırmalısınız. İkamet
ettiğiniz yerin veya vatandaşlık dairesinin adresini bu sayfanın altında bulabilirsiniz.

Kayıt olurken kimliğinizi (kimlik kartı, oturma izni, ikamet belgesi vb.) yanınızda getirmelisiniz.
Pasaportunuz var mı? Ya da pasaport yerine geçen belgeleriniz? O zaman bunları da yanınızda
getirin. Ayrıca bir kayıt formu doldurmanız gerekmektedir. Formu doğrudan ikamet kayıt
bürosundan temin edebilirsiniz.

Bazı şehirlerde / belediyelerde, kayıt için "ev sahibinin taşınma onayı" olarak adlandırılan bir
belgeye de ihtiyacınız olacaktır. Bu, ev sahibinizin kendi dairesinde kiracı olduğunuzu
onayladığı bir belgedir. Bazen doğum belgeniz veya evlilik cüzdanınız da kayıt için gereklidir.
Bu belgelere sahipseniz, önlem olarak bunları kayıt ofisine yanınızda getirin.

Konut kayıt ofisinin adresi

Lahn-Dill bölgesinde, ikamet kayıt bürosu ilgili belediyenizde (şehir veya kasaba)
bulunmaktadır.

Haritamızda, şehrinizin veya belediyenizin yönetiminin nerede olduğunu görebilirsiniz.

Tüm makamları ve ofisleri burada bulabilirsiniz.

Nüfus Dairesi (Standesamt)

Nüfus Dairesi'nin birçok görevi vardır. Bir çocuğunuz mu oldu? Öyleyse doğumu nüfus
dairesine bildirmeniz gerekiyor. Bu durumda nüfus dairesi doğumunuzu belgeleyecektir.
Evlenmek mi istiyorsunuz? Bu durumda nüfus dairesi evliliğinizi kayıt altına alacaktır.

Görevlere genel bakış

• Doğumların ve ölüm vakalarının belgelenmesi
• Evlilik ve partnerlik işlemleri
• Kiliseden ayrılma başvuruları
• İsim değişiklikleri
• Belgelerin düzenlenmesi (doğum belgesi, ölüm belgesi, evlilik belgesi)

Nüfus Dairesi iletişim bilgileri

Lütfen ikamet ettiğiniz yerdeki belediye veya şehir idaresine danışın!

Sağlık Dairesi (Gesundheitsamt)

Sağlık Dairesi Almanya'daki sağlık sisteminin bir parçasıdır. Örneğin toplumu enfeksiyon
hastalıklarından korumayı amaçlar. Ya da işletmelerdeki hijyen konularıyla ilgilenir. Bunlar
hastaneler ve bakım işletmeleri olabilir. Ya da restoranlar ve kafeler. Bir restoranda mı
çalışmak istiyorsunuz? Bu durumda enfeksiyondan korunmak için bilgilendirmeye ihtiyacınız
vardır. Ancak Sağlık Dairesi'nin başka görevleri de vardır. Mesela AIDS konusunda bilgilendirir.
Ayrıca doktorluk hizmetiyle ilgilenir. Okullarda hastalıkları önleme konusunda bilgilendirmeler
yapar. Genel olarak da sağlık için tehlikelerde toplumu bilgilendirir.

Lahn-Dill Bölgesi Sağlık Dairesi:

https://integreat.app/lahndillkreis/de/locations
https://servicesuche.bund.de/#/de/
https://integreat.app/lahndillkreis/de/willkommen/willkommen-im-lahn-dill-kreis-2/karte-des-landkreises
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Sağlık Dairesi, Schlossstraße 20, 35745 Herborn
Web sitesi
064414071616
gesundheitsamt@lahn-dill-kreis.de

Toplumsal Hayat

Social Card - Bezahlkarte

SocialCard, Hessen'deki mültecilerin sosyal yardım aldıklarında aldıkları yeni bir karttır.
SocialCard bir Visa banka kartıdır. İşlevsellik veya tasarım açısından diğer Visa banka
kartlarından farklı değildir. SocialCard, plastik kart olarak ya da akıllı telefonlarda kullanılmak
üzere dijital kart olarak mevcuttur.

Bir banka kartına benzer şekilde çalışır: karta her ay para yüklenir. Bir banka veya tasarruf
bankasında Alman banka hesabı gerekmez. SocialCard ile Almanya'daki birçok mağazadan
örneğin yiyecek, giyecek veya günlük eşyalar satın alabilirsiniz. İnternet üzerinden online
alışveriş de yapabilirsiniz. Eğer mağaza kartlı ödemeleri (Visa) kabul ediyorsa, kasada kartla
ödeme yapabilirsiniz. Ayrıca, örneğin ATM'lerden veya bazı süpermarketlerden ayda 50 Euro'ya
kadar nakit para çekebilirsiniz. Bu, bir şey için nakit ödeme yapmanız gerektiğinde kullanışlıdır.

SocialCard ile yurt dışına para transferi yapamaz veya büyük miktarlarda para çekemezsiniz. Bu,
paranın gerçekten Almanya'daki yaşam masraflarınız için kullanılmasını sağlamaya yardımcı
olacaktır. Kart için kendi banka hesabınıza ihtiyacınız yoktur ve normal bir banka kartı gibi
görünür.

SocialCard nakit paradan daha güvenlidir: Kart kaybolur veya çalınırsa, bakiye iptal edilebilir ve
yeni bir karta aktarılabilir. SocialCard, mültecilerin hayatını kolaylaştırmak için tasarlanmıştır:
artık nakit para çekmek için beklemek zorunda kalmazlar ve doğrudan kartla ödeme yapabilirler.

Herhangi bir sorunuz varsa veya yardıma ihtiyacınız varsa, Mülteci Ofisi ile iletişime
geçebilirsiniz.

Sıkça sorulan sorular: https://www.socialcard.de/fileadmin/user_upload/c…

 

Mülteci veya göçmen kökenli kişiler için sosyal danışmanlık

Internationaler Bund (IB) günlük yaşamla ilgili tüm sorularda destek sunuyor.

Kimler için?
Mülteci veya göçmen kökenli kişiler (yaş ve oturma iznine bakılmaksızın).

Biz teklif ediyoruz:
Danışmanlık, yardım ve oryantasyon - ücretsiz
ve gizlidir.

Örneğin aşağıdaki konularda destek sağlıyoruz 
- İkamet ve sosyal yardım hukuku konuları 
- Sağlık / boş zaman etkinlikleri

https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/gesundheitsamt/
https://www.lahn-dill-kreis.de/gesundheit/
tel:0644140716
mailto:gesundheitsamt@lahn-dill-kreis.de
https://www.socialcard.de/fileadmin/user_upload/content/faq_turkish.pdf
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- Gündüz bakım merkezi / okul 
- Özel yaşam durumları 
- Dil / eğitim / iş 
Gerekirse sizi uygun uzman merkezlere de yönlendirebiliriz.

Wetzlar Şehir Kütüphanesi - Werther Odası, 1. kat, Bahnhofstraße 6 - 35576 Wetzlar

Perşembe günleri 11:00 - 13:00 arası

Perşembe günleri 10.00 - 12.00 arası (01 Haziran 2025'ten itibaren)

İkamet

Kira ve kira sözleşmesi

Bir ev buldunuz. Tebrik ederiz. Daireyi bir kişiden kiraladınız. Bu kişi sizin ev sahibiniz. Bu
kişiyle bir sözleşme imzalarsınız. Sözleşme evde oturabileceğinizi ifade eder. Buna kira
sözleşmesi denir. Kira sözleşmesi hakları ve yükümlülükleri düzenler. Haklarınız ve
yükümlülükleriniz vardır. Ev sahibinizin de hakları ve yükümlülükleri vardır. Örneğin her ay
para ödemeniz gerekmektedir. Buna kira denir. Ev sahibiniz daireyi size vermek zorundadır.
Ev sahibiniz ayrıca dairenin onarımıyla da ilgilenmelidir.

Kira sözleşmesi önemli bir belgedir. Bunun içinde evin kirası yazar. Bunda ayrıca evin içinde
sigara içip içemeyeceğiniz veya çamaşır yıkayıp yıkayamayacağınız yazar. Herşey sözleşme
içinde yazılı olarak belirlenmiştir. Sözleşme içindeki bir şeyi mi anlamadınız? Birisine sorun. En
iyisi sözleşmeyi imzalamadan önce. 

Kira, çıplak kiradan ve yan giderlerden oluşur. Yan giderleri de her ay ödersiniz. Böylece daimi
giderleri ödersiniz. Bunun yanında merdiven boşluğunun temizliği veya bahçıvanlık
hizmetlerini de. Ayrıca atık toplama ücretini ödemek için de kullanabilirsiniz. Bu ek masraflar
evin tüm sakinleri tarafından paylaşılmaktadır. Daha büyük eve sahip insanlar daha fazla
ödeme yapar. 

Evinizin anahtarı sadece sizde bulunur. Anahtara dikkat edin. Anahtarı mı kaybettiniz? O
zaman bir çilingirin gelmesi gerekir. Bir çilingir hizmeti pahalı olabilir. Bazen ev sahibi veya ev
sahipleri dairenize erişim ihtiyacı duyarlar. Bazen başka insanların da evinize girmesi
gerekebilir. Bunun için ziyaret hakkında bilgilendirilmeniz gerekir. Bu çoğu zaman posta veya
telefon yoluyla yapılır. Bu, özellikle bir ustanın evinize girmesi gerekiyorsa gerekli olabilir.
Sizde bir şeyi onarmak istiyorlardır. Ya da belediye hizmetleri veya elektrik tedarikçiniz, ne
kadar su veya elektrik tükettiğinizi okumak zorundadır. 

Feshetmek mi istiyorsunuz?

Almanya kiracıları ve ev sahiplerini koruyor. Bugünden yarına kolayca sözleşmenizi
feshedemezsiniz. Ev sahibinize veya ev sahibinize en az üç ay önceden yazmalısınız. Bir
sözleşme feshi daima yazılı yapılmalıdır. Bir sözleşme feshini onaylatın. Yardıma mı ihtiyacınız
var? O zaman yardımcı çevrenize gidin. Kiracılar derneği de yardımcı olur. Ancak buraya para
ödemeniz gerekir. 

Apartman Kuralları

https://integreat.app/lahndillkreis/tr/toplumsal-hayat/ikamet/%C3%A7%C3%B6p-ay%C4%B1rma-ve-depozito/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/toplumsal-hayat/bo%C5%9F-zaman-ve-payla%C5%9F%C4%B1m/yardimci-cevreleri/
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Şehirlerde çoğu zaman birçok insan bir binada yaşarlar. Bunların bir arada iyi geçinerek
oturabilmeleri için belirli kurallar vardır. Bu kurallar ev kurallarında belirtilmiştir. Almanya'da
dinlenme süresi özellikle çok önemlidir. Hangi saatten sonra gürültü yapılmaması gerektiğini
Apartman Kuralları'ndan okuyun. Çoğu zaman Pazar günü komple böyledir. Diğer günlerde bu
çoğunlukla saat 22'den sonrasıdır. Gürültü yapmamaya dikkat edin. Komşularınız çok mu
gürültülü? O zaman onlarla konuşun. Müziği veya televizyonu kısmalarını rica edin. 

Konut yardımı

Konut yardımı

Az para kazanıyorsun. O zaman sübvansiyonlu bir daire alabilirsiniz. Sübvansiyonlu konut
için uygunluk belgesine (WBS) ihtiyacınız olacaktır. Konut yardımı alma hakkınız da
olabilir. Kendiniz ve aileniz için devletten para alıyorsanız, genellikle konut yardımı için
başvurmanız gerekmez.

Kalacak yer aradığınız yerde WBS için başvuruda bulunmanız gerekir.

Federal Göçmen ve Mülteci Dairesi'nden (BAMF) tanınma belgesi almış olan mülteciler, henüz
oturma izni almamış olsalar bile WBS alabilirler.

WBS'yi bulunduğunuz şehrin veya belediyenin konut idaresinden alabilirsiniz.

Atık ayrıştırma ve biriktirme

Atık ayr ıştırma, farklı atık türlerinin ayrı ayrı toplanması ve geri dönüştürülmesi anlamına
gelmektedir. Almanya'da atık ayrıştırma doğrudan tüketici ile başlar. Bu, her hanenin kendi
atığını ayırması ve farklı çöp kutularına ve konteynerlere atması gerektiği anlamına gelir.
Almanya'da atıkların büyük çoğunluğu geri dönüştürülmekte ve kompost haline getirilmekte,
böylece kaynaklar korunmakta ve çevre korunmaktadır. Temel olarak, atıklardan kaçınmak,
büyüyen çöp dağları konusunda bir şeyler yapmanın hala en kolay yoludur.

Bir şeyi yanlış çöp kutusuna atarsanız, geri dönüşüm merkezlerindeki çalışanlar ya da
ayrıştırma tesisleri onu tekrar ayrıştırmak zorunda kalacaktır. Hepimiz doğru şekilde ayırırsak,
bu çabadan kaçınabilir, maliyetleri azaltabilir ve çevre için bir şeyler yapabiliriz.

Hangi çöp kutusuna ne atılır?

Almanya'daki çöp kutuları farklı renklere sahiptir. Bu renkler hangi çöpün hangi çöp kutusuna
atılabileceğini gösterir. Büyük şehirlerde çöp kutuları genellikle evin hemen yanında bulunur.
Taşrada ise çöp kutularını bulmak için bir geri dönüşüm merkezine gitmeniz gerekebilir. Ya da
belirli çöpler için bir sonraki toplama tarihini beklemeniz gerekebilir. Bu arada çöpleri örneğin
garajınızda ya da kilerinizde depolayabilirsiniz. Hangi çöplerin ne zaman toplanacağını, her yıl
posta kutunuzda bulabileceğiniz ya da belediyeden alabileceğiniz "çöp takvimi "nden
öğrenebilirsiniz.

Her çöp bidonuna sadece belirli çöpler atılabilir!

Lahn-Dill bölgesinde atık ayrıştırma:

https://www.awld.de/de/Infothek/Flyer/AWLD-Nonver…

https://servicesuche.bund.de/#/de/
https://servicesuche.bund.de/#/de/
https://www.awld.de/awldGips/AWLD/awld2.de/Infothek/Trennhilfe/AWLD-Nonverbal-2021-print.pdf
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https://www.awld.de/de/Infothek/Flyer/FIN-17269-F…

https://www.awld.de/de/Infothek/Flyer/Flyer-Gebue…

Çöplerimi ayırmak zorunda mıyım?

Evet, Almanya'da çöplerin ayrıştırılması zorunludur. Herkes çöpünü doğru şekilde ayırmalı ve
doğru çöp kutularına atmalıdır. Eğer çöp ayrıştırma kurallarına uymazsanız, ev sahibiniz sizi
uyarabilir. Davranışınızı değiştirmezseniz, dairenizi bile kaybedebilirsiniz. Ev sahibiniz ayrıca
yanlış atık ayrımı nedeniyle oluşan masraflar için sizden ücret talep edecektir. Kendi eviniz
varsa, yanlış atık ayrıştırma atık bertaraf faturanızı artıracaktır. Yanlış atık ayrıştırma aynı
zamanda bir suçtur. Yakalanmanız halinde para cezası ödemek zorunda kalırsınız. Atıkları
tekrar tekrar ayırmamanız ya da yanlış ayırmanız halinde bu ceza birkaç yüz ya da bin Euro'ya
kadar çıkabilir.

"Depozito" hakkında ne bilmem gerekiyor?

Almanya'da belirli içecek kapları için "depozito yükümlülüğü" vardır. Süpermarketten plastik
ve cam şişeler ya da içecek kutuları satın alırsanız, bunlar için birkaç sent daha fazla ödersiniz.
Daha sonra bunları bir süpermarketteki boş toplama noktasına (genellikle bir otomat) boş
olarak iade ederseniz, bu parayı geri alırsınız. Buna "depozito" denir. Bu özel şişelerin iki farklı
türü vardır:

Tek kullanımlık şişelerin (geri dönüştürülen) üzerinde, bir okla çevrili bir teneke kutu ve bir
şişe içeren kare bir işaret bulacaksınız. Bu, Deutsche Pfand-System GmbH şirketinin
logosudur. Bu sembolü taşıyan şişe veya kutular için 25 cent depozito geri alacaksınız.
Depozitolu şişelerde (yıkanıp yeniden doldurulan) ya hiç etiket bulunmaz, ya "mavi melek"
ya da "depozitolu (şişe)", "depozitolu şişe" veya "depozitolu şişe" ibareleri yer alır. İade
edilebilir şişeler için 15 cent depozito geri alırsınız. Bira şişeleri için bu miktar 8 senttir.

İçecek kartonları depozitosuzdur.

Depozitolu şişelerinizi kendiniz iade etmek için zamanınız ya da isteğiniz yoksa, bunları
sokaktaki bir çöp kutusunun yanında açıkça görülebilecek bir yere de koyabilirsiniz.
Almanya'da biraz daha fazla para kazanmak için bu şişeleri toplayan birçok insan var.

Enerji ve çevre

Eviniz için gaz ve elektriğe ihtiyacınız var. Bunları çeşitli aletleri çalıştırmak için kullanırsınız.
Muhtemelen elektrik veya gazla yemek pişiriyorsunuz. Çamaşır makinenizin de elektriğe
ihtiyacı vardır. Ve cep telefonunuzun da. Bazı cihazlar diğerlerinden daha fazla tüketir. Bu
nedenle yeni bir cihaz satın alırken her zaman enerji tüketimine dikkat etmelisiniz. Birçok
cihaz, aslında kapalı olsalar bile bekleme modunda güç çeker. En iyi panzehir, değiştirilebilir
bir güç şerididir. Tek bir tıklama ile birçok cihazın güç kaynağı ile bağlantısı kesilebilir.

Birçok evde ısıtma gaz ile çalışır. Tedarikçinize genellikle aylık peşin ödeme yaparsınız. Daha
sonra fatura yılda bir kez yeniden hesaplanır. Bazen fazladan ödeme yapmanız gerekir. Bazen
de paranızı geri alırsınız. Elektrik ve gaz pahalıysa, her ay para biriktirmeye değer. Böylece
fazladan ödeme yapmak zorunda kalırsanız yeterli paranız olur.

Enerjiyi idareli kullanırsanız paradan tasarruf edersiniz. Bu aynı zamanda çevre
için de iyidir.

https://www.awld.de/de/Infothek/Flyer/FIN-17269-Flyer-Muelltrennung-langDIN-6s-03.23.pdf
https://www.awld.de/awldGips/Gips?Anwendung=AwldGebuehrenrechner&WebPublisher.NavId=155120&SessionMandant=AWLD
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Suya çoğunlukla banyoda ihtiyaç duyarsınız. Ama aynı zamanda mutfakta yemek pişirmek ve
bulaşık yıkamak için de. Su tasarrufu çeşitli şekillerde işe yarar. Su, atık su ve suyu ısıtmak
için kullanılan enerji için daha az ödeme yaparsınız.

Su tasarrufu için ipuçları: Enerji tasarruflu bir duş başlığı takın. Banyo yerine duş
alın. Damlatan muslukları onarın. Tuvalete bir sifon durdurma düğmesi takın.

Tüketici danışma merkezinde daha fazla ipucu ve faydalı bilgi bulabilirsiniz.

Radyo-TV ücretleri

Bağımsız haber yapılması çok önemlidir. Almanya'da bağımsız radyo, televizyon ve internet
hizmetleri vardır. ARD, ZDF ve Deutschlandradio bunları sunar. Ekonomik ve siyasal
gelişmeler hakkında özgürce haber yaparlar. Bunun için herkes para öder. Bu yayın katkısıdır.

Yasa şöyle der: Almanya'daki her ev için bir yayın ücreti ödenmelidir. Ancak her konut
için sadece bir kişinin radyo-TV primi ödemesi gerekir. Bu hizmetin aylık ücreti 18,36 €'dur.
Para ARD, ZDF ve Deutschlandradio'nun prim servisine ödenmelidir. Daha fazla bilgiye
aşağıdaki bilgi föyünden ulaşabilirsiniz. Burada basit dilde. Alternatif olarak radyo-TV primi
web sitesinde bulabilirsiniz. Web sitesi birçok dilde mevcuttur.

Bazı kişiler bu ödemeden muaf tutulabilir. Örneğin Mülteci Yardım Kanunu uyarınca yardım
alan veya diğer sosyal yardımları alan kişiler. Radyo-TV katkısı muafiyeti için başvuruda
bulunulmalıdır.

Muafiyet başvurusuna buradan ulaşabilirsiniz.

Mali meseleler ve sözleşmeler

Sözleşmeler ile ilgili temel bilgiler

Özellikle önemli: Bir şeyi mi anlamadınız? Belgeyi okuyamıyor musunuz? O zaman hiçbir
şeyi imzalamayın. İmzalanmış bir sözleşme çoğu zaman sizi para ödemekle yükümlendirir.
Bazen fesh etmek oldukça zordur. Daima birden fazla teklifi kontrol edin ve karşılaştırın.
Sakince bir karar verin. İmzalamanız için kimsenin size baskı yapmasına izin vermeyin.

Sigortalar

Sosyal sigortalar

Almanya'da beş yasal sigorta vardır. Bu sigortaları yaptırmak zorundasınız. Bu sosyal sigorta
sistemi sizi işsizliğe, hastalığa, bakıma muhtaçlığa, iş kazalarına ve yaşlılığa karşı korur.
Otomatik olarak emeklilik, kaza, bakım ve işsizlik sigortası kapsamına girersiniz. Bu konuda
seçme şansınız yoktur. Sağlık sigortası için çok çeşitli sağlık sigortası şirketleri arasından
seçim yapabilirsiniz. Daha fazla bilgiyi burada bulabilirsiniz.

Tamamlayıcı sigorta

Almanya'da başka birçok sigorta türü vardır. Bir sigorta poliçesinin sizin için mantıklı olup 
olmadığını genel hatlarıyla söylemek mümkün değildir. Bunların çoğu sizi finansal risklere

https://www.verbraucherzentrale.de/sites/default/files/2019-05/Energie-sparen-im-Haushalt-Energiespartipps-einfache-Sprache-VZ-NRW.pdf
https://www.rundfunkbeitrag.de/e175/e5279/Flyer_Buergerinnen_und_Buerger_DE.pdf
https://www.rundfunkbeitrag.de/der_rundfunkbeitrag/beitragsservice/barrierefreiheit/informationen_in_leichter_sprache/index_ger.html
https://www.rundfunkbeitrag.de/index_ger.html
https://www.rundfunkbeitrag.de/index_ger.html
https://www.rundfunkbeitrag.de/buergerinnen_und_buerger/formulare/befreiung_oder_ermaessigung_beantragen/index_ger.html
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/saglik/saglik-sigortasi/
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karşı korur. Tüketici Danışma Merkezi bu ek sigortalar hakkında bilgi verir. Ayrıca sigorta ile
ilgili sorular hakkında da bilgi bulabilirsiniz. En önemlisi sorumluluk sigortasıdır. Her durumda
buna sahip olmalısınız.

Sorumluluk sigortası

Niyetiniz olmadan bir kişiye zarar mı verdiniz? Bu bir trafik kazası olabilir. Ya da çocuğunuz bir
topla pencere camını kırdı. O zaman Almanya'daki yasalara göre tazminat ödemek
zorundasınız. Bu, kişisel yaralanma, maddi hasar ve özel sektördeki mali kayıplar için
geçerlidir.

Almanya'da özel sorumluluk sigortası yaptırabilirsiniz. Bu sigorta sizin ve
ailenizin/çocuklarınızın bu zararlarını karşılar. Bu sigortayı yaptırıp yaptırmayacağınıza
kendiniz karar verebilirsiniz. Ancak biz bunu şiddetle tavsiye ediyoruz.

Kişisel sorumluluk sigortası için iyi bir teklif mi arıyorsunuz? Yardım merkezinize danışın.
Tüketici danışma merkezi de bu konuda bilgi vermektedir.

Sigorta hakkında açıklayıcı film: Hessen Tüketici Danışma Merkezi (Almanca, ayrıca
Ukraynaca altyazılı)

Wetzlar'daki tüketici danışma merkezinden ücretsiz danışmanlık hizmeti alınabilir.

Mobil Telefon

Mobil telefon pazarı Almanya'da çok büyüktür. Çok sayıda hizmet sağlayıcı ve birçok sözleşme
ve ücretlendirme vardır. Almanya'da genel olarak iki farklı cep telefonu sözleşmesi vardır: Ön
ödemeli sözleşme ve taahhütlü sözleşme.

• Ön ödemeli sözleşmenin sabit bir sözleşme süresi yoktur. Cep telefonunuza para
yüklersiniz ve internete girmek veya telefon etmek için bunu kullanabilirsiniz.

• Taahhütlü sözleşmede asgari bir sözleşme süresi vardır. Bunlar çoğunlukla 12 ila 24 aydır.
Zamanında iptal etmezseniz, sözleşme otomatik olarak uzatılır. Sözleşmenin otomatik
olarak yenilenmesini istemiyorsanız, yazılı olarak iptal etmeniz gerekir. Süreye dikkat edin.

Anlamadığınız sözleşmeleri imzalamayın.

Bir sözleşme mi imzalamak istiyorsunuz? Koşulları baştan iyice kontrol edin. Belki de bir ön
ödemeli sözleşmenin size daha uygun olup olmadığını düşünün. 

Hem taahhütlü hem de ön ödemeli sözleşmede üç olanak arasında seçim yapabilirsiniz:

1. Bir sabit fiyat ile sınırsız telefon görüşmesi yapabilir, SMS yazabilir ve belirli bir veri
hacminde internet kullanabilirsiniz

2. Bir herşey dahil paket ile sabit bir telefon görüşmesi ve SMS kotasına için bir sabit kotaya 
ve internet kullanımı için sabit bir veri hacmine sahip olursunuz ve bunun için belirlenmiş 
bir ücret ödersiniz. Kotanız tükendiğinde başka kotalar veya veri hacmi yükleyebilirsiniz. 
Bunun için genellikle daha fazla ödeme yapmanız gerekir.  Dikkat: Birçok servis 
sağlayıcıda veri hacminiz tükendiğinde otomatik ek veri hacmi yüklenir. Bu ek veri hacmi 
çok para tutabilir. Bu nedenle otomatik veri hacmi yükleme (otomatik veri) özelliğini 
mutlaka kapatın. Bunu çevrimiçi müşteri portalı veya servis sağlayıcınızın destek hattı 
üzerinden yapabilirsiniz. Otomatik verinin kapatılmasının yazılı olarak teyit edilmesini

https://www.verbraucherzentrale.de/wissen/geld-versicherungen/weitere-versicherungen
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/toplumsal-hayat/bo%C5%9F-zaman-ve-payla%C5%9F%C4%B1m/yardimci-cevreleri/
https://www.verbraucherzentrale.de/wissen/geld-versicherungen/weitere-versicherungen/private-haftpflichtversicherung-auch-fuer-fluechtlinge-ein-muss-12850
https://www.verbraucherzentrale-hessen.de/geld-versicherungen/erklaerfilme-versicherungen-energiekosten-in-deutschland-79886
https://www.dhb-hessen.de/de/verbraucherberatungen
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isteyin.
3. Her arama, her SMS ve her internet kullanımı için doğrudan ödeme de yapabilirsiniz. Bu

çoğunlukla bir sabit ödeme veya bir herşey dahil paketten daha pahalıdır ama gerçekten
sadece kullandığınız kadarını ödersiniz. Ve hiç gizli masraf yoktur.

Yardımcı çevreniz iyi bir sözleşme seçmenizde ve imzalamanızda size yardımcı olacaktır.

Ciro hesabı

Bir banka üzerinden ödeme mi yapmak istiyorsunuz? O zaman bir ciro hesabına ihtiyacınız
var. Ciro hesabınızdaki paranızı dilediğiniz zaman kullanabilirsiniz. Hesabınızdan para mı
çekmek istiyorsunuz? Ya da nakit para olmadan ödeme mi yapmak istiyorsunuz? Bunun için
hesabınızda yeterli para bulunmasına dikkat edin. Aksi taktirde bankaya faiz ödemeniz
gerekir. 

Ciro hesabıyla şunları yapabilirsiniz:

• Transferlerin gerçekleştirilmesi
• Nakit olmayan ödemelerin alınması (kurum / resmi daireler / sosyal yardım ödemeleri

çoğunlukla sadece bir ciro hesabına transfer edilir)
• Otomatik ödeme talimatı verme
• Doğrudan borçlandırma sistemine katılım
• Çek bozdurma, EC/Maestro kartıyla nakdi olmayan ödeme yapma
• Banka veznesinden veya para otomatlarından para çekme
• Hesap özetinizi yazdırma

Hesap açma

Hangi bankada hesap açacağınıza karar verin. Hesap açtırmak için randevu alın. Lütfen kimlik
belgelerinizden birini yanınızda götürün. Varış belgesi, oturma onayı veya kimlik bunlardandır.
Kimlik belgenizde adres belirtilmemişse, yanınızda ilaveten ikamet belgesi veya benzer bir
belge daha bulundurun.

• Banka hesabı açtınız. Sonra dört haneli bir PIN koduyla birlikte bir EC kartı alırsınız. EC
kartının arka tarafını imzalayın ve PIN kodunu ezberleyin. PIN koduna nakit para olmadan
ödeme yapmak için ihtiyacınız olur. PIN koduna banka otomatlarından para çekmek için
ihtiyacınız olur. Kart ve PIN-kodunuzu ayrı olarak saklayın!

• Bankanızın banka otomatından para çekin. Para çekmek için ücret ödemezsiniz. PIN kodunu
üç kez yanlış girerseniz, banka kartınızı geri vermez ve bloke eder. Bu durumda kartınızı
bankanızdan istemeniz gerekir.

• EC kartınızı mı kaybettiniz? EC kartınız çalındı mı? Öyleyse bu kartı hemen bloke ettirin.
Banka kodunu ve hesap numaranızı söyleyin. Ardından bankanızdan yeni bir EC kartı talep
edin.

116116
Günün her saati.

Farklı bankalar farklı koşullarda cari hesaplar sunmaktadır. Bir ciro hesabının aylık ücreti
hakkında eksiksiz bilgi alın. Bankanın bunun karşılığında sunduğu hizmetleri karşılaştırın.

https://integreat.app/lahndillkreis/tr/toplumsal-hayat/bo%C5%9F-zaman-ve-payla%C5%9F%C4%B1m/yardimci-cevreleri/
tel:116116
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Almanca veya İngilizce konuşamıyorsanız, lütfen yanınızda bir tercüman getirin.

EC kartının doğru kullanımı konusunda yardıma ihtiyacınız varsa, yardımcı çevrenize
danışın.

Vergi ve vergi beyanı

Vergiler önemlidir. Bunlar devletin çalışmasına yardımcı olur. Bunlar sayesinde devlet kamusal
harcamalar için para elde eder. Bu sayede yollar inşa edilebilir. Öğretmenlere ve polis
memurlarına bu parayla ödeme yapılır. Bunlarla çok sayıda önemli şey finanse edilir. 

Her yerde vergi ödersiniz. Alışverişte, yemeğe çıktığınızda, yakıt alırken. Bunun adı Katma
Değer Vergisi'dir. Ayrıca çalışırken de. Bunun adı Gelir Vergisi'dir. Bir yerde çalışıyor
musunuz? O zaman işvereniniz vergileri zaten mahsup etmiştir. Serbest meslek erbabı
mısınız? Öyleyse gelir verginizi kendiniz ödemeniz gerekir.

Vergi kimlik numarası

Vergi kimliği 11 haneli bir numaradır ve gelir vergisine hizmet eder. Numara tüm hayatınız
boyunca geçerlidir. Numarayla resmi daire daima kimliğinizi belirleyebilir. Çalışacağınız yer
için bu numara gereklidir. Bu numara evraklarınızın arasında değil mi? Bunu bizzat kayıt
bürosundan alırsınız. Ya da Federal Merkezi Vergi Dairesi'nden bir form vasıtasıyla.

Vergi beyanında bulunurken yardıma mı ihtiyacınız var? En iyisi bölgenizdeki gelir vergisi
derneğine başvurun. Başka sorularınız varsa, vergi dairesi de size yardımcı olabilir.

İnternet ve ücretsiz bağlantı noktaları

Mobil internet

Cep telefonunuzda mobil internet vardır. Bu çok pratiktir. Seyahat halindeyken internette bir
şeyler arayabilirsiniz. Bir adres de arayabilirsiniz. İnternet paralıdır. En iyisi sözleşme
yapmaktır. Bu sözleşme bir taahhütlü sözleşme veya bir ön ödemeli sözleşme olabilir. Bu
konuda daha fazla bilgiyi burada bulabilirsiniz.

Integreat kullanmak için internete ihtiyacınız yoktur.

Evde WLAN

Kendi dört duvarınızın arasında internete ulaşmak istiyorsanız, bir routera ihtiyacınız vardır.
Size bir router ve bir sözleşme satabilecek çeşitli firmalar bulunur. Daha fazla bilgi edinmenin
en iyi yolu, yerel yardımcı çevrenizle iletişime geçmektir.

Lahn-Dill bölgesinde halka açık, ücretsiz WLAN erişim noktaları

Çeşitli noktalarda (hotspot) ücretsiz wifi mevcuttur. Buralarda kendi cihazınızla İnternete
bağlanabilirsiniz.

Burada tüm halka açık erişim noktalarını içeren bir harita bulabilirsiniz.

https://integreat.app/lahndillkreis/tr/toplumsal-hayat/bo%C5%9F-zaman-ve-payla%C5%9F%C4%B1m/yardimci-cevreleri/
https://www.bzst.de/SiteGlobals/Kontaktformulare/DE/Steuerliche_IDNr/Mitteilung_IdNr/mitteilung_IdNr_node.html
https://verwaltungsportal.hessen.de/online-dienste/anwendungen/finanzamtssuche
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/toplumsal-hayat/guendelik-yasam/soezlesmeler-ve-cep-telefonu/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/toplumsal-hayat/bo%C5%9F-zaman-ve-payla%C5%9F%C4%B1m/yardimci-cevreleri/
https://www.hessen-wlan.de/de/standorte.html
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Almanya'da sığınmacı olarak konaklama yerinizde yasal olarak internet erişimi (WIFI)
hakkınız yoktur. Bu yüzden normalde konaklama yerlerinde WIFI (WLAN) olmaz. Konaklama
yerinde telefon bağlantısı varsa, kendi WLAN sözleşmenizi yapmanız mümkündür. Yardımcı
çevrenizden iyi bir sözleşme bulmayı rica edebilirsiniz. Öncesinde ödeme hakkında konaklama
yerinde yaşayan kişilerle görüşebilirsiniz. Herhangi bir zaman feshedebileceğiniz bir
sözleşmenin, uzun süreli bir sözleşmeden (örn. 2 yıl) daha iyi olduğunu unutmayın. Sözleşme
yapmadan önce konaklama yeri idarenize, teknik olarak kablosuz İnternetin kullanılabilip
kullanılamadığını ve teknisyene nasıl ulaşabileceğinizi sorun.

Hareketlilik

 

 

 

Toplu taşıma ve bisiklet

Evinizin çevresindeki birçok yere toplu taşıma araçlarıyla ulaşabilirsiniz. Bisiklet de
kullanabilirsiniz. Egzersiz sağlıklıdır. Bisiklete binmek ucuzdur. Bisiklet aynı zamanda çevre
dostudur.

Toplu taşıma

Yerel ulaşım otobüs, tramvay, metro, S-Bahn ve bölgesel trenleri (RB, RE) içerir. Gri renkli IC
ve ICE trenleri uzun mesafe taşımacılığına aittir. Yerel ulaşım biletleri bu trenlerde geçerli
değildir. Trene binmeden önce bilet almanız gerekmektedir. Biletler sadece otobüslerde
satılmaktadır.

RMV Hareketlilik Merkezi, Karl-Kellner-Ring 49, 35576 Wetzlar. Biletleri buradan satın
alabilirsiniz. Ya da istasyondaki/duraktaki bilet makinelerinden, bazı dükkanlardan, tren
istasyonundan, otobüs şoföründen veya internetten (rmv uygulaması).

Tüm bu yerler aynı zamanda ücret bölgeleri ve ücretler hakkında da bilgi verir. Bölgeye aşina
olmayanlar için bu bilgileri anlamak bazen zor olabilir.
Birçok biletin onaylanması gerekmektedir. İstasyonda/durakta ya da otobüste veya trende
bilet onaylama makineleri vardır.

Makineden alınan tek biletlerin çoğu zaten onaylanmıştır ve tekrar onaylanmaları gerekmez.
Şüphe durumunda, yolcular sürücüye veya diğer yolculara biletin onaylanması gerekip
gerekmediğini sormalıdır.

RMVgo uygulaması ile Lahn-Dill bölgesindeki bağlantılar ve ücretler hakkında her şeyi
öğrenebilirsiniz.

Uzun mesafe taşımacılığı

Uzun mesafeli tren yolculukları için biletler en iyi Deutsche Bahn web sitesinden online
olarak ve istasyonda bilet gişesinden ya da bilet makinesinden temin edilebilir. Ayrıca "DB
Navigator" akıllı telefon uygulamasını kullanarak zaman çizelgelerini ve bağlantıları
bulabilirsiniz.

https://integreat.app/lahndillkreis/tr/toplumsal-hayat/bo%C5%9F-zaman-ve-payla%C5%9F%C4%B1m/yardimci-cevreleri/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/toplumsal-hayat/bo%C5%9F-zaman-ve-payla%C5%9F%C4%B1m/yardimci-cevreleri/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/rmv-mobilit%C3%A4tszentrale/
https://www.rmv.de/c/de/shop/app-rmvgo
https://www.bahn.de/
https://www.bahn.de/service/mobile/db-navigator
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Daha hızlı olan Intercity (IC) ve Intercity Express (ICE) trenlerinin biletleri bölgesel trenlerin
(RB, RE) biletlerinden daha pahalıdır. Yerel tren biletleri bu trenlerde geçerli değildir.

Uzun mesafe otobüsleri genellikle trenlerden daha ucuzdur. Uzun mesafe otobüsleri için
biletler internetten ve bazı seyahat acentelerinden temin edilebilir. Tarifeleri ve bağlantıları
http://www.fernbusse.de/ adresinde veya"Busliniensuche - Fernbus App" uygulamasında
bulabilirsiniz.

Bilet kontrolü

Geçerli bir bileti olmadan otobüs ya da trenle seyahat ederken yakalanan herkes "artırılmış
ulaşım ücreti" ya da "ek ücret tahsilatı" cezasına çarptırılabilir. Bunun cezası en az 60
Euro'dur. Bilet kontrolü sırasında kendinizi tanıtamıyorsanız, polis kişisel bilgilerinizi tespit
etmelidir.

Bisiklet

Uzun vadede, bisiklet satın almak toplu taşıma araçlarını kullanmaktan çok daha ucuzdur - en
azından bisiklet, özellikle kısa yolculuklar için faydalı bir eklentidir.

Önemli trafik kuralları (seçim):

• Her zaman taşıt yolunun sağ tarafından sürün
• Birbirinizin yanında değil, arkasında sürün
• Varsa, bisiklet yollarını kullanmalısınız
• Sadece 11 yaşına kadar olan çocuklar patikaları kullanabilir

Aşağıdaki ekipmanlara dikkat edin:

• Ön ve arka lambalar
• Reflektörler (ön, arka, jant telleri, pedallar)
• çan
• 2 bağımsız fren

Sürücü belgesi ve araç kullanmak

Bir sürücü belgesi çok faydalı olabilir. Özellikle bir köyde veya kıyıda köşede kalmış küçük bir
şehirde oturuyorsanız. Böyle yerlerde çoğu zaman toplu taşıma araçlarına erişemezsiniz. Bu
durumda bir sürücü belgesi işe yarar. Tabii ki bir araç satın almak da gereklidir. Bir Alman
sürücü belgesi mi almak istiyorsunuz? Halihazırda memleketinizde aldığınız sürücü belgeniz
mi var? Şimdi bunun tannımasını mı istiyorsunuz? Bu sürücü belgesinin Almanya'da da geçerli
olacacağı anlamına gelir. Bu sayfada size bu bilgiler veriyoruz. 

Ehliyetim Almanya'da geçerli mi?

Almanya'da kendiniz mi araç kullanmak istiyorsunuz? Bu durumda Almanya'dan veya başka 
bir AB ülkesinden bir sürücü belgesine ihtiyacınız vardır. AB üyesi olmayan ülkelerin sürücü 
belgeleri Almanya'da sadece altı ay geçerlidir. Memleketinizden aldığınız sürücü belgesi ile 
Almanya'da sadece ilk altı ay boyunca araç kullanabilirsiniz. Altı ay, Almanya'daki ilk polis 
kaydınız ile başlamaktadır. Araç kullandığınız her zaman sürücü belgenizi yanınızda 
bulundurmak zorundasınız. Ayrıca sürücü belgenizin bir Almanca'ya çevirisini de yanınızda

https://www.fernbusse.de/
https://www.flixbus.de/service/fernbus-app
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bulundurmanız gerekiyor.

Altı ay geçtikten sonra da kendiniz araç kullanmak mı istiyorsunuz? O zaman sürücü belgenizi
tanıtmanız gerekir.

Sadece ziyaret amacıyla Almanya'da bulunuyorsanız, yurt dışı veya uluslararası sürücü
belgeniz ile araç kullanabilirsiniz. Araç kullandığınız her zaman sürücü belgenizi yanınızda
bulundurmak zorundasınız.

İltica prosedürünüz sırasında tüm belgeleriniz BAMF'de kalır. Normalde bunları ancak iltica
prosedürünüz tamamlandıktan sonra geri alabilirsiniz. Sürücü belgeniz BAMF'de bulunduğu
sürece kendiniz araç kullanamazsınız.

Ehliyetimi nasıl değiştirebilirim?

Yerel sürücü izni makamına veya sürücü belgesi dairesine başvurun. Bir cevap almanız bazen
biraz zaman alabilir. Bazen bir resmi daire bir anda çok fazla başvuruyla karşı karşıya
kalabiliyor. Altı aylık ehliyetinizin süresi dolmadan önce yetkili makamla iletişime geçin.
Sürücü belgesi dairesine şahsen gitmeniz gereklidir. Burada çeşitli belgeleri ortaya koymanız
gerekir:

• Kimlik veya pasaport
• Kayıt onayı (polis başvurusu)
• biyometrik fotoğraf
• Bir görme testine dair belge (bir optikçiden veya göz doktorundan)
• Bir ilk yardım kursuna katılıma dair onay. Yakınınızdaki bir kursu örn. bir ASB'de veya

Johanniter'de bulabilirsiniz.
• Yurt dışı sürücü belgenizin orijinalini (bir uluslararası sürücü belgesi yeterli değildir).

Genellikle ayrıca onaylı bir Almanca çeviri de ibraz etmeniz gerekir.
• yurt dışı sürücü belgenizin halen geçerli olduğunuda dair bir açıklama.

Sürücü belgesi dairesi, sürücü belgenizin sınav olmadan tanınıp tanınmayacağına karar
verecektir. Aksi taktirde önce toerik ve pratik sınavı geçmeniz gerekir. Bu sürücü belgenizi
hangi ülkeden aldığınıza bağlıdır. 

Sınavdan önce bir sürücü kursuna gitmek iyi olur. Almanya'da çok fazla trafik kuralı ve
levhası vardır. Ancak ilk kez sürücü belgesi almak isteyenlere kıyasla sürüş saati doldurmanız
gerekmez.

Nasıl Alman ehliyeti alabilirim?

İlk kez bir sürücü belgesi almak için şu şekilde hareket edin:

• Bir sürücü kursuna başvurun. Büyük şehirlerde örneğin Arapça ve Farsça konuşan sürüş
eğitmenlerine sahip sürücü kursları vardır. Bölgenizdeki sürücü kurslarını drivolino.de ya da
fahrschulen.de adresinde bulabilirsiniz.

• Bir ilk yardım kursuna katılın. Yakınınızdaki bir kursu Arbeiter-Samariter-Bund veya
Johanniter'de bulabilirsiniz.

• Bir optikçide veya göz doktorunda görme testi yaptırın. Görme testi yakl. 7 Euro tutar. Bazı
optikçiler görme testini ücretsiz olarak da yapabiliyor.

https://www.lahn-dill-kreis.de/buergerservice/strasse-verkehr/fuehrerscheinstelle/
https://www.drivolino.de
https://www.fahrschulen.de
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• Bir biyometrik fotoğraf çektirin.

Ehliyetim elimden alınabilir mi?

Önemli trafik kurallarını dikkate almazsanız, sürücü belgenizi kaybedebilirsiniz. Burada bir
sürüş yasağı ile sürücü belgesinin alıkonulması ayrımı yapılmaktadır.

• Bir sürüş yasağı durumunda sürücü belgenizi birkaç ay para cezası dairesine vermeniz
gerekir. Bu süre zarfında kendiniz araç kullanamazsınız. Süreç tamamlandıktan sonra
sürücü belgenizi tekrar teslim alabilirsiniz.

• Sürücü belgenizin alıkonulması durumunda sürücü belgeniz geçerliliğini yitirir. Bu artık
bizzat araç süremeyeceğiniz ve belirli bir süre (bekleme süresi) boyunca yeni birsürücü
belgesi alamayacağınız anlamına geliyor.

Karayolu trafiğini tehlikeye mi attınız? Alkollü araç mı kullandınız? 8 ceza puanı mı topladınız?
Bu ehliyetinizin alıkonulması için gerekçelerdir.

Çeşitli kural ihlalleri için ceza puanı alırsınız, örneğin çok hızlı sürerseniz. Ceza puanlarına
konuşma dilinde "Punkte in Flensburg" denilir. 

Ehliyetinizi yeni mi aldınız? O zaman iki yıllık deneme süresi içindesiniz. Deneme süresi
içinde trafik kurallarını ihlal ettiniz. O zaman bir yapılandırma seminerine gitmeniz gerekiyor.
Belki de bir psikolojik danışmanlığa. Ayrıca deneme süreniz iki yıl daha uzar. Bir yapılandırma
seminerine ve danışmanlığa katılmıyor musunuz? O zaman sürücü belgeniz geri alınır. Trafik
suçlarına örnek olarak kırmızı ışıkta geçmek, gece ışıksız araç kullanmak, alkollü araç
kullanmak verilebilir. Hatalı park trafik ihlali değildir. Bu durumda sadece ceza ödemeniz
gerekir.

Almanya bileti

Deutschland-Ticket ile Mayıs 2023'ten itibaren ayda 49 € karşılığında Almanya'daki birçok
ulaşım aracını kullanabilirsiniz. Bilet sadece abonelik olarak mevcuttur. Aylık olarak iptal
edilebilir.

Deutschlandticket çevrimiçi olarak, uygulama üzerinden veya yerel bir mağazadan satın
alınabilir.

w ww.deut schlandticket.de

RMV taşımacılık birliği

NVV taşımacılık birliği

Deutschlandticket IC, ICE ve EC trenlerinde geçerli değildir.

https://www.deutschlandticket.de
https://sites.rmv.de/de/deutschlandticket
https://www.nvv.de/deutschlandticket
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Deutschlandticket sosyal yardım alanlar ve sığınmacılar için daha ucuzdur. O zaman
"Hessenpass mobil ile Deutschlandticket" olarak adlandırılır.

El ilanı RMV_Hessenpass-mobil.pdf

Boş zaman ve paylaşım

Yardım Grupları

Birçok semtte ve belediyede size ücretsiz yardım sunan gruplar vardır. Fahri görevliler
bölgenize tanımanızda size yardımcı olabilir. Ayrıca boş zaman ve spor aktivitelerine
katılmanıza yardımcı olurlar. Burada ilk Almanca bilgilerinizi edinebilirsiniz. Gündelik yaşama
dair sorularınız olması durumunda bu fahri yardımcılara danışabilirsiniz. Örn. Almanca bir
mektubu anlamadığınızda, nerede uygun fiyata alışveriş yapacağınızı veya spor etkinliklerine
katılacağınızı öğrenmek istediğinizde ya da otobüs seferleri hakkında bilgiye ihtiyacınız
olduğunda. Banka hesabı hakkındaki sorularınızda da fahri görevliler size yardımcı olabilir.
Almanca öğrenmenize destek olacak da çok sayıda yardımcı çevresi vardır.

Güney Lahn-Dill bölgesinde: 

Sığınmacı Yardım Merkezi Mittelhessen

Kirchgasse 8, 35576 Wetzlar (Protestan katedrali kilise salonu)
064418055898   (Posta Kutusu)
info@fluechtlingshilfe-mittelhessen.de

Kuzey Lahn-Dill bölgesinde:
Sığınmacı Yardımı LDK Kuzey

 

Yeni ikamet ettiğiniz yerdeki yerel otoriteye veya belediye meclisine orada şu anda
herhangi bir yardım grubu olup olmadığını sorun.

Aßlar (Şehir)

Mühlgrabenstraße 1, 35614 Aßlar
064418030
info@asslar.de

https://www.asslar.de/

Bischoffen (belediye)

Schulstraße 23, 35649 Bischoffen (Niederweidbach Bölgesi) 
06444923111 
rathaus@bischoffen.de

https://admin.integreat-app.de/media/regions/267/2023/08/RMV_Hessenpass-mobil.pdf
https://www.fluechtlingshilfe-mittelhessen.de/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/fl%C3%BCchtlingshilfe-mittelhessen/
tel:064418055898
mailto:info@fluechtlingshilfe-mittelhessen.de
https://fluechtlingshilfe-ldk-nord.net/angebote/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/a%C3%9Flar-stadt/
tel:064418030
mailto:info@asslar.de
https://www.asslar.de/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/bischoffen-gemeinde/
tel:06444923111
mailto:rathaus@bischoffen.de
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www.bischoffen.de

Braunfels (Şehir)

Hüttenweg 3, 35619 Braunfels
064423030
info@braunfels.de
www.braunfels.de

Breitscheid (belediye)

Rathausstraße 14, 35767 Breitscheid
0277791330
info@gemeinde-breitscheid.de
https://www.gemeinde-breitscheid.de/startseite

Dietzhölztal (belediye)

Hauptstraße 92, 35716 Dietzhölztal 
02774807
info@dietzhoelztal.de
www.dietzhoelztal.de

Dillenburg (Şehir)

Rathausstraße 7, 35683 Dillenburg
027718960
stadt@dillenburg.de
https://www.dillenburg.de/

Şehir yönetimindeki irtibat kişisi: Gençlik ve Sosyal İşler Departmanı, Frank Markus
Dietermann

fm.dietermann@dillenburg.de
02771896211

Driedorf (belediye)

Wilhelmstraße 16, 35759 Driedorf
0277595420
info@driedorf.de
https://www.driedorf.de

Ehringhausen (belediye)

Rathausstraße 1, 35630 Ehringshausen
064436090
info@ehringshausen.de
https://www.ehringshausen.de/

Eschenburg (belediye)

Nassauer Straße 11, 35713 Eschenburg 
027749150 
info@eschenburg.de

https://www.bischoffen.de
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/braunfels-stadt/
tel:064423030
mailto:info@braunfels.de
https://www.braunfels.de
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/breitscheid-gemeinde/
tel:0277791330
mailto:info@gemeinde-breitscheid.de
https://www.gemeinde-breitscheid.de/startseite
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/dietzh%C3%B6lztal-gemeinde/
tel:02774807
mailto:info@dietzhoelztal.de
https://www.dietzhoelztal.de
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/dillenburg-stadt/
tel:027718960
mailto:stadt@dillenburg.de
https://www.dillenburg.de/
mailto:fm.dietermann@dillenburg.de
tel:02771/896
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/driedorf-gemeinde/
tel:0277595420
mailto:info@driedorf.de
https://www.driedorf.de
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/ehringshausen-gemeinde/
tel:064436090
mailto:info@ehringshausen.de
https://www.ehringshausen.de/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/eschenburg-gemeinde/
tel:027749150
mailto:info@eschenburg.de
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https://www.gemeinde-eschenburg.de/

Greifenstein (belediye)

Herborner Str. 38, 35753 Greifenstein-Beilstein
0277991240
mail@greifenstein.de
https://www.greifenstein.de/

Haiger (Şehir)

 Marktplatz 7, 35708 Haiger
027738110 
info@haiger.de
https://www.haiger.de/

Herborn (Şehir)

Hauptstraße 39, 35745 Herborn
027727080
info@herborn.de
https://www.herborn.de/#gsc.tab=0

Hohenahr (belediye)

 Rathausplatz 6, 35644 Hohenahr
0644692300
info@hohenahr.de
https://www.hohenahr.de

Hüttenberg (belediye)

Frankfurter Str. 49-51, 35625 Hüttenberg
0644170060
info@huettenberg.de
https://huettenberg.de/

Lahnau (belediye)

Rathausplatz 1, 35633 Lahnau
06441/96440
gemeinde@lahnau.de
https://www.lahnau.de/

Leun (Şehir)

Bahnhofstraße 25, 35638 Leun
0647391440
stadt@leun.de
https://www.leun.de/

Mittenaar (belediye)

https://www.gemeinde-eschenburg.de/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/greifenstein-gemeinde/
tel:0277991240
mailto:mail@greifenstein.de
https://www.greifenstein.de/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/haiger-stadt/
tel:027738110
mailto:info@haiger.de
https://www.haiger.de/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/herborn-stadt/
tel:027727080
mailto:info@herborn.de
https://www.herborn.de/#gsc.tab=0
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/hohenahr-gemeinde/
tel:0644692300
mailto:info@hohenahr.de
https://www.hohenahr.de
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/h%C3%BCttenberg-gemeinde/
tel:0644170060
mailto:info@huettenberg.de
https://huettenberg.de/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/lahnau-gemeinde/
tel:06441/96440
mailto:gemeinde@lahnau.de
https://www.lahnau.de/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/leun-stadt/
tel:0647391440
mailto:stadt@leun.de
https://www.leun.de/
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Leipziger Straße 1, 35756 Mittenaar
0277296500
sekretariat@mittenaar.de
https://www.mittenaar.de/

Schöffengrund (belediye)

Neukirchener Straße 5, 35641 Schöffengrund
0644592440
info@schoeffengrund.de
https://www.schoeffengrund.de/

Siegbach (belediye)

Austraße 23, 35768 Siegbach
0277891330
info@siegbach.de
https://www.siegbach.de/

Sinn (belediye)

Jordanstraße 2, 35764 Sinn
0277250070
info@gemeindesinn.de
https://www.gemeindesinn.de/

Solms (Şehir)

Oberndorfer Straße 20, 35606 Solms
064429100
stadtverwaltung@solms.de
https://solms.de/

Waldsolms (belediye)

Lindenplatz 2, 35647 Waldsolms
0608598100
gemeinde@waldsolms.de
https://www.waldsolms.de/

Wetzlar (Şehir)

Ernst-Leitz-Strasse 30, 35578 Wetzlar
06441990 veya 06441115
stadtverwaltung@wetzlar.de 
https://www.wetzlar.de/

Ofisler ve departmanlar: 
-    Göçmenlik bürosu 
-    Gençlik sosyal yardım ofisi 
-    Gençlik ve Sosyal İşler Koordinasyon Ofisi - Çeşitlilik Merkezi 
-    Şehir ofisi 
-    Yetişkin Eğitim Merkezi

https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/mittenaar-gemeinde/
tel:0277296500
mailto:sekretariat@mittenaar.de
https://www.mittenaar.de/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/sch%C3%B6ffengrund-gemeinde/
tel:0644592440
mailto:info@schoeffengrund.de
https://www.schoeffengrund.de/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/siegbach-gemeinde/
tel:0277891330
mailto:info@siegbach.de
https://www.siegbach.de/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/sinn-gemeinde/
tel:0277250070
mailto:info@gemeindesinn.de
https://www.gemeindesinn.de/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/solms-stadt/
tel:064429100
mailto:stadtverwaltung@solms.de
https://solms.de/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/waldsolms-gemeinde/
tel:0608598100
mailto:gemeinde@waldsolms.de
https://www.waldsolms.de/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/wetzlar-stadt/
tel:06441990
tel:06441115
mailto:stadtverwaltung@wetzlar.de
https://www.wetzlar.de/
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Wetzlar Belediyesi Yabancılar Danışma Konseyi 

06441991026 

Wetzlar Belediyesi Sosyal Yardım Dairesi (borç danışmanlığı, konut yardım ofisi, Wetzlar Card)
06441995011
sozialamt@wetzlar.de

Spor ve mülteciler (spor koçları)
06441995201
sportamt@wetzlar.de

Sosyal yardım kuruluşları

Sosyal yardım kuruluşları refah devletimizin önemli bir parçasıdır. İnsanların desteğe ihtiyaç
duyduğu yerlerde yardımcı olurlar. Devlet ve ekonomi tarafından sunulan hizmetleri
tamamlarlar.

Onlar teklif

• Aileler ve yalnız ebeveynler için yardım
• Yaşlılar için destek
• Engelli veya ruhsal hastalığı olan kişilere yönelik hizmetler
• Hastalar için bakım ve destek
• Mülteciler ve göçmenler için yardım
• İhtiyaç sahibi kişilere destek
• Bakım ve sosyal meslekler için eğitim
• Çocuklar ve gençler için bakım hizmetleri

Lahn-Dill bölgesinde şu sosyal yardım kuruluşları bulunmaktadır:

• Alman Kızıl Haçı
• AWO
• Paritätische Hessen
• Diakonie Lahn-Dill
• Diakonisches Werk an der Dill
• Caritas Derneği

Kendilerini zor durumdaki insanlara yardım etmeye adamışlardır. Çok sayıda destek programı
sunmaktadırlar.

Kütüphaneler

Bir kütüphane veya kitabevi, eviniz için kitap, CD, çalışma materyali veya eğitim yardımcıları
ödünç alabileceğiniz bir tesistir. Bunun için bir kütüphane kimliğine ihtiyacınız var. Bunu yerel
kütüphaneden temin edebilirsiniz. Ayrıca sessiz bir şekilde ders çalışabilir veya kitap
okuyabilirsiniz. 
Bölgeniz hakkında bilgi sahibi olun: 

tel:06441991026
tel:06441995011
mailto:sozialamt@wetzlar.de
tel:06441995201
mailto:sportamt@wetzlar.de
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Wetzlar Şehir Kütüphanesi
Bahnhofstraße 6, 35576 Wetzlar

Dillenburg Halk Kütüphanesi
Untertor 7, 35683 Dillenburg

Herborn Halk Kütüphanesi
Mühlgasse 7-15, 35745 Herborn

Protestan kütüphanesi Leun
Pfarrgasse 11, 35638 Leun

Braunfels Halk Kütüphanesi
Fürst-Ferdinand-Straße 4a, 35619 Braunfels

Aßlar Halk Kütüphanesi
Hauptstraße 8, 35614 Aßlar

Dietzhölztal-Ewersbach Halk Kütüphanesi

Hauptstraße 85a, 35716 Ewersbach

Haiger Halk Kütüphanesi
Obertor 18, 35708 Haiger

Evangelical Library Erda-Großaltenstädten
Grabenstraße 4, 35644 Hohenahr-Erda

Lahnau Okul ve Belediye Kütüphanesi
Sudetenstraße 9, 35633 Lahnau

Yaşlılar için teklifler

2020 yılında Almanya'da 65 yaşın üzerinde yaklaşık 18,3 milyon kişi yaşamaktaydı. Ve bu sayı
her yıl artıyor. Artık toplam nüfusun %22'sinden fazlasını oluşturuyorlar. Yaşlı insanlar
genellikle evde bakıma veya yardıma ihtiyaç duyarlar. İnsanlar yaşlandıkça yardıma ihtiyaç
duyma olasılıkları da artar. Bazıları da yalnız yaşamaktadır. Bu bazen sosyal temaslarının
azalması anlamına gelir. Sosyal temaslar ruh sağlığı için önemlidir.

Burada Lahn-Dill bölgesindeki yaşlılara yönelik teklifleri bulabilirsiniz:

Yaşlılar için rehber: Lahn-Dill bölgesinde yaşlanmak
Karl-Kellner-Ring 51, 35576 Wetzlar (bölge idaresi)

Wetzlar Belediyesi yaşlılar ofisi
Ernst-Leitz-Straße 30, 35578 Wetzlar (belediye binası)

Bölge yönetiminden bilgi: https:
//www.lahn-dill-kreis.de/buergerservice/soziales/alter-pflege/

https://open.wetzlar.de/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/stadtbibliothek-wetzlar/
https://www.stadtbuecherei-dillenburg.de/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/stadtb%C3%BCcherei-dillenburg/
https://opac.winbiap.net/herborn/index.aspx
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/stadtb%C3%BCcherei-herborn/
http://kirche-leun-tiefenbach.de/buecherei/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/evangelische-b%C3%BCcherei-leun/
https://www.facebook.com/Stadtbuecherei.Braunfels/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/stadtb%C3%BCcherei-braunfels/
https://kontakt-asslar.de/seite.php?id=9
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/stadtb%C3%BCcherei-a%C3%9Flar/
https://www.dietzhoelztal.de/freizeit-tourismus/buecherei/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/gemeindeb%C3%BCcherei-dietzh%C3%B6lztal/
https://www.haiger.de/familie-bildung/stadtbuecherei/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/stadtb%C3%BCcherei-haiger/
https://kirchengemeinde-erda-grossaltenstaedten.de/bucherei/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/evangelische-b%C3%BCcherei-hohenahr-erda/
https://www.lahnau.de/Leben-in-Lahnau/Betreuung-und-Bildung/Schul-und-Gemeindebibliothek-B%C3%BCcherei-/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/schul-und-gemeindebibliothek-lahnau/
https://www.lahn-dill-kreis.de/download/seniorenratgeber/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/kreisverwaltung-lahn-dill-kreis/
https://wetzlar.de/leben-in-wetzlar/soziales/senioren/seniorenbuero.php
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/wetzlar-stadt/
https://www.lahn-dill-kreis.de/buergerservice/soziales/alter-pflege/
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CaritasDanışma Merkezi
Hintergasse 2, 35683 Dillenburg

Diakonie Lahn-Dill: Bakım ve yaşlılık için bilgi merkezi
Langgasse 3, 35576 Wetzlar

Dini Uygulama

Almanya'da birçok farklı türde din bulunmaktadır. Birçok insan belirli bir dine mensuptur.
Bunlar kendi cemaatleri dahilinde organize olurlar. Örneğin bir kilisede, camide veya
sinagogda.

Bir cemaat ile iletişim kurmak önemlidir. Burada birlikte dini vecibeleri yerine getirebilirsiniz.
Kendi insanlarınızla fikir alışverişini kolaylaştırır. Bunun için farklı gruplar veya toplantılar
bulunur. Toplulukların internet sayfalardan bilgi alabilirsiniz. Telefon da edebilir veya kendinizi
bizzat takdim edebilirsiniz.

Lahn-Dill bölgesindeki Hıristiyan cemaatleri

Bu genel bakışta  Lahn ve Dill'deki kilise bölgesinden Protestan cemaatleri bulacaksınız.

Lahn-Dill bölgesinin (eski Dillkreis) kuzeyindeki Protestan cemaatleri Dill'deki Protestan
Dekanlığı aracılığıyla bulunabilir.

Herborn ve Dillenburg Katolik cemaati.

Wetzlar Katolik Kilisesi.

Lahn-Dill bölgesindeki Müslüman topluluklar:

Wetzlar, Herborn, Dillenburg, Ehringshausen ve Haiger'deki Ditib cemaatleri.

Ahmadiyya Muslim Jamaat.

Alevi toplumu Wetzlar:

Yahudi toplulukları

En yakın Yahudi cemaati Gießen'de bulunmaktadır.

 

Spor teklifleri

Hareket etmekten keyif almak önemli. Ama sporun size başka bir faydası daha var: Spor
sayesinde yeni bir ortama alışmak ve ilişkiler kurmak kolaylaşır. Sporun kuralları kültür ve ülke
sınırları tanımaz. İnsanlar çoğu zaman ortak dil olmadan da anlaşır. Spor, kişisel iletişim yoluyla
yerel halkla iyi ve resmiyetten uzak iletişim kurma imkanı sunar.

Lahn-Dill bölgesindeki spor kulüplerinin bir listesini burada bulabilirsiniz.

Lahn-Dill bölgesinde dokuz kapalı ve 12 açık yüzme havuzu bulunmaktadır. Burada Lahn-Dill
bölgesindeki ve komşu bölgelerdeki kapalı yüzme havuzlarının bir listesini bulacaksınız.

https://www.caritas-wetzlar-lde.de/hilfe-und-unterstuetzung/beratungsdienste/beratungsstelle-fuer-aeltere-menschen-und-angehoerige/beratungsstelle-fuer-aeltere-menschen-und-angehoerige
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/caritas-beratungsstelle-f%C3%BCr-%C3%A4ltere-menschen/
https://diakonie-lahn-dill.de/wir-fuer-sie/beratung-begleitung-betreuung/infozentrale-pflege-und-alter-beratungsstelle-fuer-aeltere-menschen-und-angehoerige
https://integreat.app/lahndillkreis/en/locations/diakonie-lahn-dill-infozentrale-pflege-und-alter/
https://evangelisch-an-lahn-und-dill.de/ueber-uns/kirchengemeinden/
https://propstei-nord-nassau.ekhn.de/startseite/dekanate/ev-dekanat-an-der-dill.html
https://katholischanderdill.de/
https://www.unsereliebefrau-wz.de/index.php
https://www.ditib-hessen.de/unsere-gemeinden
https://ahmadiyya.de/gebetsstaette/gebetszentren/wetzlar/
https://www.facebook.com/WetzlarAKM/
https://www.jg-giessen.de/
https://www.sportkreis-lahn-dill.de/vereine.html
https://www.freizeit-mittelhessen.de/hallenbaeder
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Burada seçilmiş yüzme göllerinin ve macera havuzlarının bir listesini bulacaksınız.

 

 

Dil

Dil ile ilgili temel bilgiler

Almanya'da çalışmak ve genel olarak başınızın çaresine bakmak için Almanca öğrenmeniz
gerekir. Uygun dil kursu için mevcut olanakları ve başvuru yerlerini burada bulabilirsiniz.
Almanca öğrenmek için farklı seçenekler vardır. Oturma statüsünün hangi seçeneğe kadar
verebileceğiniz üzerinde etkisi vardır. Yeterince Almanca konuşamadığınız sürece yardıma
ihtiyacınız var demektir. Daha fazla bilgi burada bulunabilir:

Dil seviyesi ve sertifikalar

Almanca kursuna gidebilirsiniz. Altı seviye bulunmaktadır: A1, A2, B1, B2, C1 ve C2. A1 seviyesi
ile başlarsınız. C2 anadil seviyesidir. Altı seviyenin detayları şu şekildedir:

A1: Başlangıç seviyesi
Basit kelime ve cümleleri anlayabilir ve kullanabilirsiniz.
Kendinizi ve diğerlerini tanıtabilirsiniz.
Kişilere sorular sorabilirsiniz.
Soruları cevaplayabilirsiniz.
Bir kişi yavaş ve net konuştuğunda Onunla sohbet edebilirsiniz.

A2: Temel beceriler
Cümleleri ve sıkça kullanılan kelimeleri anlayabilirsiniz.
Basit, günlük yaşama yönelik durumları anlayabilirsiniz. Kökeniniz, eğitiminiz ve çevrenizi tarif
edebilirsiniz.

B1: Gelişmiş dil kullanımı
Çoğu şeyi anlayabilirsiniz. Bilindik konular ve kişisel ilgi alanlarınız hakkında bir şeyler
söyleyebilirsiniz. Deneyim, yaşanan olaylar, rüyalar, umutlar ve hedefler hakkında
konuşabilirsiniz. Plan ve düşüncelere kısa gerekçelendirmeler ve açıklamalar verebilirsiniz.

B2: Bağımsız dil kullanımı
Karmaşık metinlerin en önemli noktalarını ve somut ve soyut konuları anlayabilirsiniz. Kendi
alanınızdaki mesleki tartışmaları anlayabilirsiniz.
Spontane ve akıcı bir şekilde kendinizi sözlü şekilde ifade edebilirsiniz. Güncel bir konunun
avantaj ve dezavantajlarını açıklayabilirsiniz.

C1: Uzman dil kullanımı
Karmaşık, uzun metinleri oldukça iyi anlayabilirsiniz. Üstü kapalı anlamları çıkartabilirsiniz.
Karmaşık olaylara yönelik açık, organize ve net ifadelerde bulunabilirsiniz.

C2: (Neredeyse) anadil düzeyinde yetkinlik 
Okuduklarınızı ve dinlediklerinizi rahat bir şekilde anlayabilirsiniz. 
Farklı yazılı ve sözlü kaynaklardan bilgileri özetleyebilirsiniz. Tutarlı bir anlatımda nedenleri ve

https://www.freizeit-mittelhessen.de/tags/wassersport/baden.html
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açıklamaları verebilirsiniz. Kendinizi kendiliğinden, çok akıcı, net ve nüanslı olarak ifade
edebilirsiniz.

Dil kursları

İlk Oryantasyon kursu

İlk dil oryantasyonu için Almanca kursları dile yeni başlayanlar içindir. Burada temel Almanca
öğreneceksiniz. Almanya'daki hayatı keşfedersiniz. Kurs Almanya'daki hayatınızı
kolaylaştırmayı amaçlar. Günlük hayata adapte olmayı öğrenirsiniz. Bir kurs, her biri 45
dakikalık 300 ders ünitesinden oluşur. Kursta çeşitli konular görüşülür. "Sağlık/tıbbi bakım",
"İş", "Anaokulu/okul", "İkamet", "Bölgede/trafikte/mobilitede oryantasyon" hakkında bir şeyler
öğrenirsiniz. Odak noktası sözlü iletişimdir: Katılımcılar günlük yaşamla mümkün olduğunca
çabuk başa çıkmayı öğrenmelidir. Kurs Alman değerlerini de aktarır.

İlk oryantasyon kursları öncelikle kalma ihtimali belirsiz olan sığınmacılara yöneliktir. Boş kurs
kontenjanı var mı? Daha sonra, kalma ihtimali yüksek olan tanınmış sığınmacılar da katılabilir.
Daha okula mı gitmeniz gerekiyor? Öyleyse ilk oryantasyon kursu size uygun değildir. Bir
Entegrasyon Kursu'nda kontenjan mı buldunuz? O zaman bu kursa geçiş yapabilirsiniz.
Kurslardaki insanlar çok farklı eğitim geçmişlerine sahiptir. Kurslara akademisyenlerin yanı
sıra okuma yazma bilmeyenler de katılabiliyor. İlk oryantasyon kursları ücretsizdir.

Kursta Almanca konuşulmaktadır - kursta tercüman bulunmamaktadır.

Bir göçmen danışmanlık merkezine veya mülteciler için sosyal danışmanlık kurumuna
başvurun. Uygun bir kurs bulmanıza yardımcı olurlar.

Entegrasyon kursları

Bu kursta Almanca öğreneceksiniz. Temel bilgilerden daha fazlasını öğreneceksiniz. Kursun
sonunda B1 seviyesinde Almanca konuşabileceksiniz. Ayrıca Almanya'daki kültür, politika ve
sosyal gelenekler hakkında da bilgi edineceksiniz. Henüz reşit değilseniz, gençler için özel bir
kursa katılabilirsiniz. Entegrasyon kursları mülteciler ve sosyal yardım alan kişiler için
ücretsizdir. Entegrasyon kursu "Deutschtest für Zuwanderer" (DTZ) ve "Leben in Deutschland"
(LiD) sınavları ile sona erer.

İş bulma merkezi, sosyal yardım dairesi veya yabancılar dairesi sizi bir entegrasyon kursuna
katılmaya zorlayabilir. Zorunlu tutulmadınız mı? Ama bir kursa katılmak mı istiyorsunuz? Daha
sonra Federal Göçmen ve Mülteci Dairesi'nde (BAMF) bir entegrasyon kursu için başvuruda
bulunabilirsiniz.

Başvuru formu

Mesleki dil kursları (DeuFöV)

Bu kursta Almanca dil becerilerinizi geliştireceksiniz. Kurslar kelime dağarcığınızı geliştirmek
için tasarlanmıştır. İşle ilgili kelimeler öğreneceksiniz. Halihazırda çalışıyor musunuz? Hala
çıraklık mı yapıyorsunuz? Yakında çalışmaya başlamak mı istiyorsunuz? O zaman bu kursa
katılın. İdeal olarak, daha önce bir entegrasyon kursuna katılmış olmanız gerekir.

Kursa bağlı olarak, kursun sonunda A2, B1, C1 veya C2 seviyesinde Almanca 
konuşabileceksiniz. Bu kursların her biri bir sertifika sınavı ile sona ermektedir. Temel kursların

https://integreat.app/lahndillkreis/tr/dil/dil-kursu/entegrasyon-kurslar%C4%B1/
https://www.lahn-dill-kreis.de/einwanderung-auswanderung-integration/leistungen-fuer-fluechtlinge-und-asylsuchende/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/hos-geldiniz/oenemli-daireler/i%C5%9F-merkezi/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/hos-geldiniz/oenemli-daireler/sosyal-hizmetler-dairesi/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/hos-geldiniz/oenemli-daireler/g%C3%B6%C3%A7menlik-b%C3%BCrosu/
https://www.bamf.de/SharedDocs/Anlagen/DE/Integration/Integrationskurse/Kursteilnehmer/AntraegeAlle/630-120_antrag-zulassung-integrationskurs-ausl_pdf.html
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yanı sıra, farklı odak noktalarına sahip çeşitli uzmanlık kursları da bulunmaktadır.

https://www.bamf.de/DE/Themen/Integration/Zugewan…

Meslekle ilgili bir Almanca kursuna katılmak için bir izne veya yükümlülüğe ihtiyacınız vardır.
Bunu ya iş bulma kurumundan ya da Federal Göçmen ve Mülteci Dairesi'ne (BAMF)
başvurarak alabilirsiniz.

Fahri görevlilerin dil teklifleri

Resmi Almanca kurslarının yanı sıra, bazı şehirlerde ve belediyelerde Almanca pratik yapma
olanakları da bulunmaktadır.
Gruplar, gönüllüler tarafından idare edilir. Bunlar çoğunlukla anadili Almanca olan kişilerdir.
Bazen de artık çalışmayan öğretmenlerdir. İkamet durumlarına bakılmaksızın herkes bu
gruplara katılabilir.

Şu anda yaşadığınız şehir veya belediyedeki bu teklifler hakkında bilgi alın.

Çevrimiçi dil kursları ve çevrimiçi eğitim

Çevrimiçi dil kursları

Akıllı telefonunuzda veya bilgisayarınızda Almanca öğrenebilirsiniz (ayrıca ücretsiz). Hızlı bir
şekilde Almanca öğrenmek için harika tekliflerden yararlanın ve bir dil kursu için bekleme
süresini iyi değerlendirin. Bu teklifler dil kursu sırasında da faydalı olabilir. Dil seviyeleri
(A1-C2) hakkında daha fazla bilgiyi burada bulabilirsiniz.

Goethe-Institut ile ücretsiz Almanca pratiği yapın: Almanca pratiği yapmak için
kullanabileceğiniz çok sayıda ücretsiz medya: öğrenme materyalleri, videolar, podcast'ler ve
oyunlar içeren uygulamalardan sosyal medya ve topluluk tekliflerine kadar.

Deutsche Welle'den temel dil kursu: Bu online dil kursu okuma yazma ve işle ilgili dil
becerileri modülleri içeriyor. Ayrıca bir seviye belirleme sınavı da var.

Lunes App: Bu uygulama size okulda yardımcı olur. Ve eğitimde. Ve işte. Uygulama, farklı
mesleklerden kelimeler hakkında birçok bilgi içeriyor. Her kelime için bir resim var. Böylece
Almanca kelimeleri öğrenirsiniz. Ve sesli okuma fonksiyonu var. Çeşitli alıştırmalar öğrenmeyi
eğlenceli hale getirir. Sözcükleri öğrenebilir ve ezberleyebilirsiniz.

Serlo ABC: Kendi kendine çalışma için veya bir dil kursuna ek olarak ücretsiz bir alfabetik
uygulama. Uygulama, entegrasyon kursları için bir ders kitabı olarak onaylanmıştır.

Mein Deutschbuch: Almanca öğrenmek için kapsamlı bir teklif. Web sitesi A1-B2 arası
öğrencilere ve öğretmenlere yöneliktir.

Deutsch-Uni Online (DUO): A1'den C2'ye kadar dil öğrenme programları.

"Die Stadt der Wörter": Almanca, İngilizce, Fransızca ve diğer dillerde ön bilgi olmadan
eğlenceli kelime öğrenimi için uygulama ve web sitesi.

VHS öğrenme portalı: Ücretsiz Almanca kursları. Ayrıca okumayı, yazmayı ve matematik
yapmayı da öğrenebilirsiniz. Almanca, matematik ve İngilizce dillerinde okul bitirme
sınavlarına hazırlanmak için de yardım var.

https://www.bamf.de/DE/Themen/Integration/ZugewanderteTeilnehmende/DeutschBeruf/deutsch-beruf.html?nn=282656
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/dil/dil-duezeyi-ve-sertifikalar/
https://www.goethe.de/de/spr/ueb.html
https://learngerman.dw.com/de/deutsch-lernen/s-9095
https://lunes.app
https://de.serlo.org/abc
https://mein-deutschbuch.de/startseite.html
https://www.deutsch-uni.com/
https://www.goethe.de/de/spr/ueb/led.html
https://www.vhs-lernportal.de/wws/9.php#/wws/home.php
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Dil yerleştirme testi: onSET-mülteciler için ve tam zamanlı ve gönüllü çalışanlar için dil
kategorizasyonu için çevrimiçi dil yerleştirme testi.

Online çalışma

Birçok mülteci ve sığınmacı üniversiteye gitmek istiyor. Ancak bu onlar için zor. Çünkü
üniversite için çok para ödemeleri gerekiyor. Ve genellikle iyi sertifikalara ve belgelere
ihtiyaçları var. Kiron Yükseköğretim iyi bir çözüm sunuyor: Öğrenim ücretleri mülteciler ve
sığınmacılar için önemli değil. Ayrıca iyi sertifika ve belgelere de ihtiyaçları yok. Üniversite
herkes için yer sunuyor. İlk 2 yıl üniversiteye online olarak gidiliyor. Dersleri İngilizce olarak
izleyebilirsiniz. Ayrıca herhangi bir dilde altyazı da ekleyebilirsiniz. Üçüncü yılda üniversiteye
yerinde gidiyorsunuz. Okurken Almanca öğrenebilirsiniz. Ayrıca başka yardım ve danışmanlık
hizmetleri de alabilirsiniz.

Web sitesi Kiron

Kursa gitmeden Almanca öğrenin

Dil kafeleri

Ayrıca dil kafeleri (Sprachtreffs) olarak adlandırılan yerlerde Almanca öğrenmenize yardımcı
olabilecek birçok gönüllü bulunmaktadır. Dil kafelerinde diğer insanlarla buluşabilir ve onlarla
Almanca konuşabilirsiniz. Bu sayede Almanca pratiği yapabilir ve yeni kelimeler
öğrenebilirsiniz. Ve belki bu arada yeni arkadaşlar bile edinebilirsiniz. Dil kafelerinde, önceden
Almanca bilginiz olup olmaması önemli değildir. Herkes küçük gruplar halinde birlikte oturur
ve sohbet eder.

Programlar sürekli değiştiğinden, lütfen şehrinizdeki veya topluluğunuzdaki dil kafeleri
hakkında bilgi isteyin.
Şu anda burada dil kafeleri bulunmaktadır:

Dillenburg (kadınlar için dil kafesi)

Aßlar (toplantı kafesi)

Wetzlar - Niedergirmes, aile merkezi (kadınlar için dil kafesi, Cuma günleri 09.00 - 11.00
saatleri arasında)

Wetzlar - Niedergirmes, Mahalle Merkezi (Cafe International, Cuma günleri 14.00 - 15.30
saatleri arasında)

Dalheim Çocuk ve Aile Merkezi'nde vhs-Lerntreff: Pazartesi günleri 09.30 - 13.15 saatleri
arasında Cafe Dalheim, Berliner Ring 39, Wetzlar'da, ayrıca 2 haftada bir: Göç danışmanlığı

Wetzlar'daki yetişkin eğitim merkezinde vhs öğrenme toplantısı: Cuma günleri, 1.45 - 5.30,
vhs Wetzlar'da (Wetzlar'da Bahnhofstraße 3) 1.20 numaralı oda, ayrıca her 2 haftada bir: Göç
danışmanlığı

 

Tandem

https://www.onset.de/
https://kiron.ngo
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/toplumsal-hayat/bo%C5%9F-zaman-ve-payla%C5%9F%C4%B1m/yardimci-cevreleri/
https://www.feg-dillenburg.de/diakonische-angebote/sprachcafe-frauen
https://www.facebook.com/fremdesindfreunde/
https://wetzlar.de/microsite/erzieher/wirueberuns/kinder-und-familienzentrum-niedergirmes.php#SP-grouplist-0-1:1
https://wetzlar.de/microsite/erzieher/wirueberuns/kinder-und-familienzentrum-niedergirmes.php#SP-grouplist-0-1:1
https://www.nachbarschaftszentrum-niedergirmes.de/
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Ayrıca bir tandem partner de arayabilirsiniz. Bu, çok iyi Almanca konuşan ve sizin dilinizi
öğrenmek isteyen bir kişidir. Birbirinizle buluşursunuz ve sırayla Almanca ve sizin dilinizi
öğrenir ve konuşursunuz. Bu şekilde siz Almanca öğrenirsiniz ve diğer kişi de sizin dilinizi
öğrenir.

Bir tandem partneri bulmak için göçmenler için danışma merkezlerinden veya gençlik göç
servisinden yardım isteyin.

Kütüphaneler

Halk kütüphanelerinde Almanca öğrenmek için birçok sözlük ve öğrenme materyali
bulabilirsiniz. Ayrıca orada huzur ve sessizlik içinde ders çalışabilir ve genellikle WLAN'ı da
kullanabilirsiniz.  Alman Kütüphane İstatistikleri'nin web sitesinde yakınınızdaki bir halk
kütüphanesini arayabilirsiniz. Kullanım ya ücretsizdir ya da çok ucuzdur.

Arama talimatları: (Kreis) (Filter einstellen) Arama yapmak için "Daire" ve ardından "Filtre
ayarla" üzerine tıklayın. [[Ihre Kommune]] Sonra seçin . Belediyeler federal eyalete göre
sıralanmıştır. [[Bundesland der Kommune]] 'de arama yapmalısınız. (Filter einstellen) Sonra
tekrar "Filtre ayarla "ya tıklayın . (Trefferliste anzeigen) Ardından "İsabet listesini göster "e
tıklayın. (Name) (Ort) "Ad" altında kütüphanenin adını ve "Şehir" altında kütüphanenin
bulunduğu şehri göreceksiniz. Uygun bir kütüphane buldunuz mu? Adresi görmek için en
soldaki oka tıklayın.

 

Tercüman

Bir tercüman bulun

Almancanız henüz o kadar iyi değil. Bir resmi daireye gitmeniz gerekiyor. O zaman bir
tercümana ihtiyacınız var. Bir doktora gittiğinizde de bir tercüman size yardımcı olacaktır. Ya da
okuldaki veli toplantılarında Ya da anaokulunda. Böylece insanların size söylemek istediklerini
daha iyi anlarsınız.

Bazı makam ve kurumların kendi tercümanları vardır. Resmi daireler bunları danışmanlık
görüşmelerinde bunları devreye sokabilir. Bir randevu alıyorsunuz. Lütfen her zaman bir
tercümanın ücretsiz olarak sağlanıp sağlanamayacağını sorun.

Karne, evlilik veya doğum sertifikaları gibi resmi belgeler, Almanya'da sadece devlet onaylı
tercümanlar tarafından tercüme edilebilir. Bu tercümeler çok pahalı olabilir. En iyisi gerçekten
yeminli tercümeye ihtiyacınız olup olmadığını önceden dikkatlice kontrol edin ve tercüme
fiyatlarını karşılaştırın.

Caritas Wetzlar'a sorun.

Tercüman olun

Çok iyi İngilizce veya Almanca mı konuşuyorsunuz? Eğer öyleyse İngilizce veya Almanca
bilmeyen vatandaşlara yardımcı olabilirsiniz. Örneğin resmi dairelerde görüşmelerde veya diğer
randevularda onlara eşlik edebilirsiniz.

https://integreat.app/lahndillkreis/tr/hukuki-konular-ve-haklar/danismanlik-ve-yardim/g%C3%B6%C3%A7menler-ve-m%C3%BClteciler-i%C3%A7in-dan%C4%B1%C5%9Fma-merkezleri/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/hukuki-konular-ve-haklar/danismanlik-ve-yardim/genc-goecmenler-servisi/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/hukuki-konular-ve-haklar/danismanlik-ve-yardim/genc-goecmenler-servisi/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/toplumsal-hayat/bo%C5%9F-zaman-ve-payla%C5%9F%C4%B1m/kuetuephaneler/
https://www.bibliotheksstatistik.de/bibsFilter
https://www.bibliotheksstatistik.de/bibsFilter
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/saglik/doktora-gitme/
https://www.caritas-wetzlar-lde.de/hilfe-und-unterstuetzung/migration/projekt-carilingua/carilingua


39 Lahn-Dill-Kreis

Eğer ilgileniyorsanız, lütfen Caritas Wetzlar ile iletişime geçin.

 

 

Meslek eğitimi, iş ve yüksek öğrenim

Eğitim, iş ve çalışma hakkında bilgiler

Almanya'da çalışmak ister misiniz? O zaman bilmeniz gerekir: Almanya'da nasıl
çalışabilirim? Ve nereden yardım alabilirim? İş ve meslek hakkında bilmeniz gereken her şeyi
burada bulabilirsiniz: İş piyasasına erişim

Yurtdışında bir diploma mı aldınız, örneğin bir okul diploması veya mesleki bir diploma mı? O
zaman bu diplomanın Almanya'da tanınmasını sağlamanız gerekir. Bunun nasıl yapılacağını şu
sayfada bulabilirsiniz:Yabancı diplomaların tanınması.

Almanya'da 400'den fazla farklı meslek var. Bir meslek mi öğrenmek istiyorsunuz? O zaman
eğitimle ilgili bilgileri burada bulabilirsiniz. Örneğin: Nasıl çıraklık eğitimi alabilirim? Hangi
meslekler var?

Çocuklar ve gençler okula gitmek zorundadır. Bunun için en az 6 yaşında olmaları gerekir.
Çocuklar ve gençler genel okula giderler. Orada gelecekteki yaşamları için öğrenirler. Örneğin
bir meslek öğrenebilmek için. Ya da: bir üniversiteden mezun olabilmek için.

Almanya'da (yetişkinler için)okul bitirme yeterliliklerinizi tamamlamak mı istiyorsunuz?
Burada bir okul diplomasını telafi etme veya daha yüksek bir okul diploması alma fırsatına
sahipsiniz. Burada Abitur'unuzu tamamlayabilirsiniz.

Yüksek öğrenim mi görmek istiyorsunuz? O zaman burada eğitim hakkında bilgi
bulabilirsiniz. Ve hangi kişilerle iletişime geçebileceğinizi görebilirsiniz.

Eğitim atlası, Lahn-Dill bölgesindeki yeni göçmenler için tüm eğitim programlarına genel bir
bakıştır.

İş bulma

İş Piyasasına Girişi

İşgücü piyasasına erişim ilgili düzenlemeler

AB'den mi geliyorsunuz? Şimdi Almanya'da mı ikamet ediyorsunuz? Ve çalışmak mı
istiyorsunuz? Öyleyse bunu sorunsuz bir şekilde yapabilirsiniz. AB vatandaşı olan herkes
Almanya'da çalışabilir. Hiçbir kısıtlama olmadan. 

Almanya'ya mı sığındınız? Öyleyse oturma statüsü önem taşır. Bu çalışıp çalışmamanız
konusunda belirleyicidir. Nelerle karşı karşıya olduğunuzu aşağıda açıklıyoruz. Aşağıda ayrıca
ilgili danışmanlık merkezlerini de bulabilirsiniz.

https://www.caritas-wetzlar-lde.de/hilfe-und-unterstuetzung/migration/projekt-carilingua/carilingua
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/meslek-egitimi-is-ve-yueksek-oegrenim/is-bulma/isguecue-piyasasina-erisim/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/meslek-egitimi-is-ve-yueksek-oegrenim/diplomalarin-kabulue/yurt-disi-egitim-diplomalarinin-kabulue/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/meslek-egitimi-is-ve-yueksek-oegrenim/meslek-egitimi-ikili-ve-tam-guen/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/cocuklar-genclik-ve-aile/6-ila-18-yasindaki-cocuklar-icin-okullar/
https://www.abendschule-giessen.de/
https://www.hessenkolleg-wetzlar.de/it-qualifikationen/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/meslek-egitimi-is-ve-yueksek-oegrenim/yueksek-oegrenim-2/
https://schulen.lahn-dill-kreis.de/bildungslandschaft/bildungsatlas/
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Varış belgesi veya oturma izni olan sığınmacılar:
Bir İlk Varış Merkezi'nde (EAE) mi yaşıyorsunuz? Ya da bir AnkER merkezinde mi? O zaman 9
ay boyunca çalışamazsınız. 9 ay geçtikten sonra normalde çalışabilirsiniz. Ancak bunun
kararını her zaman Yabancılar Dairesi verir. Yani Yabancılar Dairesi'ne bir başvuru
yapmalısınız. Dikkat etmeniz gereken belirli kurallar vardır.

Resmi dairenin karar verebilmesi için aşağıdaki önkoşullara dikkat etmeniz gerekiyor:

Sığınmacılar: AnkER veya EAE'ye varış veya oturma izni belgesi ile:

• 9 Ay Çalışma Yasağı
• 9 ay geçtikten sonra çalışma hakkına sahipsiniz. Bunun için güvenli bir ülkeden geliyor

olmanız lazım. Ya da iltica başvurunuz Federal Göçmen ve Mülteci Dairesi (BAMF)
tarafından açıkça gerekçesiz bir şekilde reddedilmiş olması gerekir.

• Öncelik kontrolü iptal edilir. Ancak Federal İş Kurumu çalışma koşullarını kontrol eder.

 Sığınmacı: AnkER veya EAE dışında varış veya oturma izni belgesi olan:

• 3 Ay Çalışma Yasağı
• Güvenli olmayan ülkelerin birinden mi geliyorsunuz? İltica başvurunuzu 31.08.2015

tarihinden sonra mı yaptınız? O zanab Yabancılar Dairesi karar verir.
• Güvenli olmayan ülkelerin birinden mi geliyorsunuz? İltica başvurunuzu 31.08.2015

tarihinden sonra mı yaptınız? Ya da iltica başvurunuz gerekçesiz olarak reddedildi mi? O
zaman 9 ay geçtikten sonra çalışma hakkına sahipsiniz. 

• Öncelik kontrolü iptal edilir. Ancak Federal İş Kurumu çalışma koşullarını kontrol eder.

Tolere edilenler:

Çalışıp çalışamayacağınıza her zaman Yabancılar Dairesi karar verir. Yani Yabancılar
Dairesi'ne bir başvuru yapmalısınız. Yabancılar Dairesi, size genel bir çalışma yasağı
getirebilir. Dikkat etmeniz gereken belirli kurallar vardır.

AnkeER'de tolere edilenler:

• Güvenli olmayan ülkelerin birinden mi geliyorsunuz? İltica başvurunuzu 31.08.2015
tarihinden sonra mı yaptınız? Müsamaha belgeniz 6 ayı doldurdu mu? O zaman çalışıp
çalışamayacağınıza Yabancılar Dairesi karar verir.

• Belirsiz kimlik nedeniyle müsamaha belgesine sahip kişilerin (İkamet Yasası Bölüm 60b) her
zaman çalışma yasağı vardır.

• Öncelik kontrolü iptal edilir. Ancak Federal İş Kurumu çalışma koşullarını kontrol eder.

AnkER dışında tolere edilenler:

• 3 Ay Çalışma Yasağı
• Güvenli olmayan ülkelerin birinden mi geliyorsunuz? İltica başvurunuzu 31.08.2015

tarihinden sonra mı yaptınız? Müsamaha belgeniz 3 ayı doldurdu mu? O zaman çalışıp
çalışamayacağınıza Yabancılar Dairesi karar verir.

• Belirsiz kimlik nedeniyle müsamaha belgesine sahip kişilerin (İkamet Yasası Bölüm 60b) her
zaman çalışma yasağı vardır.

• Öncelik kontrolü iptal edilir. Ancak Federal İş Kurumu çalışma koşullarını kontrol eder.

https://integreat.app/lahndillkreis/tr/hos-geldiniz/oenemli-daireler/nuefus-dairesi-yabancilar-subesi/
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Oturma müsaadesi olan mülteciler:

BAMF tarafından sığınma hakkına sahip bir kişi, mülteci veya ikincil koruma hakkına sahip bir
kişi olarak kabul edildiyseniz, Yabancılar Dairesi size oturma izni verecektir. Bu size herhangi
bir gelir getiren faaliyette bulunma hakkı verir ve böylece iş gücü piyasasına tam erişim
sağlar.

Serbest meslek için diğer kurallar geçerlidir! Yukarıdaki başvurular için ön koşul HER
ZAMAN somut bir iş teklifidir.

Sığınmacılar için danışma merkezleri

İş piyasasında danışmanlık ve işe yerleştirme için, özellikle mülteciler için aşağıdaki irtibat
kişileri vardır - burada da iltica prosedürünüzün devam edip etmediğine veya tanınıp
tanınmadığınıza veya hoş görülüp görülmediğinize bağlı olarak farklılıklar vardır.

Eğitim ve iş için uzman birim, bölge idaresi:
Burada staj, istihdam, eğitim ve çalışma hakkında genel bilgi edinebilirsiniz.

Wetzlar Sığınmacı Ofisi, Karl-Kellner-Ring 19-21, 35576 Wetzlar
Açık görüşme saatleri Pazartesi günleri 10:00 - 12:00 arası

Dillenburg Sığınmacı Ofisi, Berliner Straße 42, Dillenburg
Açık görüşme saatleri Perşembe günleri, 13:30 - 16:30 saatleri arasında

Federal İş Kurumu:

Sophienstraße19, 35576 Wetzlar
Moritzstraße 17, 35683 Dillenburg

https://www.arbeitsagentur.de/vor-ort/limburg-wet…

Lahn-Dill Belediye İş Merkezi:
Herhangi bir sorunuz varsa, lütfen Sığınmacı ve Göç Birimi ile iletişime geçin.

Eduard-Kaiser-Straße 38, 35576 Wetzlar
0644121075120
FS_Fluechtlinge@jobcenter-lahn-dill.de/

İş sözleşmesi

İstihdam edilen herkes bir iş sözleşmesi alır. Bu işiniz ile ilgili en önemli koşulları düzenler.
Burada ne zaman çalışacağınız yazar. Ne kadar izin yapacağınız. Burada kaç para
kazanacağınız kararlaştırılmıştır. Her iki taraf da - çalışan ve işveren - bu anlaşmalara uymak
zorundadır. Sözleşme imzanız ile hukuken bağlayıcı olur. O nedenl içeriğini tamamen
anladıktan sonra imzalayın.

Sözleşme türleri:

Sınırsız süreli iş sözleşmesi 
Normal şartlarda üç veya altı aylık bir deneme süresi vardır. Bu süre zarfında bir iş ilişkisi iki

https://integreat.app/lahndillkreis/tr/hos-geldiniz/oenemli-daireler/nuefus-dairesi-yabancilar-subesi/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/meslek-egitimi-is-ve-yueksek-oegrenim/serbest-calisma/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/fl%C3%BCchtlingsb%C3%BCro-wetzlar/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/fl%C3%BCchtlingsb%C3%BCro-dillenburg/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/agentur-f%C3%BCr-arbeit/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/agentur-f%C3%BCr-arbeit-2/
https://www.arbeitsagentur.de/vor-ort/limburg-wetzlar/startseite
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/kommunales-jobcenter-lahn-dill/
tel:0644121075120
https://FS_Fluechtlinge@jobcenter-lahn-dill.de/
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hafta içinde sonlandırılabilir. İşveren iş akdini feshedebilir. Bir çalışan olarak siz de istifa
edebilirsiniz. Deneme süresi dolduktan sonra sabit bir iş ilişkisi başlar. Bunun daha uzun bir
fesih koruması vardır. Çalışma süresi genelde haftada en fazla 40 saattir.

Sınırlı süreli iş sözleşmesi
İş ilişkisi, ihbara gerek olmaksızın üzerinde anlaşılan tarihte sona erer.

Mini iş
Aylık azami ücret 520 avrodur ve vergiden muaftır.

Çalışma hakkı:

Almanya'da işçilerin haklarını düzenleyen ve güvence altına alan çok sayıda yasa
bulunmaktadır. Örneğin şunlar:

• Çalışma saatlerinin düzenlenmesi
• Asgari ücret
• Tatil hakkı
• İşten çıkarılmaya karşı koruma
• Çıkarların işletme temsilcilikleri (İşçi temsilciliği)
• Sendikaların çalışmalarına ilişkin düzenlemeler
• ve daha fazlası

Vergiler ve sosyal vergiler

Almanya'da her çalışan maaşının bir kısmını vergi olarak öder. Devlet, eyaletler ve belediyeler
bunlarla ödemelerini finanse eder. İşverenler ise çalışanları için sosyal güvenlik primi
ödemekle yükümlüdür. Bu sosyal vergiler Almanya'daki sosyal sistemi finanse eder. Sistem bir
işiniz olmadığında devletten para almanızı garanti eder.

Vergi kimlik numarası:

Vergi kimlik numarası 11 haneli bir numaradır ve gelir vergisi için kullanılır. Numara tüm
hayatınız boyunca geçerlidir. Numarayla resmi daire daima kimliğinizi belirleyebilir.
Çalışacağınız yer için bu numara gereklidir. Bu numara evraklarınızın arasında değil mi? Bunu
bizzat kayıt bürosundan alırsınız. Ya da Federal Merkezi Vergi Dairesi'nden bir form
vasıtasıyla.

Sosyal güvenlik numarası:

Bir işe girmek için bir sosyal güvenlik numarasına ihtiyacınız var. Bu sağlık sandığından
alınabilir (örn. AOK, DAK).

Yasa dışı çalışma:

Bir işiniz var ve ödeme alıyorsunuz. Ancak bu iş ne maliyeye ne de sağlık sandığına 
bildirilmemiş. Böylelikle vergi ve sosyal kesinti ödemiyorsunuz. Bu yasa dışı. Para ve hapis 
cezası riski vardır! Sosyal yardımlar veya işsizlik parası mı alıyorsunuz? Ama buna rağmen 
çalışıyor musunuz? Bunu Sosyal Yardım Dairesi'ne, Federal İş Kurumu'na veya İş Merkezi'ne

https://www.bzst.de/SiteGlobals/Kontaktformulare/DE/Steuerliche_IDNr/Mitteilung_IdNr/mitteilung_IdNr_node.html
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anlatmadınız mı? Bu da yasa dışı. Ücretli bir işte çalıştığınız halde haksız yere devlet yardımı
alıyorsunuz.

Başvurular ve iş görüşmeleri

Almanya'da bir meslek eğitimine başlamak veya çalışmak mı istiyorsunuz? Bunun için yazılı
başvuru yapmanız gerekiyor.
Birçok işletme iş ilanları yayınlıyor. Ya gazetede ya da internette. Şirket bu nedenle yeni
çalışanlar arıyor. İş ilanında ne tür bir iş veya mesleki eğitimin söz konusu olduğu belirtilir.
Ayrıca şirketin çalışandan ne beklediğini de belirtir. Orada nerede ve nasıl başvuruda
bulunulması gerektiği açıklanır.

Bir mülakata mı davet edildiniz? O zaman işletme sizinle ilgileniyor. Görüşme sırasında
kendinizi tanıtabilirsiniz. Lütfen randevuya giderken yol için yeterince zaman planlayın.
Randevu saatine mutlaka zamanında gidin. Önceden görüşmeye ayrıntılı bir şekilde
hazırlanmak en iyisidir. Firma hakkında önemli bilgiler de toplayabilirsiniz. İnternet sitesini
ziyaret edin ve şirketin geçmişini okuyun. Ürünler veya hizmetler hakkında bilgi edinin. İş ile
ilgilendiğinizi mi göstermek istiyorsunuz? O zaman randevu sırasında sorular sorun. Böylece
bilgi edindiğinizi göstermiş olursunuz. Motive olduğunuzu gösterirsiniz.

Başvuru üç kısımdan oluşur:

Ön yazı: Kişisel ön yazınızda kısaca kendinizi tanıtın. Açık pozisyon için neden uygun
olduğunuzu anlatın. Örneğin, kendi ülkenizde yaşadığınız deneyimleri açıklayın. Şirket
hakkında bilgi edinin ve neden orada çalışmak istediğinizi açıklayın. Ön yazınız bir sayfa kadar
olmalıdır. Ön yazınızı imzalayın. İnternette çok sayıda örnek ve yardım bulunmaktadır.
Herhangi bir örneği doğrudan kopyalamamak önemlidir. Ön yazı, size ve pozisyona uygun
olmalıdır.

Özgeçmiş: Özgeçmiş tüm deneyimlerinizi listeler. Bu büyük bir tablo gibi yapılandırılmıştır.
Hangi şirkette hangi tarihler arasında çalıştığınızı yazın. Nerede meslek eğitimi aldığınızı veya
yüksek öğrenim gördüğünüzü yazın. Okula nerede gittiğinizi ve hangi diplomaları edindiğinizi
belirtin. Özgeçmişe fotoğraf eklemenize gerek yoktur, fakat çoğu firma fotoğraf kullanılmasını
ister.

Diploma ve Kanıtlar: Diplomalarınızın fotokopilerini göndermeniz önemlidir (orijinal belgeleri
değil!). Diplomalar, okul bitirme sertifikanız, üniversite diplomanız ve geçmişteki iş
referanslarınızdır. Diplomalar Almanca veya İngilizce olmalıdır, aksi takdirde tercüme
edilmelidir. Staj ve işle ilgili eğitimlere yönelik ispatlar ve Almanca kursu sertifikalarını da
göndermeniz gerekir.

 İş ilanında nasıl başvuracağınız anlatılmaktadır. Lütfen dikkatlice okuyunuz.

Yazılı: Güzel bir başvuru dosyası alın ve ön yazı, özgeçmiş ve belgelerinizi koyun.
Başvurunuzu, ilanda belirtilen adrese gönderin.

E-Posta: Çoğu başvuru günümüzde e-posta aracılığıyla yapılır. Ön yazı, özgeçmiş ve
sertifikalarınızı bir PDF dosyasına ekleyin ve ekte e-postaya gönderin. E-postada başvurunuzu
alacak kişiye hitaben kısa bir metin yazın.

Online: Çoğu firmanın başvurunun yapılacağı kendi internet siteleri vardır. Burada e-posta
adresinizle kaydolduktan sonra başvurunuzu göndermeniz gerekir.
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Başvurunuz için yararlı ipuçlarını Planet Berufadresinde bulabilirsiniz.

 Europass, göçmenlerin becerilerini ve bilgilerini görünür hale getirmelerine yardımcı olan
çok dilli bir çevrimiçi portaldır (20'den fazla dil). Çevrim içi bir araç kullanarak ücretsiz dil
pasaportu veya özgeçmiş oluşturma seçeneği sunar. Europass sitesinde iyi başvurular
hakkında önemli ipuçları bulabilirsiniz.

Bewerbung.net, stepStone ve Lebenslauf2go 'da ücretsiz olarak bir CV ve ön yazı
oluşturabilirsiniz. Bilgilerinizi Xing veys LinkedIn üzerinden aktarabiliriz. Şablona kendi
metinlerinizi ekleme veya dosya içe aktarma olanağı da mevcuttur.

Ön yazılar için bilgi ve şablonlar şu adreste bulunabilir: Bewerbung2go,
BewerbungsWissen, Karrierebibel

Dil alıştırmaları

VHS öğrenme portalı "Ich will Deutsch lernen" (Almanca öğrenmek istiyorum ) ve
Goethe-Institut sitesi "Deutsch für dich" (Sizin için Almanca ) üzerinde iş başvuruları ve genel
olarak iş dünyası ile ilgili alıştırmalar bulabilirsiniz. Bu uygulamalar sayesinde iş dünyası
hakkında bir şeyler öğrenebilir ve Almanca bilginizi geliştirebilirsiniz.

İş bulma - Danışmanlık ve yardım

Lahn-Dill bölgesindeki aşağıdaki kurumlar, iş aramanızın tüm yönlerinde size destek olacaktır:

Federal İş Kurumu 
Sophienstraße 19, 35576 Wetzlar
Moritzstraße 17, 35683 Dillenburg

Belediye İş Merkezi Lahn-Dill 
Eduard-Kaiser-Strasse 38, 35576 Wetzlar 
Wilhelmstraße 18-22, 35683 Dillenburg

Bölge İdaresi, Eğitim ve iş için uzman birim 
Wetzlar Sığınmacı Ofisi, Karl-Kellner-Ring 55, 35576 Wetzlar
Dillenburg Sığınmacı Ofisi, Berliner Straße 42, 35683 Dillenburg

Vasıflı İşçi Göçü

Bilgi

Almanya'da bir yasa vardır. Yasa nitelikli elemanların Almanya'ya gelmesini kolaylaştırmayı
amaçlamaktadır. Bu durumda nitelikli elemanların bir meslek eğitimi vardır. Onlar
akademisyen değil. Bu kişiler için halihazırda Almanya'ya göç için kurallar bulunur.

Bu ve diğer bilgileri şu sayfada da bulabilirsiniz Make it in Germany

Burada ayrıca olasılıklarla ilgili Hızlı test yapabilirsiniz!

Uluslararası hemşirelik personeli

https://planet-beruf.de/schuelerinnen/wie-bewerbe-ich-mich
https://europass.cedefop.europa.eu/
https://bewerbung.net/
https://www.stepstone.de
https://www.lebenslauf2go.de/
https://www.bewerbung2go.de/
https://www.bewerbungswissen.net/
https://karrierebibel.de/
https://portal-deutsch.de/lernen/deutsch-lernen-alt/ich-will-deutsch-lernen/
https://www.goethe.de/prj/dfd/de/home.cfm
https://www.goethe.de/prj/dfd/de/home.cfm
https://portal-deutsch.de/lernen/deutsch-lernen-alt/ich-will-deutsch-lernen/
https://portal-deutsch.de/lernen/deutsch-lernen-alt/ich-will-deutsch-lernen/
https://portal-deutsch.de/lernen/deutsch-lernen-alt/ich-will-deutsch-lernen/
https://www.arbeitsagentur.de/vor-ort/limburg-wetzlar/wetzlar
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/i%C5%9F-bulma-kurumu-wetzlar/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/i%C5%9F-bulma-kurumu-dillenburg/
https://www.jobcenter-lahn-dill.de/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/kommunales-jobcenter-lahn-dill-wetzlar/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/kommunales-jobcenter-dillenburg/
https://www.lahn-dill-kreis.de/einwanderung-auswanderung-integration/leistungen-fuer-fluechtlinge-und-asylsuchende/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/wetzlar-m%C3%BClteci-ofisi/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/dillenburg-m%C3%BClteci-ofisi/
https://www.make-it-in-germany.com/de/
https://www.make-it-in-germany.com/de/visum/quick-check/
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Hessen için uluslararası bakım personeli

Yurtdışında hemşirelik ve sağlık alanında eğitim aldınız mı? Hessen'de mesleğinizde çalışmak
ister misiniz?

Size danışmanlık yapmaktan mutluluk duyarız! Denklik, dil kursları, bilgi testleri, hazırlık
kursları veya uyum programları hakkında. PQZ Hessen, denklikten yeni işvereninizle başarılı
bir entegrasyona kadar sizi destekleyecektir. Bireysel gereksinimlerinizi tartışacak ve
sorularınızı açıklığa kavuşturacağız. Danışmanlık hizmetimiz ücretsizdir.

PQZ Hessen, Zu den Sandbeeten 5, 35043 Marburg
06421985484
PQZ-Hessen@integral-online.de
Pazartesi - Perşembe, 08:00 - 16:00, Cuma, 08:00 - 12:00

Hessen Hoş Geldiniz Merkezi

WELCOMECENTER HESSEN - Kariyerinize Hessen'de başlayın!

Uluslararası çalışanlar, uzmanlar ve yöneticiler, stajyerler ve öğrenciler için bilgi ve
destek.

Hessen'de yeni misiniz? O zaman muhtemelen yeni evinizde yaşamak ve çalışmakla ilgili
birçok sorunuz var. Örneğin:

• Çevredeki Almanca kursları
• İş aramak
• Vize desteği
• Başvuru belgelerinizin hazırlanması
• İş görüşmesi için hazırlık

O zaman doğru yere geldiniz! Ayrıca çeşitli konularda atölye çalışmaları da sunuyoruz.

Yardımcı olmaktan mutluluk duyarız. Almanca, İngilizce, İspanyolca ve Kiswahili dillerinde
ücretsiz.

Ayrıca Hessen'li şirketlere, işletmelere ve yönetimlere danışmanlık yapmaktan mutluluk
duyarız.

Bize e-posta veya telefon yoluyla ulaşın.
Size kişisel olarak tavsiyede bulunmaktan memnuniyet duyarız.

https://www.work-in-hessen.de/welcomecenter-he
Güncel teklifler 2022

info@welcomecenterhessen.com
06997172122 veya 08006665788

https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/pqz-hessen/
tel:06421985484
mailto:PQZ-Hessen@integral-online.de
https://www.work-in-hessen.de/welcomecenter-hessen/
https://www.work-in-hessen.de/welcomecenter-hessen/veranstaltungen-und-events/
mailto:info@welcomecenterhessen.com
tel:06997172122
tel:08006665788
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Atölye çalışmalarına ek olarak, düzenli çevrimiçi buluşmalar da var! Sorgunuzu dört gözle
bekliyoruz!

Sizin WELCOMECENTER Hessen

İşverenler için

Hızlandırılmış vasıflı işgücü prosedürü: İşverenlerin vasıflı işçiden izin alması gerekir. Bu
sayede hızlandırılmış vasıflı işçi prosedürünü başlatabilirsiniz. Bunu ilgili göçmenlik
makamında yaparsınız. Şirket, yetkili makam ile bir anlaşma yapar. İlgili tüm taraflar
işverenin, vasıflı işçinin ve yetkili makamların neler yapabileceği ve yapması gerektiği
konusunda anlaşır. Anlaşma prosedürleri açıklar.

Ücretler 411 avro tutarındadır. Ayrıca 75 avroluk bir vize ücreti vardır. Bunun yanı sıra
diğer tüm ücretler de (onaylı kopyalar, çeviriler).

Yabancılar Dairesi işverene danışmanlık yapar. Vasıflı işçinin yabancı niteliklerinin
tanınmasını sağlamak için destek sağlar. Yabancılar Dairesi, Federal İş Ajansı'nın onayını alır.
Vize verilmesi için nelerin gerekli olduğunu kontrol eder. Denklik merkezlerinin karar
vermeden önce sadece belirli bir süreleri vardır. Federal İş Ajansı'nın da öyle.

Tüm gereklilikler yerine getirildi mi? O zaman yabancılar dairesi ön onay denilen bir
belge düzenler. İşveren bunu vasıflı işçiye iletebilir. Ardından vasıflı işçi yurt dışındaki
diplomatik temsilcilikten bir randevu alır. Vize başvurusu bu randevuda yapılır. Bu randevuda,
vasıflı işçi orijinal ön onayı ibraz etmelidir. Vasıflı işçi ayrıca vize başvurusu için gerekli diğer
belgeleri de getirmelidir.

Vasıflı işçinin vize başvurusunu eksiksiz olarak teslim ettiniz mi? O zaman üç hafta içinde bir
karar verilecektir.

Vasıflı işçinin ailesi de değerlendirmeye alınabilir. Başvuru aynı zamanda yapılmalıdır. Aile,
aile birleşimi için gerekli şartları yerine getirmelidir.

Nitelikli elemanlar için

Vasıflı işçi tanımı: Bir yüksekokul diplomanız var mı? Ya da bir meslek eğitimini
tamamladınız mı? Meslek eğitimi en az iki yıl mı sürdü? Bu sizi bir meslek için kalifiye yapıyor
mu? O zaman bir vasıflı işçisiniz. Resmen vasıflı işçi olarak tanınmak mı istiyorsunuz? O zaman
bunun için yazılı başvuru yapmanız gerekiyor. Kalifikasyonlarınızın Almanya'da yetkili yerler
tarafından tanınması gerekiyor.

https://kultusministerium.hessen.de/Schulsystem/Internationales/Internationale-Bildungsnachweise

İş arama

İş piyasasına giriş:
İş piyasasına giriş kolaylaşır: Vasıflı işçi olarak üç şey ortaya koymanız gerekir. Bir iş
sözleşmesine ihtiyacınız vardır. Somut bir iş teklifinin olması gereklidir. Ayrıca Almanya'da
tanınan bir kalifikasyona ihtiyacınız vardır. Artık iş için Alman olup olmadığı kontrol
edilmemektedir. Federal İş Kurumu çalışma koşullarını kontrol eder.

https://kultusministerium.hessen.de/Schulsystem/Internationales/Internationale-Bildungsnachweise
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İstihdam olanakları:
Belirli bir kalifikasyonunuzu var. Bu sayede belirli bir meslek için kalifiyesiniz. Bu meslekte
çalışabilirsiniz. Yakın mesleklerde de çalışabilirsiniz. Bir yüksek öğrenimde mesleki eğitim
almış nitelikli elemanlar başka işlerde de çalışabilir. Örneğin nitelikli elemanlar, bir yüksek
öğrenimi şart koşmayan bir meslekte çalışabilir.
Ama nitelikli elemanlar basit işlerde çalışmamalıdır. Nitelikli elemanlar, bir meslek eğitimini
şart koşan bir meslekte çalışmalıdır. Bir EU Mavi Kartı için kalifikasyonlarınıza uygun bir işe
ihtiyacınız vardır.

Mesleki eğitim almış nitelikli elemanlar:
Mesleki eğitim almış nitelikli elemanlar her meslekte çalışabilir. Sadece bunun için mesleki
eğitimleri ile kalifiye olmaları gerekir. Artık sadece işçi açığı olan mesleklerde çalışmak
zorunda değiller. 

Ülkeye giriş kuralları

İş aramak için seyahat:
Mesleki eğitim almış nitelikli elemanlar Almanya'ya giriş yapabilir. Burada bir iş bulmak için
ülkeye giriş yapabilirsiniz. Altı aya kadar oturma izni alacaksınız. Bunun için
kalifikasyonunuzun Almanya'da tanınmış olması gerekir. İkamet için geçiminizi sağlayabiliyor
olmanız gereklidir. Mesleğinizde çalışabilecek kadar iyi Almanca konuşabiliyor olmanız
gereklidir. Normal koşullar altında B1 veya üzeri düzeyde Almanca bilgisi gereklidir. Bir işi
önce denemek mi istiyorsunuz? O zaman haftada 10 saate kadar çalışabilirsiniz. İşi sevip
sevmediğinizi anlayabilirsiniz. İşvereniniz sizi tanıyabilir. Kabul görmüş akademik mesleki
eğitime sahip nitelikli elemanlar da deneme çalışması yapabilir. 

Yetkilendirme Önlemleri için İkamet:
Almanya'da kalifiye olabilmek için daha fazla imkâna sahip olursunuz. Kalifikasyonlarınızın
tanınmasını sağlamak için çaba mı gösterdiniz? Resmi daire sorunlar mı tespit etti?
Kalifikasyonlarınız Almanlara uygun değil mi? O zaman yeterli Almanca bilgisine ihtiyaç
duyarsınız. Bunlar A2 düzeyinde bilgilerdir. Sonrasında bir vize başvurusunda bulunabilirsiniz.
Bu vizeyle 18 aylığına Almanya'ya gelebilirsiniz. Bu süre içinde kalifiye olabilirsiniz. Resmi
daireler vizeyi bir defaya mahsus 6 aylığına uzatabilir. Sonrasında başka bir vize
başvurusunda bulunabilirsiniz. Örneğin bir mesleki eğitim için. Ya da bir yüksek öğrenim. Ya
da bir iş.

Yurt dışından nitelikli elemanlar için yerleşim izni:
Yabancı uzmanlar, Almanya'da yerleşim iznini sadece dört yıl sonra (önceden beş yıl)
alabilirler.

 

Mesleki eğitim ve yüksek öğrenim için

Eğitim amaçlı seyahat: Bir mesleki eğitim mi almak istiyorsunuz? O zaman bir eğitim
pozisyonu aramak için ülkeye giriş yapabilirsiniz. B2 düzeyinde Almanca bilgisine ihtiyacınız
vardır. Yüksek öğrenime giriş hakkı sağlayan bir okul diplomasına da ihtiyacınız vardır. En
fazla 25 yaşında olmalısınız. Almanya'daki hayatınızı finanse edebiliyor olmanız gerekir.

Almanya'daki uluslararası öğrenciler için genişletilmiş değişim seçenekleri: 
Uluslararası yüksek öğrenim görenler, yüksek öğrenimlerini tamamlamadan önce yeni bir 
oturma izni alabilirler. Örneğin: Yüksek öğrenim sonrasında bir meslek öğrenmek istiyorsunuz.
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Bunun için bir oturma izni alırsınız. Nitelikli elemanlar için yeni yasa bu geçişi kolaylaştırıyor:
Öğrenci misiniz? Ve bir işe mi girmek istiyorsunuz? O zaman bir işe girebilirsiniz. Bunun için
belirli koşulları sağlamanız gerekir. Federal İş Kurumu bu koşulları ortaya koyar. Herşey
kontrol edildiğinde yeni bir oturma izni alırsınız.

Almanya'da bir eğitim programından mezun olanlar için yerleşim izni: Yeni yasaya göre,
Almanya'da mesleki eğitim alan yabancı mezunlar, üniversite mezunları gibi, sadece iki yıl
sonra yerleşim izni alabiliyor.

Almanca dil kursu meslek eğitimine hazırlanmak için: Uygun bir vizeniz mi var? Bununla
bir Almanca kursunu ziyaret edebilirsiniz. Bu Almanca kursu sizi meslek eğitimine hazırlar.

Serbest Çalışma

Kimler Almanya'da serbest çalışabilir?

Henüz iltica onayı sürecinde misiniz? Başvurunuz mu reddedildi? Bir müsamaha belgesine mi
sahipsiniz? Öyleyse gelir getiren faaliyetlerde çalışmanız yasaktır. Diğer tüm insanlar genel
olarak Almanya'da şirket kurma olanağına sahiptir.

Detaylı bilgiler

Çevrim içi rehber "GründerZeiten" (Almanca ve Arapça)

Girişimci portalı (Almanca, Fransızca, İtalyanca, Rusça ve Türkçe)

Göçmen Ekonomisi için IQ Birimi'nin ana sayfası  (Almanca, İngilizce, Fransızca, Lehçe,
İspanyolca, Peştuca, Boşnakça, Rusça, Çince, Ukraynaca, Türkçe, Tigrinya, Vietnamca, Arapça)

Meslek eğitimi (ikili ve tam gün)

Çalışmak mı istiyorsunuz? O zaman bir meslek diploması sahibi olmanız sizin için çok
avantajlıdır. Meslek diploması olan insanlar hayatları boyunca ortalama olarak daha fazla para
kazanır. Daha nadir işsiz kalırlar. Daha nadir sözleşmeli işlerde çalışırlar.

İkili meslek eğitimi

Almanya'nın bir özelliği de ikili eğitim sistemidir. Bir işletmede çalışıyorsunuz. Aynı zamanda
okula gidiyorsunuz. Böylece hem teorik hem de pratik eğitim alıyorsunuz. Zamanınızın üçte
ikisinde çalışıyorsunuz. Zamanınızın üçte birini okulda geçiriyorsunuz. Bir mesleki eğitim 3 yıl
sürer. Mesleğe bağlı olarak biraz uzayabilir de. Bir Abitur yaptıysanız, meslek eğitiminizi daha
hızlı bitirebilirsiniz. 

İkili meslek eğitiminde ne tür bir meslek edinmek istediğinize göre uygun yere başvuruda
bulunun:

Esnaf ve Zanaatkarlar Odası (HWK)

https://www.existenzgruender.de/SharedDocs/Downloads/EN/GruenderZeiten-englisch/GruenderZeiten-10-Arabisch.pdf?__blob=publicationFile
https://www.existenzgruender.de/DE/Gruendung-vorbereiten/Entscheidung/inhalt.html
https://www.wir-gruenden-in-deutschland.de
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El Sanatları Odası (HWK) el sanatları mesleklerinden sorumludur. Bu, fırıncı, duvarcı veya
boyacı gibi mesleklerle ilgilidir.

Seibertstraße 4, 35576 Wetzlar
064414472800

Karşılama görevlisi iletişim bilgileri
0611136150 
anja.kloos@hwk-wiesbaden.de 

Sanayi ve Ticaret Odası (IHK)

Sanayi ve Ticaret Odası (IHK ) endüstriyel imalat, ticaret ve hizmet alanlarındaki
mesleklerden sorumludur. Burada, örneğin, fabrika teknisyenlerinden veya toptan ve dış ticaret
memurlarından bahsediyoruz.

IHK Lahn-Dill, Wetzlar Ofisi, Friedenstraße 2, 35578 Wetzlar, Almanya
0644194480
IHK Lahn-Dill, Dillenburg ofisi, Am Nebelsberg 1, 35685 Dillenburg
027718420 

Sığınmacılar için bilgiler

Meslek okulunda okul öncesi meslek eğitimi

Almanya'da ayrıca bir meslek okulunda tam zamanlı okul temelli eğitim de vardır. Meslek yüksek
okulu, ikili eğitim sistemi dışında (işletmede çıraklık yapmadan) teorik ve pratik olarak
tamamlanmış mesleki eğitim sağlar. Prensip olarak iki ila üç buçuk yıl sürer. Dersler tam zamanlı
olarak yürütülür. Ayrıca mesleki derslerin yanında genel öğretim konularını da içerir. Meslek
yüksek okulları eğitim yönelimleri, kabul şartları, eğitim süreleri ve ileri eğitim seçenekleri
bakımından büyük farklılıklar gösterir. O nedenle ilgilendiğiniz okulla görüşün.

Lahn-Dill bölgesindeki meslek okulları

 Burada meslek okullarına genel bir bakış bulacaksınız.

Meslek okulu

15 yaşın üzerinde misiniz? Artık genel eğitim veren bir okula gitmiyor musunuz? O zaman
meslek okullarında birçok olanağa sahipsiniz. Bir mesleğe hazırlanabilirsiniz. Bir genel okul
diploması alabilirsiniz. 
Almanya'da insanlar 18 yaşına kadar okula gitmek zorundadır (okul zorunluluğu)!

Meslek okullarında aşağıdaki okul çeşitleri bulunmaktadır:

Mesleğe başlama yılı (BEJ) ve mesleğe hazırlık yılı (BVJ)

Meslek okulları, ortaokul diploması olan ya da olmayan öğrencilere yönelik kurslar sunmaktadır.
Henüz bir meslek eğitimi için bir sözleşme almadınız mı? Nerede çalışacağınıza dair somut bir
fikriniz yok mu? Burada çeşitli meslek dallarına dair fikirler edinebilirsiniz. Bir Hauptschule
diplomanızı esas alabilirsiniz. Ya da Hauptschule diploması alabilirsiniz.

https://kh-lahn-dill.de/ausbildung/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/kreishandwerkerschaft-lahn-dill/
tel:064414472800
https://www.hwk-wiesbaden.de/artikel/willkommenslotsen-passgenaue-besetzung-44,836,2559.html
tel:0611136150
mailto:anja.kloos@hwk-wiesbaden.de
https://www.ihk.de/lahn-dill/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/ihk-lahn-dill-gesch%C3%A4ftsstelle-wetzlar/
tel:0644194480
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/ihk-lahn-dill-gesch%C3%A4ftsstelle-dillenburg/
tel:027718420
https://www.ihk.de/wiesbaden/bildung/ausbildung/fluechtlinge-in-ausbildung-und-beruf-bringen-3615316
https://schulen.lahn-dill-kreis.de/schulen/schulen-nach-schulform/berufliche-schulen/
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Meslek okulu

Burada meslek eğitimi ikili sistemde gerçekleşir. Meslek eğitimin bir bölümünü okulda
öğrenirsiniz. Diğer bölümünü bir işletmede öğrenirsiniz.

Meslek teknik okulu

Meslek yüksek okullarında mesleğe hazırlanabilirsiniz. Kurslar 1 ila 3 yıl sürer. Burada bir mesleki
temel eğitim alırsınız. Ya da bir mesleki hazırlık. Veya hatta bir meslek diploması. Halihazırda
aldığınız bir okul diplomanız var mı? Böylece burada sonraki diplomanızı alabilirsiniz. Meslek
teknik okulları genelde şu meslek alanlarına ayrılır:

• ticari alan
• ev ekonomisi-sosyal pedagoji veya bakımla ilgili alan
• endüstriyel-teknik alan

Teknik okul

Bir meslek yüksek okulunda kendinizi mesleki olarak geliştirebilirsiniz. Kurslar çoğu zaman bir ilâ
iki yıl sürer. Halihazırda aldığınız bir meslek eğitiminiz var mı? Halihazırda çalıştınız mı? Bu
kurslar bilginizi geliştirir. Öğrendiğiniz içeriklerde derinleşmeniz lazım. Kurslardan sonra orta
kademede çalışabilirsiniz. Ya da bağımsız çalışabilirsiniz. Teknik okullar da şu uzmanlık
alanlarına ayrılır:

• Teknik
• Ekonomi
• Sosyal işler
• Ziraat
• Tasarım

Meslek kolejleri

Meslek koleji için bir orta öğretim diplomasına ihtiyacınız var. Mesleki kalifikasyonlarınızı
artırabilirsiniz. Meslek yüksekokuluna giriş yeterliliği de alabilirsiniz. Bu yüksek öğrenim
alabileceğiniz anlamına gelir. Meslek kolejleri aşağıdaki alanlarda mevcuttur:

• Teknik
• Ekonomi ve yönetim
• Sosyal pedagoji
• Sağlık ve bakım
• Ev ekonomisi

Meslek yüksek okulu

Halihazırda bir meslek eğitimini tamamladınız mı? Orta dereceli okul diploması mı aldınız?
Öyleyse meslek yüksek okuluna gidebilirsiniz. Bu okula iki yıl gitmeniz gerekir. Okul sizi genel
üniversiteye giriş yeterliliğine hazırlar. Bunun için ikinci bir yabancı bil öğrenmeniz gerekir.
Yabancı dil olmadan ihtisasa bağlı üniversiteye giriş yeterliliği alabilirsiniz. Yani sadece belirli
dallarda yüksek öğrenim görebilirsiniz. Meslek yüksek okulunda aşağıdaki kurumlar
bulunmaktadır:
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• Teknik yüksek okul
• Ekonomi yüksek okulu
• Sosyal işler yüksekokulu

Meslek lisesi

Bir üniversitede yüksek öğrenim mi görmek istiyorsunuz? Öyleyse Abitur yapmanız gerekiyor. Bir
mesleki Gymnasium'da (lise) Abitur'u tamamlayabilirsiniz. Bunun için bir orta dereceli okul
diplomasına ihtiyacınız var. Notlarınızın ortalaması 3.0 veya daha iyi olmalıdır. Bu durumda üç yıl
boyunca bir mesleki Gymnasium'a (lise) gidebilirsiniz. Üç yıl sonrasında Abitur yaparsınız. Şu
uzmanlık bölümlerine ayrılır:

• Teknik bölüm
• Ekonomi bilimleri bölümü
• Sosyal işler ve sağlık işleri
• Zirai bilimler bölümü
• Biyoteknoloji bölümü
• Beslenme bilimleri

Lahn-Dill bölgesindeki meslek okulları

Burada genel bir bakış bulacaksınız.

Yüksek öğrenim

Yüksek öğrenim

Genel bilgiler

Almanya'da farklı türde yüksek okul türleri bulunmaktadır. Aynı zamanda farklı yüksekokul
türleri de vardır:

• Üniversiteler (bilimsel odaklı)
• Meslek yüksekokulları (uygulamaya yönelik)
• İkili yüksekokullar (oldukça uygulamaya yönelik)
• Sanat, film ve müzik yüksekokulları (sanat dalları için)

Devlet ve özel yüksek okullar bulunmaktadır. Özel okulların kalitesi her zaman daha iyi
değildir. Ancak yüksek öğrenim harçları ödemeniz gerekir.

Yararlı İnternet sayfaları:

 Hochschulkompass (Almanya'daki tüm lisans programları ve üniversiteler)

 Almanya'daYüksek Öğrenim (Mülteciler için bilgiler)

 Federal İş Kurumu (çalışma oryantasyonu)

 Alman Akademik Değişim Servisi (DAAD - Almanya'daki tüm eğitim programları)

https://schulen.lahn-dill-kreis.de/schulen/schulen-nach-schulform/berufliche-schulen/
https://www.hochschulkompass.de/home.html
https://www.study-in.de/refugees/?gclid=EAIaIQobChMIopTCkdb_4QIViFQYCh1PCA3lEAAYAiAAEgJEsfD_BwE
https://www.arbeitsagentur.de/bildung/studium
https://www2.daad.de/deutschland/studienangebote/studiengang/de/
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Ön koşullar

Almanya'da yüksek öğrenim mi görmek istiyorsunuz? Bunun için bir yüksek okula giriş
hakkına ihtiyacınız vardır. Bu bir Abitur olabilir. Bu bir meslek yüksekokuluna giriş yeterliliği de
olabilir. Kendi memleketinizde Abitur mu yaptınız? Bununla Almanya'da yüksek öğrenim
görebilirsiniz. Bunu kontrol ettirmeniz lazım. 

Daha fazla bilgiye Anabin web sitesinden ulaşabilirsiniz. Burada "Almanya'da Denklik" bilgi
portalına gidin. Aynı şekilde Alman Akademik Değişim Servisi DAAD'da.

Aynı zamanda iyi derecede Almanca bilgisine (C1 dil düzeyi) sahip olduğunuzu gösteren bir
kanıt da getirmelisinizdir. Bu "Deutsch als Fremdsprache" (Yabancı Dil Olarak Almanca) testi
olabilir: Ya da yüksek öğrenime giriş için Almanca dil eğitimi. Ya da telc Almanca C1 yüksek
öğrenim.

Aynı şekilde Garantiefonds Yüksek Okulu'nun eğitim danışmanlığı aracılığıyla destek alma
imkanı vardır.
Bazı yüksek okullara hazırlık sömestırı da sunuyor. Orada Almanca da öğrenirsiniz.

Eğitim almak istediğiniz yüksek okuldan daha fazla bilgi edinin. Çoğu yüksek okulun
teklifler konusunda danışmanlığı var. Bir yüksek okula başvurmak için süreler vardır. Bunlara
başvuru süreleri denir. Bu süreleri dikkate alın. Yüksek okullar geciken başvuruları kabul
etmiyor.

Yüksek öğrenime giriş hakkı yok

Okul diplomanız ile memleketinizde yüksek öğrenim görebiliyor musunuz? Ancak Almanya'da
göremiyor musunuz? Bir yüksek öğrenim hazırlık sınıfı ile yüksek öğrenime girişi
sağlayabilirsiniz. Yüksek öğrenim hazırlık sınıfları yabancı yüksek öğrenim başvurusu
yapanlara özeldir. Burada Almanya'daki bir yüksek öğrenime hazırlanırsınız.

Justus Liebig Üniversitesi Giessen:

Danışmanlık: https://www.uni-giessen.de/studium/beratung/zsb

Sığınmacılar için: https://www.uni-giessen.de/zielgruppen/fluechtlin…

Mittelhessen Teknik Yüksekokulu:

Danışmanlık: https://www.thm.de/site/hochschule/zentrale-berei…

Sığınmacılar için: https://www.thm.de/site/en/international/welcome-… 

Finansman ve burs

Bir öğrenci olarak Almanya'da mali destek alabilirsiniz. Bu Federal Eğitim Teşvik Kanunu
(kısaca: BAföG) üzerinden gerçekleşir. Daire her ay BAföG ödemesi yapar. En iyi koşullar
altında tüm yüksek öğrenim boyunca para alırsınız. Aylık BAföG tutarı 399 ila 735 avro
arasında olabilir. BAföG toplamının yarısını yüksek öğrenimden sonra geri ödemeniz gerekir.
BAföG için tam koşullar düzenli olarak değişir. Ayrıntılı bilgileri aşağıdaki link üzerinden
bulabilirsiniz:

https://anabin.kmk.org/anabin.html
https://www.daad.de/deutschland/de/
https://www.uni-giessen.de/studium/beratung/zsb
https://www.uni-giessen.de/zielgruppen/fluechtlinge
https://www.thm.de/site/hochschule/zentrale-bereiche/zentrale-studienberatung.html
https://www.thm.de/site/en/international/welcome-stay/welcome-news-welcome-and-stay.html?lang=de
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Mülteciler ve göçmenler için BAföG web sitesi

BAföG'e alternatif olarak burs başvurusunda bulunabilirsiniz. Bir bursun normalde geri
ödenmesi gerekmez. Bir burs alabilmek için iyi notlar önemlidir. Burs verenler fahri katılımınızı
da değerlendirir. Normal koşullar altında BAföG'teki kadar para alırsınız. Ayrıca "Kitap parası"
denilen bir ödeme söz konusudur. Bu aylık 300 €'ya varan bir aylık ödemedir.

Belirli organizasyonlar burslar verir. Burslar potansiyeli yüksek insanlara verilir. Bu yüzden bu
organizasyonlar Üstün Yetenekli Öğrenci Teşviki tanımına sahiptir. Aşağıdaki Üstün Yetenekli
Öğrenci Teşvikleri özellikle sığınmacılar için programlar sunmaktadır. Web sayfalarında nasıl
başvuracağınız anlatılmaktadır. Buralarda sizden neler talep edildiği de bulunmaktadır.

Friedrich-Ebert-Stiftung (FES) - Mülteciler için Burslar

Böckler Action Hans Böckler Vakfı'nın Eğitimi

Konrad-Adenauer-Stiftung (KAS) - Mülteciler için Burslar

Villigst - Mülteciler için bursumuz

Bread for the World - Mülteci Burs Programı

Burada Otto Benecke Vakfı'nın garanti fonu bir istisna oluşturmaktadır. Program yeni gelen
genç göçmenlere yöneliktir. Üniversiteye giriş yeterliliğinizi Almanya'da mı edinmek
istiyorsunuz? Almanya'da mı yüksek öğrenim görmek istiyorsunuz? Akademik alanda mı
çalışmak istiyorsunuz? O zaman bursa başvurabilirsiniz. Ayrıca Almanya bursu vardır. Bu ayda
300 € maddi destek sağlar. Almanya Bursu ilgili üniversiteler aracılığıyla verilir.

Garanti Fonu Bonn'daki Otto Benecke Vakfı Üniversitesi

Almanya Bursu: Bursiyer olun

Mülteciler için Üniversite Hareketi'nin web sitesinde daha fazla bilgi bulabilirsiniz.

Web sitesi Mülteciler için Üniversite Eylemi

Diplomaların kabulü

Yurt dışı eğitim diplomalarının kabulü

Diplomalar Almanya'da çok önemlidir. Bunları okullardan alırsınız. Ya da yüksek öğrenimden.
Veya meslekten. Bunlar meslekte çalışma belgesi denir. Diplomalarla daha önce ne
öğrendiğinizi ve neyi başardığınızı kanıtlarsınız. Diplomalar bir işe girebilmeniz için belirleyici
bir ön koşuldur. Bir okula veya yüksek öğrenime kabul edilmek için de bir diplomaya
ihtiyacınız vardır. Halihazırda yurt dışında diplomalar aldınız mı? Bu diplomaların Almanya'da
denkliğini sağlamanız gerekir. Diplomalarınızla Almanya'da ne için kalifiye olacağınız kontrol
edilir. Başarılarınız tabiri caizse tercüme edilir. Diplomalarınızın artık sizde olmaması söz
konusu olabilir. Bu durumda mesleki deneyiminizi ve mesleki becerilerinizi testler aracılığıyla
kabul ettirmeyi deneyebilirsiniz.

Kabul için mesleki danışmanlık merkezi

https://www.xn--bafg-7qa.de/bafoeg/de/das-bafoeg-alle-infos-auf-einen-blick/_documents/bafoeg-auch-ohne-deutschen-pass.html
https://www.fes.de/studienfoerderung/foerderung-von-gefluechteten/-scholarship-for-refugees
https://www.boeckler.de/107463.htm
http://www.kas.de/wf/en/71.15326/
https://www.evstudienwerk.de/bewerbung/gefluechtete/unser-stipendium.html
https://info.brot-fuer-die-welt.de/stipendienprogramm/fluechtlingsstipendienprogramm-0
https://www.obs-ev.de/akademische-qualifizierung/garantiefonds-hochschule/
https://www.deutschlandstipendium.de/de/stipendiat-werden-1703.html
https://www.study-in-germany.de/de/studium-planen/besondere-lebensumstaende/studienangebote-fuer-gefluechtete/
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Hessen'de yabancı diplomaların kabulü

Yabancı sertifika ve diplomaların okul değerlendirmesi

Bilim insanı olarak okumak veya çalışmak istiyorsanız, sertifikalarınızın kabulü için lütfen
yüksek okullardaki irtibat kişileriyle iletişime geçin.

Diplomalar için resmi onay

Bir belgeniz var. Örneğin bir diploma. Resmi daireler belgenin gerçek olup olmadığını bilmek
istiyor. Bunun için resmi olarak onaylatmanız gerekir. Bu, bir üniversiteye kayıt için de
gereklidir. Bunun için tüm diploma fotokopilerinin resmen onaylanmış olması gerekir.

Belgeleri notere onaylatın

Sağlık

Sağlık ile ilgili genel bilgiler

Akut bir hastalığınız mı var? Ağrılarınız mı var? Almanya'da temel tıbbi hizmet alma hakkınız var.
Bazı aşılar devlet tarafından önerilir. Bu aşıları alabilirsiniz. Bazı muayeneler önerilmektedir.
Bunlar hastalığı önlemeyi amaçlar. Bu muayeneyi yaptırabilirsiniz. Bazı muayeneler sağlığınız
için çok önemlidir. Bunları doktorlardan ücretsiz olarak temin edebilirsiniz. Aşağıdaki durumlarda
bir doktora gidin:

• Akut hastaysanız veya ağrılarınız varsa
• Hamileyseniz
• Kronik hastalığınız varsa. Örneğin diyabet, epilepsi veya psikolojik rahatsızlıklarınız var.

İlaç mı kullanıyorsunuz? Alternatif olarak ilaçlarınızın prospektüsü var mı? Bunları da doktor
randevunuza yanınızda getirin. 
Hastalık nedeniyle önceden doktora veya hastaneye gittiniz mi? Lütfen bulguları da getirin.

Bir ikamet unvanınız mı var? Öyleyse yasal bir sağlık sandığına kayıt yaptırmanız gerekir.
Buradan bir sigortalı kartı alırsınız. Bu size doktorlardan yardım alma hakkı verir. Tıpkı
Almanya'daki tüm vatandaşlar gibi.

Sağlık sigortası

Almanya'da sigorta zorunluluğu vardır. Bir ikamet unvanınız mı var? Öyleyse yasal bir sağlık
sandığına kayıt yaptırmanız gerekir. Buradan bir sigortalı kartı alırsınız. Burada Almanya'da
ikamet eden herkesle aynı hizmetlere hak kazanırsınız.

Yurt dışında akut bir hastalığınız mı var? Yurt dışındaki birçok doktor muayenehanesinde ve
hastanede de temel tedavi hizmeti alırsınız. Bilgileri sağlık sandığından alabilirsiniz.

Seçtiğiniz bir pratisyen hekimi (aile doktoru) seçebilirsiniz. Bir uzman doktor tarafından tedaviye
mi ihtiyacınız var? Öyleyse aile hekiminizden bir sevk alırsınız.

Hastaneye mi gidiyorsunuz? Terapiste mi gidiyorsunuz? Doktora mı gidiyorsunuz? Öyleyse
sigorta kartınızı yanınızda götürün.

https://www.bildungsberatung-hessen.de/berufseinstieg-und-ausbildung/anerkennung-auslaendischer-abschluesse
https://schulaemter.hessen.de/anerkennung-von-bildungsnachweisen/schulische-bewertung-auslaendischer-zeugnisse-und-abschluesse
https://www.test.de/Gewusst-wie-Dokumente-beglaubigen-lassen-5138355-0/
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Sigorta Kartı

Sigorta kartı çok önemlidir. Bununla doktora gidebilirsiniz. Doktorların çalışmaları sigorta
şirketiniz tarafından ödenir. Kart aynı zamanda tüm Avrupa'daki sigortanızdır. Bunun adı
European Health Insurance Card (EHIC). Bununla tüm AB ülkelerinde doktora gidebilirsiniz. 

AB dışında bir ülkeye mi seyahat ediyorsunuz? O zaman ayrı bir sigorta yaptırmanız gerekir.
Yurt dışı için bir sigorta sizi yolculuk sırasında korur. Buna yurt dışı sağlık sigortası denir. 

Alman sağlık sistemini anlamak mı istiyorsununz? Bu web sitesinde bilgiler bulabilirsiniz. Bu
bilgiler Almanca ve İngilizce dillerinde mevcuttur.

Mülteci veya sığınmacı insanlar olarak henüz sağlık sigortanız bulunmamaktadır. Bir sağlık
karnesine ihtiyacınız vardır. Bununla doktora gidebilirsiniz. Bu belgeye Sosyal Yardım
Dairesi'nden alabilirsiniz.

Doktora gitme

Aile hekimleri ve uzman hekimler

Hasta mısınız? Kendi aile hekiminize gidin. Kendi aile doktorunuzu seçebilirsiniz. Çalışma saatleri
pratisyen hekimler tarafından belirlenmektedir. Aile hekiminizin size yardım etmesini
istiyorsunuz? Bir randevu alın.

Pratisyen hekimler önemli muayeneler gerçekleştirir. Onlar hastalık durumunda ilk iletişim
noktanızdır. Gerekli ilaçlar hakkında karar verirler. Ayrıca bir uzman muayenesinin gerekli olup
olmadığına da karar verirler.

Aile hekiminiz sizi, ihtiyaç halinde bir uzman hekime sevk eder. Bunlar özel muayeneler
gerçekleştirebilir.

Muayenehane kapalıysa, çağrı üzerine nöbetçi servis (telefon 116117) yardımcı
olabilir. 

Buradan acil servis muayenehanelerini arayabilirsiniz. Bunlar, çalışma saatleri dışında da
yardımcı olabilecek doktorlardır.

Çocuk doktorları

Çocuk doktorları çocukları muayene eder. Çocuklara özel muayeneler vardır. Bunlar
çocuğunuzun sağlığı açısında önemlidir. Bunlar çocuklarda hastalığı önlemeyi amaçlar.
Çocukların aşı da olması gerekmektedir. Aşı olmak önemlidir. Bunlar çocukların belirli
hastalıklara yakalanmasını önlerler. Öngörülen muayenelere "U-muayeneleri" adı verilir. Bunlar
her zaman belirli bir zamanda yapılır. Bunlar ücretsizdir. Lütfen bir çocuk doktorundan daha fazla
bilgi edinin.

Dişçi

Diş ağrınız varsa dişçiye gidin.

Jinekolog

https://www.gesundheitsinformation.de/das-deutsche-gesundheitssystem.2698.de.html?part=einleitung-co
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/hos-geldiniz/oenemli-daireler/sosyal-hizmetler-dairesi/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/hos-geldiniz/oenemli-daireler/sosyal-hizmetler-dairesi/
tel:116117
https://www.116117.de/bps/web/index.php/de/search


56 Lahn-Dill-Kreis

Kadınların bir jinekolog tarafından düzenli olarak muayene edilmesi önemlidir. Bu, doktorların
hastalıkları yeterince erken tespit etmesini sağlar. Bunlara önleyici muayeneler denir. Burada
doğum kontrolü konusunu da konuşabilirsiniz.

 

Uygun bir doktor arayışı içindesiniz ve yardıma mı ihtiyacınız var? Yardımcı çevrenize
sorabilirsiniz. Alternatif olarak konaklama noktanızdaki danışmanınıza sorabilirsiniz.

Sığınmacı mısınız? Hasta mısınız? Bir doktora mı gitmeniz gerekiyor? O zaman Sosyal Yardım
Dairesi'nden tedavi için bir belge alabilirsiniz. Bu belgeyle doktor randevunuz sizin için
ücretsizdir.

Tedavi belgesi için iletişime geçin: Lahn-Dill bölgesi Sığınmacı Ofisleri

Ameliyat mı olmanız gerekiyor? Bu bir acil durum değil mi? O zaman Sosyal Yardım Dairesinin
hastanede kalmayı onaylaması gerekir. Hastaneye gitmeden önce izin için başvurun. Doktorunuz
size bir belge verecektir. Sosyal Yardım Dairesi tarafından sadece tıbben gerekli cerrahi
müdahaleler karşılanır.

Lahn-Dill bölgesinde acil diş hizmeti: 01805607011 

İlaçlar ve eczaneler

İlaca mı ihtiyacınız var? O zaman doktorunuza sorun. Doktorunuz size bir reçete yazacaktır.
İlaçlarınızı bu reçete ile herhangi bir eczaneden alabilirsiniz. Eczaneler genellikle Pazartesiden
Cumartesiye kadar açıktır. Çalışma saatleri eczaneye göre farklılık gösterir. Geceleyin veya hafta
sonunda acil ilaca mı ihtiyacınız oldu? Her eczanede nöbetçi eczanenin adının ve adresinin
yazdığı bir levha bulunur. Bu bilgiyi internette de bulabilirsiniz.

Eczane-acil servis arama
www.aponet.de

Sığınmacı olarak birçok ilacı katkı payı ödemeden alabilirsiniz. Bunun için doktorunuza
danışın. Reçeteniz yoksa ilaçlar için daima ödeme yapmanız gerekir.

Acil telefon numaraları - SOS

Acil durum, sağlık açısından akut tehlike anlamına gelir. Bir acil durumunuz mu var? O zaman bir
acil doktoru arayın. 

Acil durum iletişim bilgileri

    Polis   110
   İtfaiye, kurtarma servisi   112
   Ambulans, acil doktoru  112

Cep telefonlarının acil durum numaraları da daima çalışır. Cep telefonunuzda kontörünüz mü
yok? Numara yine de çalışıyor!

Acil aramada verilecek önemli bilgiler

https://integreat.app/lahndillkreis/tr/toplumsal-hayat/bo%C5%9F-zaman-ve-payla%C5%9F%C4%B1m/yardimci-cevreleri/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/hos-geldiniz/oenemli-daireler/sosyal-hizmetler-dairesi/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/hos-geldiniz/oenemli-daireler/sosyal-hizmetler-dairesi/
https://www.lahn-dill-kreis.de/einwanderung-auswanderung-integration/leistungen-fuer-fluechtlinge-und-asylsuchende/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/hos-geldiniz/oenemli-daireler/sosyal-hizmetler-dairesi/
tel:01805607011
https://www.aponet.de/apotheke/notdienstsuche
tel:110
tel:112
tel:112
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• Kim arıyor (adınız)?
• Nerede bir şey oldu (adres)?
• Ne oldu?
• Kaç yaralı veya hasta var?
• Ne tür hastalık veya yaralanma mevcut?
• Size sorulacak soruları bekleyin!

Sakin kalın. Yavaş ve net bir şekilde konuşun. O zaman sizi daha iyi anlarlar. Konuşmayı
sonlandırmayın. Tüm önemli bilgiler aktarıldı mı? Acil çağrı merkezi / polis aramayı
sonlandıracaktır.

Hastaneye mi gidiyorsunuz? Kimlik kartınızı veya varış belgenizi yanınıza almayı unutmayın.
Bir sağlık sandığına kayıt oldunuz mu? Sigorta kartınızı da yanınızda getirin.

Bir sığınmacı olarak, tedavi belgesi olmadan sadece acil durumlarda hastaneye gitmenize izin
verilir. Hastanede varış belgenizi göstermeniz gerekiyor. Bu durumda hastane sizin bir sığınmacı
olduğunuzu görecektir. Ücretleri Sosyal Yardım Dairesi öder.

Danışmanlık Merkezleri ve Yardım İmkanları

Lahn-Dill bölgesi sağlık departmanı

Sağlık Dairesi Almanya'daki sağlık sisteminin bir parçasıdır. Örneğin toplumu enfeksiyon
hastalıklarından korumayı amaçlar. Ya da işletmelerdeki hijyen konularıyla ilgilenir. Bunlar
hastaneler ve bakım işletmeleri olabilir. Ya da restoranlar ve kafeler. Bir restoranda mı
çalışmak istiyorsunuz? Bu durumda enfeksiyondan korunmak için bilgilendirmeye ihtiyacınız
vardır. Ancak Sağlık Dairesi'nin başka görevleri de vardır. Mesela AIDS konusunda bilgilendirir.
Ayrıca doktorluk hizmetiyle ilgilenir. Okullarda hastalıkları önleme konusunda bilgilendirmeler
yapar. Genel olarak da sağlık için tehlikelerde toplumu bilgilendirir.

Lahn-Dill Bölgesi Sağlık Dairesi:

Sağlık Dairesi, Schlossstraße 20, 35745 Herborn
Web sitesi
064414071616
gesundheitsamt@lahn-dill-kreis.de

Kadına yönelik şiddet yardım hattı

Kadına yönelik şiddet yardım hattı

08000116016
www.hilfetelefon.de

Yardım hattı Almanya genelinde kadınlara danışmanlık hizmeti vermektedir. Yardım hattı 
danışmanları kadınlara yönelik her türlü şiddet konusunda danışmanlık hizmeti vermektedir. 
Gerekirse sizi uygun yerel kuruluşlara yönlendirebilirler. Web sitesi üzerinden çevrimiçi 
danışmanlık da mümkündür. Danışmanlık seansları gizlidir. Anonim kalmak ister misiniz? Bu 
hiç sorun değil. Telefonda kişisel bilgilerinizi vermek zorunda değilsiniz. Bu durum web sitesi 
için de geçerlidir. İşitme güçlüğünüz varsa, web sitesi üzerinden ücretsiz tercümanlık hizmeti

https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/gesundheitsamt/
https://www.lahn-dill-kreis.de/gesundheit/
tel:0644140716
mailto:gesundheitsamt@lahn-dill-kreis.de
tel:+498000116016
https://www.hilfetelefon.de/
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için rezervasyon yaptırabilirsiniz. Danışmanlarla yapacağınız konuşma Alman işaret diline
çevrilecektir. Yazılı dilde de tercüme yapılabilir. Birçok dilde danışmanlık hizmeti
verilmektedir.

Aile içi şiddet

Wetzlar Kadın Sığınma Evi - Danışma Merkezi

Karl-Kellner-Ring 41, 35576 Wetzlar
Frauenhaus Wetzlar e.V.
0644146364
verein@frauenhaus-wetzlar.de

 

Lahn-Dill bölgesi yetiştirme ve aile danışma merkezi

Karl-Kellner-Ring 39, 35576 Wetzlar
064414071670

Herwigstraße 5 a, 35683 Dillenburg
027714077480

efb-wetzlar@lahn-dill-kreis.de
https://www.lahn-dill-kreis.de/buergerservice/jug…

 

IB Kendi Kaderini Tayin ve Çeşitlilik Ofisi

Karl-Kellner-Ring 43, 35576 Wetzlar
064414459240
FSV-Lahn-Dill@ib.de
https://www.internationaler-bund.de/standort/2046…

 

Aile, Yetiştirme, Evlilik ve Yaşam Sorunları Danışma Merkezi

Turmstraße 22, 35578 Wetzlar
064419013650 
beratungsstelle-feel@diakonie-lahn-dill.de

 

 

Aile rehberi

Aile rehberi

www.familienratgeber.de

https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/frauenhaus-wetzlar-beratungsstelle/
https://frauenhaus-wetzlar.de/
tel:0644146364
mailto:verein@frauenhaus-wetzlar.de
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/erziehungs-und-familenberatungsstelle-wetzlar/
tel:064414071670
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/erziehungs-und-familenberatungsstelle-dillenburg/
tel:027714077480
mailto:efb-wetzlar@lahn-dill-kreis.de
https://www.lahn-dill-kreis.de/buergerservice/jugend-familien/erziehungs-und-familienberatung/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/ib-fachstelle-f%C3%BCr-selbstbestimmung/
tel:064414459240
mailto:FSV-Lahn-Dill@ib.de
https://www.internationaler-bund.de/standort/204631
tel:064419013650
mailto:beratungsstelle-feel@diakonie-lahn-dill.de
https://www.familienratgeber.de
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Aktion Mensch bir aile rehberi yayınlıyor. Aile rehberi engelli bireylere yöneliktir. Ve onların
ailelerine yöneliktir. Bilgi ve adresler sağlar. Ayrıca bir web sitesi de bulunmaktadır. Burada
engellilikle yaşam hakkında önemli bilgiler bulabilirsiniz. Bu bilgiler basit ve kolay anlaşılır
Almanca dilinde mevcuttur: okul, iş, boş zaman, erişilebilirlik, haklar, barınma, danışmanlık,
sağlık ve bakım sigortası ve çok daha fazlası.

Bağımlılık danışmanlığı

Bir bağımlılıktan mı muzdaripsiniz? Bir bağımlılık pek çok şey olabilir:

• Çok fazla alkol alıyorsunuz
• İhtiyacınız olmadığı halde ilaç alıyorsunuz
• Uyuşturucu kullanıyorsun.
• Çok fazla veya çok az yiyorsunuz
• Kumar oynarken para kaybediyorsun
• Ve diğer kompulsif davranışlar

Bağımlılık danışmanlığı size yardımcı olabilir. Orada anonim olarak yardım alabilirsiniz.

Burada yardım bulabilirsiniz:

Wetzlar ve güney Lahn-Dill bölgesi:

Suchthilfe Wetzlar e.V.
Bağımlılık yardım merkezi, Sophienstraße 7, 35576 Wetzlar
0644121029-0

Kuzey Lahn-Dill bölgesi:

Diakonisches Werk an der Dill
Rathausstraße 1, 35683 Dillenburg
02771265527
02771265528
suchtberatung-dillenburg@diakonie-dill.de

HIV ve AIDS

AIDS henüz tedavi edilemeyen bir hastalıktır. Buna karşı aşı yoktur. Hastalık bir patojen, bir
virüs tarafından tetiklenir. Bu virüs "insan bağışıklık yetmezliği virüsü" ya da kısaca HIV olarak
adlandırılır. HIV virüsü taşıyan kişiler HIV-pozitif olarak adlandırılır. Genellikle uzun yıllar
boyunca fark etmezler. Ancak HI virüsü yavaş yavaş insanın bağışıklık sistemini yok eder.

HIV ve AIDS hakkında sorularınız varsa, bir danışma merkezi veya doktorunuzla konuşun.

Orta Hessen'deki Aids Yardım Kuruluşları

0641/390226 (Gießen)

0642164523 (Marburg)

ah-gi@t-online.de (Döküm)

https://www.suchthilfe-wetzlar.de/jugend-drogen-und-suchtberatung
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/suchthilfe-wetzlar/
tel:0644121029
https://www.diakonie-dill.de/hilfe-und-beratung/angebote-fuer-menschen-mit-suchterkrankung/suchtberatung/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/diakonisches-werk-an-der-dill-2/
tel:02771265527
tel:02771265528
mailto:suchtberatung-dillenburg@diakonie-dill.de
https://aidshilfe-in-mittelhessen.de/
tel:0641/390226
tel:0642164523
mailto:ah-gi@t-online.de
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mail@aids-hilfe-marburg.de (Marburg)

 

Anonim HIV testi (adreslere genel bakış)

HIV - danışma saati: Pratik Dilltal

breastcare Uygulaması

Meme kanseri tüm dünyada en çok görülen kanser türüdür. Avrupa'da her sekiz kadından biri
meme kanserine yakalanıyor. Sadece Almanya'da her yıl yaklaşık 70.000 kadın meme
kanserine yakalanıyor. Hastalık ne kadar erken teşhis edilirse, iyileşme şansı çoğunlukla o
kadar yüksek. Hastalıkların yaklaşık %25'inin sağlıklı bir hayat tarzı ile önlenebilmesi mümkün.
Breastcare Uygulaması bilimsel bazlı çalışıyor. Meme kanseri konuları ile ilgili her şeyi kolay
anlaşılır şekilde açıklıyor. Erken tanı konusu da söz konusu. Sağlıklı bir hayat tarzının ne kadar
önemli olduğunu öğrenirsiniz. Uygulama şu anda yedi dilde mevcut: Arapça, Almanca,
İngilizce, Farsça, Fransızca, İspanyolca ve Türkçe.

breastcare Uygulaması

• bir döngü takvimi ile kendi göğsünüzü elinizle kontrol etmenizi hatırlatır
• bir resimli kılavuz ile kendinizi nasıl kontrol edeceğinizi adım adım açıklar
• risk faktörlerini ve semptomları açıklar, sağlıklı bir yaşam tarzı için somut ipuçları verir
• Almanya'daki tıbbi erken teşhis tetkiklerine yönelik soruları yanıtlar
• soruların olması halinde kadınların başvurabileceği meme sağlığı merkezleri, entegrasyon

görevlisi veya yardım teklifleri gibi birçok başvuru merkezine link bağlantısı sunar
• hastalıktan etkilenen kadınların cesaret verici öykülerini anlatır

Uygulamayı Apple ve Google uygulama mağazalarından indirebilirsiniz. Uygulama
ücretsizdir. Uygulama, kişisel veriler verilmeden kullanılabilir. Reklam içermez ve uzun süreli
kullanabilirsiniz. Yedi dilde daha fazla bilgi için: www.breastcare.app

Çocuklar, gençler ve aile

Çocuklar, gençler ve aile ile ilgili temel bilgiler

Çocuklar, gençler ve aileler Almanya'da özel koruma altındadır. Bu koruma daha hamilelikte
başlar ve çocuk 18 yaşına gelene (tamamlayana) kadar devam eder. Almanya›da örneğin
çocukları dövmek yasaktır. Almanya'da çocuk eğitimi kaba kuvvet uygulanmadan
gerçekleşmelidir. Her çocuğun okula gitmesi gerekir. Ayrıca, çocukların çevrelerinden (aile dahil)
zarar görmemeleri için çalışan resmi daireler vardır.

Aile de Almanya'da hukuken koruma altındadır. Bu sırada ailenin anne ve baba ile onların
çocuklarından oluştuğu veya iki anne ya da iki baba olması ya da çocukların evlatlık olması
önem taşımaz. Yalnız çocuk yetiştirenler de çocuklarıyla birlikte bir ailedir.

Hamilelik ve doğum

mailto:mail@aids-hilfe-marburg.de
https://aidshilfe-in-mittelhessen.de/angebot/hiv
https://www.praxis-dilltal.de/
https://www.breastcare.app
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Hamilelik ve doğum

Almanya'da hamile kadınlar özel korumadan yararlanır. Danışmanlık almalarına izin verilir. Bir
doktor tarafından bakılırsınız. Ve devlet, çocuk için yeni satın almalarla sizi destekleyecektir.
Hamileyseniz, önce bir jinekoloğa gitmelisiniz. Orada kontrollerinizi yaptırın. Daha sonra bir
annelik kartı alacaksınız. Hamile kartı, hamileliğiniz hakkında önemli bilgiler içeren bir belgedir.
Ayrıca sizin ve çocuğunuzun sağlığı hakkında da bilgiler içerir. Ve çocuğunuzun sağlığı hakkında.
Acil durumlar için doğum kayıtlarınızı her zaman yanınıza alın.

Ebe

Ebeler, hamileliğin başlangıcından emzirmenin sonuna kadar kadınları ve ailelerini destekler.
Ebeler hamilelik sırasında danışmanlık hizmeti verirler. Doğuma yardımcı olabilirler. Doğumdan
sonra emzirmeyi başlatırlar. Ayrıca kadının fiziksel ve psikolojik iyileşme süreciyle de ilgilenirler.
Her kadın bir ebeden yardım isteyebilir. Hizmetlerin çoğu sağlık sigortası kapsamındadır.

Web Sitesi Ebeler Derneği

Doğum ve sonrası bakım

Jinekoloğunuz sizi bir doğum kliniğine yönlendirecektir. Doğumdan sonra, doğum sonrası bakım
için bir ebe veya bir ebe isteyin. Klinikten bir doğum belgesi alacaksınız.

Nüfus müdürlüğüne bildirim

Yeni doğan çocuklar nüfus dairesine kayıt ettirilmelidir. Konutta mı yaşıyorsunuz? O zaman
doğum yönetime bildirilmelidir. Doğum kliniği doğumu nüfus dairesine kaydettirecektir. Orada
çocuğunuz için (geçici) doğum belgesi alacaksınız. Kimlik kartınızı yanınızda getirin. Klinikten
alacağınız doğum belgesine de ihtiyacınız olacaktır. Evli misiniz? Evlilik cüzdanınızı yanınızda
getirin.

Lütfen sadece orijinal belgeleri sunun. Belgeleriniz yabancı dildeyse, resmi olarak onaylanmış
bir Almanca çevirisi gereklidir.

Ortak bir evde mi kalıyorsunuz? Konaklama yöneticinize doğum belgenizin bir kopyasını verin.
Çocuğunuz daha sonra kaydedilecektir.

Çocuk doktorları

On adet erken teşhis muayenesi vardır (U1-U9 ve J1). Çocuk 6 yaşına kadar düzenli olarak
muayene edilir. Çocuk doktoru çocuğunuzun gelişimini izler. U1 (doğumdan sonraki muayene)
ve U2 muayeneleri genellikle klinikte yapılır. Diğer muayeneler için çocuk doktorunuzdan
randevu almanız gerekir.

Kreş kaydı sırasında erken teşhis muayenelerinin tamamlandığına dair kanıt istenebilir.

Çocuk bakımı

Çocuk gündüz bakımevi (Kita)

https://www.hebammenverband.de/familie/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/hos-geldiniz/oenemli-daireler/nuefus-dairesi/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/cocuklar-genclik-ve-aile/cocuk-bakimi/


62 Lahn-Dill-Kreis

Kita, çocuk gündüz bakımevi anlamına gelir. Çocuğunuz çocuk gündüz bakımevine gidebilir.
Çocuğunuz en az bir yaşında olmalıdır. Çocuğunuz 12. yaşına kadar çocuk gündüz bakımevine
gidebilir. Orada çocuğunuza eğitimciler tarafından bakılacaktır. Çocuğunuz burada birçok önemli
şey öğrenir. Kimi kurumlar bir yaşın altındaki çocukları da kabul eder.

Çocuk gündüz bakımevi tesisi veya gündüz bakımı ücretleri genelde şehir veya ilçe tarafından
karşılanır. Bunun için Gençlik Dair esine bir başvuru yapmanız gerekmektedir.

Kreş, anaokulu ve okul sonrası bakım farklı yaş gruplarına yönelik çeşitli çocuk gündüz bakımevi
türleridir.

Çocuğunuz gündüz bakımevinde Almanca öğrenebilir ve yeni şeyler keşfedebilir. Orada ayrıca
diğer çocuklarla iletişim kuruyor, arkadaşlarını ve Alman kültürünü tanıyorlar. Çocuğunuzun
geleceği için önemli olan bu imkandan faydalanın. Çocuk gündüz bakımevine gitmesi
çocuğunuzun okula iyi bir şekilde hazırlanmasına da yardımcı olur.

Ne yazık ki, dairenizin veya kaldığınız yerin hemen yakınında her zaman yeterli yer
bulunmayabilir. Bir yer bulmak için Gençlik Dairesi'ne veya konaklama yeri idarenize danışın.

Kreş

Kreş, 1 ila 3 yaşındaki çocuklara yönelik bir kurumdur. Kreşte çocukların gelişimi özel eğitim
almış personel tarafından küçük gruplar halinde desteklenir. Bakıcıların dikkati ve özeni burada
özellikle önemlidir.

Anaokulu

Anaokulu, 3 yaşından okul çağına kadarki çocuklara yönelik bir kurumdur. Anaokulunda çocuklar
diğer çocuklarla oyunlar oynayabilir, resim ve boyama yapabilir, bir şeyler öğrenebilir.
Anaokulunun son sınıfında çocuklar ayrıca düzenli olarak okula hazırlık dersleri alır. Özel ve
devlet anaokulları mevcuttur. Anaokulunun sizin için bir ücreti olup olmadığı, anaokuluna ve
ikamet ettiğiniz yere bağlıdır.

12 yaşına kadarki (ilk)okul çocukları

6 ila 12 yaş arasındaki çocuklar için de okuldan sonra bakım hizmeti seçeneği vardır. Okul
sonrası bakım, öğle arası bakım veya tüm gün okul gibi birçok farklı bakım modeli vardır. Tüm
modellerde, çocuklara ödevlerini yapmalarında yardım edilir. Ayrıca serbest zaman meşgaleleri
de eksik değildir. Şehrinizde (ilk)okul çağındaki çocuklar için hangi bakım modellerinin mevcut
olduğunu ilkokulunuzdan veya Gençlik Dairesi'nden öğrenebilirsiniz.

Lahn-Dill bölgesindeki gündüz bakımıyla ilgili bilgileri buradabulabilirsiniz.

6 ila 18 yaşındaki çocuklar için okullar

Almanya'da yasal bir eğitim zorunluluğu vardır. Zorunlu eğitim on iki yıldır. Çocuk dokuz yıl tam 
gün okula gitmek zorundadır. Ardından üç yıl sadece kısmi olarak okula devam edebilir. 
Çocuğunuz daima tam zamanlı okula mı devam etmek istiyor? O zaman bunu 12 yıl boyunca 
yapabilir.  
 

9 yıl sonra çocuğunuz bir meslek eğtimialmıyor mu? Ayrıca başka bir okula da mı devam 
etmiyor? O zaman çocuğunuz bir yıl daha bir tam zamanlı okula gitmek zorunda. Zorunlu eğitim,

https://integreat.app/lahndillkreis/de/willkommen/wichtige-aemter/jugendamt/
https://www.lahn-dill-kreis.de/buergerservice/jugend-familien/kindertagesbetreuung/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/meslek-egitimi-is-ve-yueksek-oegrenim/meslek-egitimi-ikili-ve-tam-guen/
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çocuk 18 yaşına geldiğinde sona erer. sona erer. Bir meslek eğitimi bulunmadığı takdirde. 

Çocuğunuz düzenli olarak okula gitmek zorundadır. Bunu sağlamak sizin görevinizdir. Devlet ve
belediye okulları ücretsizdir.

Almanya'da farklı okul türleri vardır. Çocuğunuzun hangi okula gideceği özellikle kaç yaşında
olduğuna ve ayrıca okul başarısına bağlıdır.

Ebeveynler genellikle okuldan çocuklarının eve getirdiği yazılı bilgileri alırlar. Bu bilgileri
okumak önemlidir.

Lahn-Dill bölgesinde okula gitme ile ilgili önemli bilgilere buradan ulaşabilirsiniz.

Aile yardımları

Ebeveyn ödeneği

Bazı ebeveynler çocuklarının doğumundan sonra daha az çalışırlar. Bazıları artık daha fazla
çalışmak istemez. Diğerleri artık daha fazla çalışamaz. Bu durumda devletten para alabilirler.
Ayrı yaşayan ebeveynler de ebeveyn parası alabilirler. Almanya'da daha uzun bir süre yaşamak
için izniniz varsa ebeveyn parası için başvurabilirsiniz. Bu ya bir yerleşme ya da oturma iznidir.
Almanca, İngilizce, Türkçe ve Rusça dillerinde daha ayrıntılı bilgiye buradan ulaşabilirsiniz.

Çocuk parası

Almanya'da yerleşme veya oturma izni olan tüm ebeveynler çocuk parası alma hakkına sahiptir.
Çocuk parası için Federal İş Ajansı'na kendiniz başvurmalısınız. Bu kurum doğumdan en az 18
yaşına kadar her çocuk için çocuk parası öder. Almanca, İngilizce, Türkçe ve Rusça dillerinde
daha detaylı bilgiye buradan ulaşabilirsiniz.

Eğitim ve katılım

Çocuklar ve öğrenciler, kendileri ve ebeveynleri aşağıdaki yardımlardan birini alıyorlarsa özel
destek alabilirler:

• Vatandaşlık ödeneği
• SGB XII'ye göre sağlanan faydalar
• Sığınmacılara Sağlanan Yardımlar Yasasına göre sağlanan yardımlar
• Konut yardımı
• Çocuk takviyesi

Düşük gelirli kişiler de yerel iş bulma merkezi tarafından haklarının kontrol edilmesini
sağlayabilirler.

Lahn-Dill bölgesinin internet sitesindeki bilgiler

Çocuklar ve gençler için serbest zaman teklifleri

Çocuklar oyun oynamayı sever. Çocuklar öğrenmeyi sever. Çocuklar spor yapmayı sever.
Lahn-Dill bölgesinde çocuklar için pek çok fırsat bulunmaktadır. Çocuklar burada aileleriyle vakit
geçirebilir. Burada arkadaşlarınızla da buluşabilirsiniz. 

https://www.lahn-dill-kreis.de/schule-bildung-foerderung/
http://www.bamf.de/DE/Willkommen/KinderFamilie/Elterngeld/elterngeld-node.html
http://www.bamf.de/DE/Willkommen/KinderFamilie/Kindergeld/kindergeld-node.html
https://www.lahn-dill-kreis.de/schule-bildung-foerderung/bildung-teilhabe/
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Gençler için de çok sayıda teklif vardır. Burada arkadaşlarıyla birlikte vakit geçirebilirler. 

Burada Lahn-Dill bölgesindeki çocuklar ve gençler için teklifler bulabilirsiniz.

Lahn-Dill bölgesindeki tüm spor kulüplerinin bir listesini burada bulabilirsiniz.

Lahn-Dill bölgesinde Sığınmacı Sporları Koordinasyon Ofisi.

Ayrıca yerel yönetiminizden veya belediyenizin belediye binasından teklif isteyin!

Refakatçisiz erişkin olmayan sığınmacılar

Sığınmacı bir insan 18 yaşın altında mı? Refakatçi olmadan mı Almanya'ya giriş yapmış? Öyleyse
refakatçisiz reşit olmayan yabancı = umA sayılır. Bu gençler, Gençlik Hizmetleri Dairesi'ne
bildirilir. Gençlik Dairesi gençle konuşur. Gençlik Dairesi gencin yaşını tespit eder. 

• Kişi 18 yaşın altında mı? Öyleyse kişi reşit değildir. Gençlik Dairesi bu kişiyle ilgilenir. Gençlik
Dairesi kişiyi gençler için bir barınma noktasına götürür.

• Kişi 18 yaşın üzerinde. O zaman kişi reşittir. Kendisine bir ret bildirimi verilir. Alternatif olarak
yetişkin kişi olarak muamele görür.

Gençlik Hizmetleri Dairesi görüşmeye bir tercüman getirir.

Varış belgenizde henüz 18 yaşında değil misiniz? Gençlik Dairesi size bir ret bildirimi mi
verdi? Öyleyse Gençlik Dairesi bildirime yeni bir doğum tarihi girmelidir. Belgelerinizi Yabancılar
Dairesi'nde ve Sosyal Yardım Dairesi'nde ancak bundan sonra değiştirtebilirsiniz.

Bazı reşit olmayanlar (18 yaş altı kişiler) akrabaları ile birlikte giriş yaparlar. Bu bir amca, dayı
veya hala, teyze olabilir. Kuzen veya abla, ağabey de söz konusu olabilir. Gelişiniz sonrasında
konaklama yeri idaresi bunu Gençlik Hizmetleri Dairesi'ne bildirir. Gençlik Dairesi erişkin
olmayan kişiyle ve erişkin akrabayla görüşür. Gençlik Dairesi erişkin olmayan kişinin orada kalıp
kalamayacağını denetler. Gençlik Hizmetleri Dairesi ayrıca bir vasi belirlenip belirlenmeyeceğine
karar verir. Gençlik Hizmetleri Dairesi görüşmeye bir tercüman getirir.

Yetişkin akrabalar da vesayet için aile mahkemesine başvurabilirler. Vesayet ile akrabaya,
ailelerin yerine reşit olmayan kişi için tam sorumluluk verilir.

Hukuki konular ve haklar

Temel haklar

Anayasa

Her ülkede, tüm insanların uyması gereken kurallar vardır. Almanya için en önemli yasa
anayasadır. Toplam 146 maddeden oluşur. Her madde bir yasa, yani bir kural anlamına gelir. Bu
kurallar Almanya'da birlikte yaşamanın koşullarını belirler. Temel haklar her bireyin özgürlük
alanını korur. Bunlar anayasanın 1. ila 19. maddeleriyle belirlenmişlerdir (Temel haklar
katalogu).

Anayasayı 11 dilde burada bulabilirsiniz: Arapça, Çince, İngilizce, Fransızca, İtalyanca, Farsça,
Lehçe, Rusça, Sırpça, İspanyolca, Türkçe ve Almanca.

https://jugendfoerderung.lahn-dill-kreis.de/index.php/jugendliche/
https://www.sportkreis-lahn-dill.de/vereine.html
https://www.sportkreis-lahn-dill.de/projekte/sport-mit-fl%C3%BCchtlingen.html
https://www.spd.de/fileadmin/Dokumente/Sonstiges__Papiere_et_al_/GG/artikel1_20_arab.pdf
https://www.spd.de/fileadmin/Dokumente/Sonstiges__Papiere_et_al_/GG/artikel1_20_chn.pdf
https://www.spd.de/fileadmin/Dokumente/Sonstiges__Papiere_et_al_/GG/artikel1_20_engl.pdf
https://www.spd.de/fileadmin/Dokumente/Sonstiges__Papiere_et_al_/GG/artikel1_20_fra.pdf
https://www.spd.de/fileadmin/Dokumente/Sonstiges__Papiere_et_al_/GG/artikel1_20_ita.pdf
https://www.spd.de/fileadmin/Dokumente/Sonstiges__Papiere_et_al_/art1_20_persisch.pdf
https://www.spd.de/fileadmin/Dokumente/Sonstiges__Papiere_et_al_/GG/artikel1_20_pol.pdf
https://www.spd.de/fileadmin/Dokumente/Sonstiges__Papiere_et_al_/GG/artikel1_20_rus.pdf
https://www.spd.de/fileadmin/Dokumente/Sonstiges__Papiere_et_al_/GG/artikel1_20_srb.pdf
https://www.spd.de/fileadmin/Dokumente/Sonstiges__Papiere_et_al_/GG/artikel1_20_esp.pdf
https://www.spd.de/fileadmin/Dokumente/Sonstiges__Papiere_et_al_/GG/artikel1_20_trk.pdf
https://www.bundestag.de/gg
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Alman anayasal devletinin nasıl işlediği bu filmde gösterilmektedir: Almanca, Darice, Arapça,
İngilizce, Fransızca, Peştuca, Urduca.

İnsan Hakları Evrensel Beyannamesi

İnsan hakları, her zaman ve dünyadaki herkes için geçerli olan önemli haklardır. İnsan hakları,
her insanın insan olmasından kaynaklı sahip olduğu haklardır. Her bir insanın onurunu korurlar.
Her insana eşit mesafede durur. Bu sırada insanlar arasında ayrım yapılmaz.

30 hak vardır. En önemlileri:

• Bütün insanlar eşittir.
• Her insanın kendi görüşü olabilir.
• Herkesin barış ve güvenlik hakkı vardır.

İltica ve sığınmacılar

İkamet durumu

Almanya'da herkesin bir kimlik kartı vardır. Bu kimlik insanların tanınmasına yardımcı olur. Bir
sığınmacı olarak sizin de bir kimlik kartına ihtiyacınız vardır. Bu, yetkililerin statünüzü
tanımasını sağlar. Statünüz, çalışmanıza izin verilip verilmeyeceğini belirler.

5 farklı belge bulunmaktadır:

1. varış kanıtı

Statü: Sığınmacı
Arka plan: Yetkililere sığınmaya ihtiyacınız olduğunu söylediniz. Yetkililer sizi sisteme
kaydettiler. Ancak henüz iltica başvurusunda bulunmadınız. Bu izin, siz başvurunuzu yapana
kadar geçerlidir. Başvuruyu Federal Göçmen ve Mülteci Dairesi'ne (BAMF) yaparsınız.

2. oturma izni

Statü: Sığınmacı
Arka plan: İltica başvurusunda bulundunuz. Bir grup insan başvurunuz hakkında karar
verecektir. Bu genellikle çok uzun zaman alır. Bu izin, karar verilene kadar geçerlidir. Federal
Göçmen ve Mülteci Dairesi (BAMF) iltica başvurusu hakkında karar verir. Başvurunuz asılsız
olduğu gerekçesiyle reddedildi mi? O zaman buna itiraz edebilirsiniz. Bunu idari mahkemede
yapabilirsiniz. İdare mahkemesi bir karar verene kadar Almanya'da kalmanıza izin verilir.

http://www.justiz.bayern.de/media/images/erkl%C3%A4rvideo_grundlagenfilm_rechtsbildung_deutsch_mit_ut_mobil.mp4
http://www.justiz.bayern.de/media/images/erkl%C3%A4rvideo_grundlagenfilm_rechtsbildung_dari_mobil.mp4
http://www.justiz.bayern.de/media/images/erkl%C3%A4rvideo_grundlagenfilm_rechtsbildung_arabisch_mobil.mp4
http://www.justiz.bayern.de/media/images/erkl%C3%A4rvideo_grundlagenfilm_rechtsbildung_englisch_mobil.mp4
http://www.justiz.bayern.de/media/images/erklaervideo_grundlagenfilm_franzoesisch_mobil.mp4
http://www.justiz.bayern.de/media/images/erkl%C3%A4rvideo_grundlagenfilm_rechtsbildung_paschtu_mobil.mp4
http://www.justiz.bayern.de/media/images/erkl%C3%A4rvideo_grundlagenfilm_rechtsbildung_urdu_mobil.mp4


66 Lahn-Dill-Kreis

Bu izin, çalışma izninizin olup olmadığını belirtir. İzin belgesi nerede yaşayabileceğinizi söyler.

• Çalışmak ister misiniz? Bunun için bir izne ihtiyacınız var mı? Bu izni Yabancılar Dairesinden
alabilirsiniz. Bunun için işvereniniz veya çalışan olarak siz başvurabilirsiniz.

• İş mi bulmak istiyorsunuz? İş bulma kurumuna gidin
• Maddi yardıma mı ihtiyacınız var? Sosyal yardım ofisine gidin

3. hayali sertifika

Statü: Tanınmış mülteciler
Arka plan: Yabancılar dairesine bir başvuru yaptınız. Bu başvuru, kalış hakkınızı uzatmaya
yöneliktir. Daha sonra yetkili makam genellikle bir sertifika düzenler. Bu sertifika size kalma
izni verir. Bu önemlidir, çünkü başvurunuz henüz işleme alınmamıştır.

4. oturma izni

Statü: Tanınmış mülteciler
Arka plan: İltica başvurunuz kabul edildi

Oturma izni geçici bir ikamet unvanıdır. Belirli bir amaç için verilir.

• Daha sonra sınırsız oturum hakkı (yerleşme izni) elde edebilirsiniz
• İşgücü piyasasına sınırsız erişiminiz var
• İş bulma merkezi sizin için iş ve sosyal yardım ayarlayabilir

https://integreat.app/lahndillkreis/tr/hos-geldiniz/oenemli-daireler/g%C3%B6%C3%A7menlik-b%C3%BCrosu/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/hos-geldiniz/oenemli-daireler/i%C5%9F-bulma-kurumu/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/hos-geldiniz/oenemli-daireler/sosyal-hizmetler-dairesi/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/hos-geldiniz/oenemli-daireler/i%C5%9F-merkezi/
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5. tolere edilen konaklama

Statü: Toleranslı kişi
Arka plan: İltica başvurunuz reddedildi

Müsamaha gösterilen kalış süresinde ülkenize geri gönderilmeyeceksiniz. Tolere edilen kalış
süresi belirli bir süre için verilir. Bazen yasal, fiili, insani veya kişisel nedenlerle sınır dışı
edilme mümkün olmayabilir.

• Genel bir kural vardır. Bu, belirli gruplara en fazla 3 ay tolerans gösterilmesine izin verir. Bu
süre boyunca kendi ülkenize geri gönderilemezsiniz.

• Genel olarak bir çalışma izni gereklidir. Bunun için Yabancılar Dairesine başvurabilirsiniz.
• İş mi bulmak istiyorsunuz? İş bulma kurumuna gidin
• Maddi yardıma mı ihtiyacınız var? Sosyal yardım bürosuna gidin

İltica başvurusu

Almanya'da kayıtlıysanız ve müşterek bir konaklama yerinde yaşıyorsanız, sonraki adımlarınız
bunlardır.

1. Kişisel iltica başvurusunda bulunma

• İltica başvurusu EyaletGöçmenve Mülteci Dairesi'ne yapılır (BAMF)
• İltica prosedürü danışmanlığı iltica sürecine yönelik önemli bilgiler verebilir. Bundan

sığınmacı ve entegrasyon danışmanlığı sorumludur.
• Önemli: Başvurunuzu sadece bizzat yapmanız gerekir. Bu başvuruyu postayla

gerçekleştiremezsiniz.
• Randevu ve yetkili BAMF birimini varış belgenizle birlikte alırsınız. Randevu almadıysanız,

konaklama idarenize sorabilirsiniz

2. İlk Mülakat Randevusu (iltica başvurusunda bulunma)

Yabancılar Dairesi'ndeki ilk randevunuzdan sonra kayıt yaptırabilirsiniz.

3. İfade Alma

İkinci görüşme randevusu asıl mülakat anlamına gelir. Bundan sonra BAMF iltica başvurunuz
hakkında karar verir. Ardından size bir karar gönderir. Karar ayrıntılı bir şekilde
gerekçelendirilir.

https://integreat.app/lahndillkreis/tr/hos-geldiniz/oenemli-daireler/g%C3%B6%C3%A7menlik-b%C3%BCrosu/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/hos-geldiniz/oenemli-daireler/i%C5%9F-bulma-kurumu/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/hos-geldiniz/oenemli-daireler/i%C5%9F-bulma-kurumu/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/hos-geldiniz/oenemli-daireler/sosyal-hizmetler-dairesi/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/hos-geldiniz/oenemli-daireler/nuefus-dairesi-yabancilar-subesi/
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a) Olumsuz karar

•  Karar olumsuz ise ve itiraz etmek isterseniz (yani bu karardan memnun
değilseniz), doğrudan  Sığınma Sosyal Danışmanlığı'nıza gidin. Orada sizinle neler
yapabileceğinizi konuşurlar ve uzman avukatlara yönlendirirler. Örneğin karara karşı dava
açabilirsiniz.

• Kendi isteğinizle ayrılmak mı istiyorsunuz? Geldiğiniz ülkedeki yeni başlangıcınız için maddi
destek alabilirsiniz.

b) Karar olumlu, yani koruma hakkına sahip olduğunuz kabul edildi. Sonraki adımlar
şunlardır:

Geçici oturum izni belgesi veya elektronik oturma izni (eAT): Olumlu BAMF kararını
aldınız. O zaman hemen bir kimlik belgesi veya eşdeğerini almanız gerekir. Bunu Nüfus
Dairesi'nden (Yabancılar Dairesi) alabilirsiniz.
İş Merkezi: Artık paranız Sosyal Yardım Dairesi'nden ödenmez, İş Merkezi'ne başvuru
yapmanız gerekir.

Aile üyeleri için aile ilticası ve uluslararası koruma

Almanya'da iltica hakkı kazandınız. Bir aile üyenizin de iltica etmesi gerekiyor. Bir başvuru
yapabilirsiniz. Aile üyeniz bir korunma hakkı statüsü alacaktır.

Aile ilticası bağlamında şu kişiler aile üyesi sayılır:

• Eşler veya kayıtlı partnerler,
• erişkin olmayan bekâr çocuklar,
• erişkin olmayan bekâr çocukların ebeveynleri,
• reşit olmayanlar, bekâr çocukların bakımından sorumlu diğer yetişkin kişiler,
• reşit olmayanların reşit olmayan bekâr kardeşleri.

Ebeveynler çocukların velayet hakkına sahip olmalıdır. Yani çocuklarıyla ilgilenebiliyor
olmalıdırlar.

Eşinizi Almanya'ya mı getirmek istiyorsunuz? Halihazırda geldiğiniz ülkede evlenmiş olmanız
gerekiyor. O zaman eşiniz de sığınma hakkı elde edebilir. Evlilik Almanya tarafından tanınmış
olmalıdır. İltica başvurusu başvurunuzdan önce veya bununla aynı anda yapılmalıdır. Korunma
hakkına sahip olmanız gerekir.

Almanya'da doğanlar:

Zaten bir iltica başvurusunda mı bulundunuz? Sonrasında Almanya'da bir çocuk sahibi mi
oldunuz? Çocuğunuz için ayrı bir iltica başvurusu yapılabilir. Siz veya eşiniz halen iltica
prosedürü içinde olmalısınız. Bunun için Federal Göçmen ve Mülteci Dairesi'ni doğum hakkında
bilgilendirin. Yabancılar Dairesi de federal daireyi bilgilendirebilir. Böylece iltica başvurusu
otomatik olarak yapılmış sayılır. Ebeveynler çocukları için özel iltica nedenleri sunabilir. Bunu
yapmazlarsa, ebeveynlerle aynı gerekçeler geçerli olur. Burada da federal dairenin bir red
kararı durumunda bir itiraz mümkündür.

https://integreat.app/lahndillkreis/tr/hukuki-konular-ve-haklar/iltica-ve-siginma/s%C4%B1%C4%9F%C4%B1nma-dan%C4%B1%C5%9Fmanl%C4%B1%C4%9F%C4%B1
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/hos-geldiniz/oenemli-daireler/nuefus-dairesi-yabancilar-subesi/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/hos-geldiniz/oenemli-daireler/nuefus-dairesi-yabancilar-subesi/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/hos-geldiniz/oenemli-daireler/is-merkezi/


69 Lahn-Dill-Kreis

Aynı şekilde ve çocuğun korunması için, erişkin olmayan çocuklar olumsuz bir karar
durumunda ebeveynlerinden ayrı olarak geri gönderilmez ve gönderilemez.

Detaylı bilgileri doğrudan BAMF'den alabilirsiniz.

Aile Birleşimi Web Sitesi (FGMD)

İltica Danışmanlığı (AVB) Hessen Merkez

Resmi makamlardan bağımsız, gizli ve ücretsiz danışmanlık:

• İltica başvurusu nedir ve iltica prosedürü nasıl işler?
• Mülakat neden önemlidir ve mülakata nasıl hazırlanabilirim?
• İltica kararını alırken nelere dikkat etmem gerekir ve sonrasında ne olur?
• İltica temyiz prosedürü nedir ve ne yapmam gerekir?
• Dublin prosedürü nedir ve ne yapmam gerekir?

Lütfen yerinde dil aracılığı hakkında bilgi alın.

IB Südwest gGmbH, Wiesecker Weg 17, 35396 Gießen

Magdalena Krach ve Zehra Özogul-Eraslan

a sylverf ahrensberatung-mittelhessen@ib.de

064130190052

İltica Danışmanlığı (AVB) Hessen Merkez

Güvenli bir ikamet hakkınız var mı? O zaman yetişkin göçmenler için göçmenlik
danışmanlığı hizmeti size yardımcı olabilir. Bu servis 27 yaş ve üzeri yetişkinlere danışmanlık
hizmeti vermektedir. Aileler de buradan yardım alabilirler.

Yaşınız 27'nin altında mı? O zaman Gençlik Göçmenlik Servisi doğru yerdir.

Ortak konaklama yerlerinde yaşam (GU)

Lahn-Dill bölgesine vardığınız gün, ortak konaklama yerlerimizden (GU) birine
atanacaksınız. Konaklama normalde ortak odalarda yapılmaktadır. Mutfak ve banyo ortak
kullanım için mevcuttur. GU'da size  (yatak, gardırop, masa, sandalye, tabak takımı, yatak
takımı, havlu) gibi temel ekipmanlar sağlanacaktır. Kendi mobilyalarının yerleştirilmesine izin
verilmez. Herhangi bir sorunuz veya sorununuz varsa, lütfen sosyal hizmet uzmanınızla
iletişime geçin.

 

Ortak konaklama yerlerinde yaşama kuralları (GU)

Lütfen GU üzerinde asla izinsiz değişiklik veya tadilat yapmayın. Bu özellikle tüm elektrik ve
su boruları için geçerlidir.

https://www.bamf.de/DE/Themen/AsylFluechtlingsschutz/FamilienasylFamiliennachzug/familienasylfamiliennachzug-node.html
mailto:asylverfahrensberatung-mittelhessen@ib.de
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/hukuki-konular-ve-haklar/iltica-ve-siginma/iltica-dan%C4%B1%C5%9Fmanl%C4%B1%C4%9F%C4%B1-avb-hessen-merkez/
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GU'da veya evde hasarBüyük bir hasar olması durumunda (örneğin su borusunun
patlaması), lütfen derhal operatörünüzü bilgilendirin. Akşamları veya hafta sonları, lütfen
apartman bloğunuzdaki duyuru panosunda yer alan acil durum numaralarını arayın.
Dairenizde küçük bir hasar olması durumunda - örneğin damlayan bir musluk veya düzgün
kapanmayan bir oda kapısı - lütfen kapıcınızla iletişime geçin. Onlar onarımla
ilgileneceklerdir.

EvinizdeerişilebilirlikEvinizde ulaşılabilir olmalısınız. Bu nedenle, lütfen aldığınız
mektupları her zaman okuyun. Mektupları anlamadığınız takdirde her zaman sorun. Birkaç
günlüğüne Lahn-Dill bölgesinden uzakta olacaksanız, sosyal hizmet uzmanınıza mutlaka
haber verin. Aynı zamanda, daha uzun bir süre uzak kalacaksanız izin başvurusunda
bulunmalısınız.

Ev kuralları Ev kurallarında, yeni ev arkadaşlarınız ve komşularınızla birlikte iyi bir
şekilde yaşamak için en önemli kuralları bulacaksınız - örneğin, evinizdeki sessiz zamanlar
veya iyi bir birliktelik sağlamak için uyulması gereken diğer her şey.

Sessiz zamanlarGenel olarak, ev arkadaşlarınıza ve komşularınıza karşı saygılı olmanızı
rica ediyoruz. Müzik sistemleri, radyolar ve televizyonların sesi çok yüksek olmamalıdır. Bu
özellikle öğle yemeği saatlerinde (13:00 - 15:00), geceleri (22:00 - 6:00) ve Pazar günleri ile
resmi tatillerde tüm gün geçerlidir.

ZiyaretçilerOrtak konaklama yerinizde ziyaretçi kabul edebilirsiniz. Ancak lütfen
komşularınıza karşı anlayışlı olun. Yüksek sesli kutlamalar hiçbir zaman söz konusu değildir.
Komşularınıza önceden haber vermeniz rica olunur. Konukların gece kalmasına izin
verilmez.

Ev arkadaşları ve komşularlailişkiler Farklı ülkelerden gelen insanlar bir GU'da
yaşayabilir. Milliyete veya dine göre bir ayrım yoktur. Lütfen her zamanki saygılı etkileşim
kurallarına uyun - bu, yeni ikamet yerinizde kabul edilmenizi ve hoş karşılanmanızı
sağlamak için uzun bir yol kat edecektir.

Ev arkadaşlarınızın veya komşularınızın davranışlarından rahatsız oluyorsanız, lütfen önce
onlarla dostane bir şekilde konuşmaya çalışın. Sorun devam ederse, sosyal hizmet
uzmanınızla iletişime geçebilirsiniz. Onlar dostane bir çözüm bulmak için çaba
göstereceklerdir.

Evcilhayvanlar GU'da evcil hayvanlara izin verilmemektedir.

Musluk suyuSu değerlidir - Almanya'da bile. Bu nedenle idareli kullanılmalıdır. Çok iyi
kalitededir ve tereddüt etmeden içmek ve yemek pişirmek için kullanılabilir. Lütfen ne
banyoda ne de GU'nun diğer odalarında büyük miktarlarda suyun asla yere dökülmemesine
dikkat edin. Bu durum binada ciddi hasara yol açabilir.
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BanyolarLütfen banyo yapmak ve duş almak için sadece duşu veya küveti kullanın. Lütfen
klozete tuvalet kağıdı dışında hiçbir şey atmayın. Ayrıca lütfen asla klozetin üzerinde
durmayın.

YemekPişirmeLütfen yemek pişirmek için mutfağınızdaki ocak ve fırını kullanın. Lütfen
yiyecekleri asla doğrudan ocağın üzerine veya fırına koymayın, her zaman uygun bir kapta
saklayın. Lütfen fırını ısıtmak için kullanmayın.

IsıtmaHava soğuk olduğunda, ısı sağlamak için GU'nuzdaki radyatörleri kullanabilirsiniz.
Termostatları kullanarak radyatörleri ayarlayabilirsiniz. Isıtma enerjisi (petrol, gaz, elektrik)
Almanya'da çok pahalıdır - lütfen enerjiyi tutumlu kullanın. Sonbahar ve kış aylarında
Almanya'da yaşam alanları ısıtılır. Yaşam alanları için 20 ila 23 santigrat derece sıcaklık
tavsiye edilir. Siz de mutlaka kalın giysiler giyin.

Yemek pişirmek, çamaşır yıkamak, duş almak veya banyo yapmak GU'da
nemlihavaoluşturur. Küf oluşumunu önlemek için lütfen düzenli olarak havalandırın.
Pencereleri günde en az üç veya dört kez 5-10 dakika boyunca sonuna kadar açmanızı rica
ediyoruz. Lütfen aynı anda hem ısıtmayın hem de havalandırmayın. Pencereleri açmadan
önce ısıtmayı SIFIR (0) konumuna getirin. Pencereler tekrar kapatıldıktan sonra radyatörleri
tekrar açabilirsiniz.

Çamaşırlarınyıkanması ve kurutulması Lütfen çamaşırlarınızı yıkarken ve kuruturken
dairede küflenme veya zemin ya da duvarlarda su hasarı gibi herhangi bir hasara yol
açmadığınızdan emin olun. Çamaşırlarınızı nerede kurutabileceğinize ilişkin bilgileri ev
kurallarınızda bulabilirsiniz.

TemizlikTemizliğe dikkat edin. Odalarınızı, mutfaklarınızı, banyolarınızı, tuvaletlerinizi ve
ortak kullanım alanlarınızı kendiniz temiz tutmalısınız! En iyisi, tüm ev arkadaşlarının
imzaladığı bir temizlik programı hazırlamaktır. Diğer sakinlerle paylaştığınız odalar temiz ve
düzenli bırakılmalıdır. Bu, evdeki herkesin kendini rahat hissetmesine yardımcı olur.

Çöplerinnereyeatılacağı Çöpler asla ortak dairenizin dışındaki alanlara, balkona veya
tuvaletlere, lavabolara veya mutfak lavabolarına atılmamalıdır. Lütfen çöpleri atmak için
GU'nuzda bulunan farklı çöp kutularını kullanın. Genellikle plastikler (örn. ambalajlar,
kutular, poşetler, plastik film, içecek kartonları), mutfak atıkları (örn. yemek artıkları, çay ve
kahve tozu, yumurta kabukları, eski meyve ve sebzeler, eski çiçekler), kağıtlar (örn. karton
kutular, dergiler, gazeteler) ve artık atıklar (diğer çöp kutularına girmeyen her şey) için özel
olarak etiketlenmiş çöp kutuları bulunmaktadır. Bulunduğunuz bölgede cam kutuları yoksa,
cam kutularınızı GU'nuzun dışındaki belirlenmiş toplama konteynerlerine koyabilirsiniz.
Mobilya veya diğer büyük eşyaları atmak istiyorsanız, lütfen AWLD'nin hacimli atık hizmetini
kullanın - bu ücrete tabidir.

GüvenlikOrtak konutlarda güvenliğiniz bizim için çok önemlidir. Bu nedenle, lütfen özellikle
dikkat edin:

https://www.awld.de/de/Infothek/Flyer/
https://www.awld.de/de/Abfalltrennung/Sperrabfallanmeldung/?ConsentReferrer=https%3A%2F%2Fwww.bing.com%2F
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• Kaçış yollarının (yangın durumunda) her zaman açık kalması için koridorlara hiçbir nesne
yerleştirilemez.

• Ortak konutlarda mutlak sigara içme yasağı vardır!
• Daire içinde, balkonda, evin içinde veya açık alanlarda açık ateş yakılmasına izin

verilmemektedir.
• Yetkisiz kişilerin eve girmesini önlemek için ev ve kiler kapıları her zaman kapalı

olmalıdır.

Merdiven boşluğunundairenizinbir parçası olmadığını ve depo alanı olarak
kullanılmaması gerektiğini lütfen unutmayın. Bir kaçış yolu olarak temiz tutulması önemlidir.
Bu nedenle, lütfen buraya mobilya, çocuk arabası veya ayakkabı gibi herhangi bir nesne
koymayın.

Dumanalarmları hayat kurtarırGU'nuzun tavanında çeşitli yerlerde duman alarmları
bulunmaktadır. Bir yangın durumunda yüksek sesli, tiz bir alarm çalar. Özellikle uyurken
korunmak için bu akustik sinyale ihtiyacımız vardır. Duman alarmı bu şekilde hayat kurtarıcı
olabilir. Çünkü bir yangında en tehlikeli şey ateş değil, zehirli dumandır. Duman alarmları
yangınları önlemez, ancak dumanı tespit eder ve yüksek sesli bir sinyalle sizi zamanında
uyarır. Lütfen duman alarmlarının mevcut olup olmadığını kontrol edin ve yokluk, ses veya
ışık sinyalleri gibi anormallikleri derhal operatöre veya sosyal hizmet uzmanınıza bildirin.

Acil durumlardadavranışİster yangın ister kaza olsun, acil bir durumda hızlı bir şekilde
yardım çağırmak için 112 numaralı telefonu kullanabilirsiniz.

Lütfen aşağıdaki bilgileri verin:

• Kim ihbarda bulunuyor?
• Ne oldu?
• Kaç kişi etkilendi/yaralandı?
• Nerede bir şey oldu?
• Diğer soruşturmalar için bekleyin!

Bir yangın durumunda lütfen kendinizi ve yakınlarınızı güvenli bir yere götürün. Binada
yangın varsa asansör kullanılmamalıdır. Her zaman polisin ve acil durum servislerinin
talimatlarına uyun.

Elektriklialetler Lütfen tüm elektrikli aletleri (çamaşır makinesi, ocak) büyük bir dikkatle
kullanın. GU'da ek elektrikli cihazların kurulumuna izin verilmemektedir.

Ukrayna'daki savaş hakkında bilgi

Federal Dışişleri Bakanlığı ve Federal Göç ve Mülteciler Dairesi'nden
alınan bilgiler
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Burada şu anda neyin önemli olduğunu, örneğin güncel durumun ne olduğunu öğrenebilirsiniz.
Almanya'ya girmek istiyorsanız veya vizeye ihtiyacınız varsa kuralları da burada bulabilirsiniz.
Sizin için bazı önemli soruları ve cevaplarını yazdık:

Vizesiz Almanya'dayım - şimdi ne yapabilirim?

Ukrayna'dan geliyorsanız, 4 Aralık 2025 tarihine kadar Almanya'ya gelmek için vizeye
ihtiyacınız yoktur. Ülkeye giriş yaptığınız günden itibaren, özel bir izin olmadan 90 güne kadar
burada kalabilirsiniz. Hatta 4 Mart 2026 tarihine kadar özel oturum izni olmadan Almanya'da
kalabilirsiniz.

90 günlük vize muafiyeti süresi boyunca, Almanya'da daha uzun süre kalmak isteyip
istemediğinizi düşünebilirsiniz. Bunun için çeşitli seçenekler vardır:

1. Almanya'ya ilk girişinizden itibaren 90 gün içinde İkamet Yasası'nın 24. maddesi uyarınca
oturma izni başvurusunda bulunabilirsiniz. Bu hüküm, AB kararı temelinde Ukrayna'dan
gelen savaş mültecilerinin durumunu özel olarak düzenlemektedir. İkamet Yasası'nın 24.
maddesi uyarınca kimlerin oturma izni alabileceğini buradan öğrenebilirsiniz. Prosedürle
ilgili cevapları burada bulabilirsiniz.

2. Almanya'ya ilk gelişinizden itibaren 90 gün içinde başka bir amaç için oturma izni
başvurusunda bulunabilirsiniz. Örneğin, eğitim veya kazançlı bir iş için. Bu sizin için daha
uygun olabilir. Randevunuz varsa yetkili makamlardan bu konuda tavsiye alabilir veya
https://www.make-it-in-germany.com/ web sitesinden daha fazla bilgi edinebilirsiniz.

3. Alternatif olarak, iltica başvurusunda bulunabilirsiniz. Ancak, bu seçenek, iş bulma
kısıtlaması ve ilk kabul merkezinde yaşama zorunluluğu gibi daha az elverişli yasal
sonuçlar nedeniyle tavsiye edilmez.

İkamet Yasası'nın 24. maddesi uyarınca 1 Şubat 2025 tarihi itibariyle
geçerli bir ikamet izniniz var mı?

Oturma izniniz otomatik olarak uzatılacak ve 4 Mart 2026'ya kadar geçerli olacaktır. Bunun
için göçmenlik bürosunu ziyaret etmenize gerek YOKTUR. Daha fazla bilgiyi
Germany4Ukraine'de bulabilirsiniz.

Almanya'ya vardığınızda ne olur?

Almanya'ya geldiğinizde, birbiri ardına atmanız gereken birkaç önemli adım vardır. İşler şu
şekilde yürür:

• İlk olarak kayıt yaptırırsınız - buna kayıt denir.
• Devletten yardıma ihtiyacınız varsa (örneğin para veya yiyecek), nerede yaşayabileceğiniz

size söylenecektir.
• Daha sonra yeni adresinizi, yani şu anda tam olarak nerede yaşadığınızı kaydedersiniz.
• Son olarak, Almanya'da daha uzun süre kalabilmek için bir izin başvurusunda

bulunursunuz.

Bu konuda daha fazla bilgiyi burada bulabilirsiniz.

Geçici koruma için oturma izni ile Almanya'da çalışabilir miyim?

https://www.auswaertiges-amt.de/de/service/UKR
https://www.germany4ukraine.de/hilfeportal-de/einreise-aufenthalt-und-rueckkehr/ukraine-aufenthaltserlaubnis
https://www.germany4ukraine.de/hilfeportal-de/einreise-aufenthalt-und-rueckkehr/ukraine-aufenthaltserlaubnis
https://www.make-it-in-germany.com/
https://www.germany4ukraine.de/hilfeportal-de/ukraine-aufenthaltserlaubnis-bis-2025-verlaengert-2259050
https://www.germany4ukraine.de/hilfeportal-de/einreise-aufenthalt-und-rueckkehr/einreise-aus-der-ukraine-nach-deutschland
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Evet, çalışabilirsiniz. Ancak, çalışabilmeniz için önce yabancılar dairesinin izin vermesi gerekir.
Göçmenlik dairesi, henüz bir işiniz olmasa bile, genellikle oturma izninize çalışmanıza izin
verildiğini zaten girecektir. Bu iyi bir şeydir, çünkü artık başka bir makamdan ekstra bir izne
ihtiyacınız yoktur.

Göçmenlik makamları, siz başvurunuzu yapar yapmaz hayali sertifikalar düzenleyecektir.
Bunlar, gerçek oturma izni düzenlenip verilinceye kadar oturma hakkınızı garanti altına alır.
Yabancılar dairesi, hayali belgeye "Kazanç getirici bir işte çalışabilir" ibaresini de ekleyecektir.
Dolayısıyla bu hayali belge size Almanya'da serbest meslek sahibi ya da işçi olarak çalışma
izni verir. Özel mesleki erişim gereklilikleri (doktorluk ruhsatı veya ruhsat gerektiren bir
meslek için izin gibi) doğal olarak geçici korumaya sahip kişiler için de diğer herkes için olduğu
gibi geçerlidir. Ancak, yabancı mesleki yeterliliklerin tanınmasına ilişkin prosedürler, herkes
gibi bu kişilere de açıktır.

Almanya'da geçici koruma için oturma iznine sahip kişiler de SGB III uyarınca iş bulma
kurumlarından danışmanlık ve işe yerleştirme hizmetleri alabilirler.

Ukrayna'dan gelenler iltica başvurusunda bulunmalı mı?

Hayır, bu gerekli değildir. Gerekli koruma farklı ve daha hızlı bir prosedürle sağlanır. Bu
nedenle iltica başvurusunda bulunmamanız tavsiye edilir. Ancak, daha sonra sığınma
başvurusunda bulunmak isterseniz, bunu yine de yapabilirsiniz.

Geçici koruma sağlanmasına ilişkin asgari standartlar hakkındaki 20 Temmuz 2001 tarihli ve
2001/55/EC sayılı Konsey Direktifinin 5 (1) maddesi uyarınca savaş mültecilerinin kabul
edilmesi kararının bir sonucu olarak, başvuru üzerine karar kapsamındaki kişi grubuna İkamet
Yasasının 24. maddesi uyarınca ikamet izni (AufenthG - Geçici Koruma için İkamet İzni)
verilecektir.

Giriş kaydı iltica başvurusu anlamına gelmez. Bir iltica prosedürünün yürütülebilmesi için
Federal Göç ve Mülteciler Dairesi'nin yetkili şubesine iltica başvurusunda bulunulması gerekir.

Bu nedenlerden dolayı, ikamet hakkı elde etmek ya da sosyal yardımlardan faydalanmak için
iltica başvurusunda bulunmak gerekli değildir.

Alman hükümetinin bilgi portalı

Federal İçişleri ve İç Güvenlik Bakanlığı Almanca, İngilizce, Rusça ve Ukraynaca dillerinde
dijital bir bilgi portalı sunuyor. Burada Almanya'da ikamet ve yaşamla ilgili tüm resmi bilgileri
bulabilirsiniz.

Germany4Ukraine

Berlin'deki Ukrayna Büyükelçiliği

+493028887128
Albrechtstraße 26, 10117 Berlin

Almanya'da İkamet Yönetmeliği

Ukrayna vatandaşları ve aileleri için koruma, ikamet izinlerinin 1 Şubat 2025 tarihinde hala 
geçerli olması halinde otomatik olarak uzatılacaktır. Bu durumda koruma 4 Mart 2026 tarihine

https://www.germany4ukraine.de/hilfeportal-de
tel:+493028887128
https://goo.gl/maps/TUQC5HrgDCSubm367
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kadar geçerli olacaktır.

Bu kişilerin yabancılar dairesine başvuruda bulunmalarına veya randevu almalarına gerek
yoktur.

https://www.germany4ukraine.de/hilfeportal-de

Danışmanlık ve yardım

Göçmenler ve mülteciler için danışma merkezleri

Almanya'da yeni misiniz? O zaman kuruluşlardan danışmanlık hizmeti alabilirsiniz.
Danışmanlık hizmeti ücretsizdir. Aşağıdaki konularda yardım, bilgi ve açıklama mevcuttur:

• Yetkiler, bildirimler, uygulamalar
• Oturma veya çalışma izni hakkı
• Finansal destek
• Başvurularla ilgili yardım
• Entegrasyon kursları
• Almanya'da yaşamak ve çalışmak
• Senin ailen

12 ile 27 yaşları arasında mısınız? O zaman sizin için ayrı bir danışmanlık hizmeti var:
Gençlik göç hizmetleri

Göç Danışma Merkezleri (MBE):

Bu merkezler 28 yaşında ya da daha büyük olan yetişkinler ve onların aileleri için vardır. Bu
kişiler Avrupa'daki diğer ülkelerden ya da daha uzaklardan gelen kişiler olabilir. Örneğin:

• Almanya'da çalışmak isteyen kişiler
• geç geri dönüşler
• Savaştan veya tehlikeden kaçan insanlar - örneğin Ukrayna'dan.

Bu merkezler, özellikle insanların Almanya'ya yeni geldikleri ilk üç yılda çok yardımcı oluyor.
Burada her şeyin nasıl işlediğini anlatıyorlar ve yerleşmelerine yardımcı oluyorlar.

Dillenburg'daki Alman Kızıl Haçı
Moritzstraße 17, 35683 Dillenburg

Diğer danışmanlık hizmetleri - göç ve kaçış odaklı genel sosyal danışmanlık:

Wetzlar'daki Diakonie Lahn-Dill e.V.

Wiesenstraße 4, 35576 Wetzlar

IB Südwest gGmbH

Şehir kütüphanesi, Bahnhofstraße 6, 35576 Wetzlar

Perşembe günleri saat 10.00 - 12.00 arası

https://www.germany4ukraine.de/hilfeportal-de
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/hukuki-konular-ve-haklar/danismanlik-ve-yardim/genc-goecmenler-servisi/
https://www.drk-dillenburg.de/angebote/migration-integration/migrationsberatung.html
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/alman-k%C4%B1z%C4%B1lha%C3%A7%C4%B1-dillenburg-b%C3%B6lge-derne%C4%9Fi/
https://diakonie-lahn-dill.de/wir-fuer-sie/beratung-begleitung-betreuung/beratung-schwerpunkt-migration-und-flucht
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/wetzlar-niedergirmes-semt-merkezi/
https://www.internationaler-bund.de/standort/210781/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/stadtbibliothek-wetzlar/
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Merkezi Hessen Mülteci Yardım Merkezi

Kirchgasse 8, 35578 Wetzlar

Dillenburg'da Caritas
Hintergasse 2, 35683 Dillenburg

Dillenburg'da diyakonik çalışma
Wilhelmstraße 16-18, 35683 Dillenburg, Oda 418

Perşembe günleri, 09.00 - 12.00 saatleri arasında

Göçmen Gençlik Hizmetleri

Göçmen Gençlik Hizmetleri (JMD) genç göçmenleri desteklemektedir. Bu insanlar 12 ila 27 yaş
arasında gençlerdir. Almanya'ya olabildiğince çabuk alışmanız için size yardımcı olurlar. Ayrıca
sizi aşağıdaki konularda da destekler:

• Genel oryantasyon ile ilgili sorunlar
• Okul, meslek eğitimi, meslek
• Kişisel konular
• Finansal ve hukuki sorunlar

Lahn-Dill bölgesinde Göçmen Gençlik Hizmetleri:

Wetzlar'da IB
Bergstraße 54, 35578 Wetzlar

Dillenburg'daki Hayır Kurumu
Hof-Feldbach-Straße 11, 35683 Dillenburg

 

 

Merkezi Geri Dönüş Danışmanlığı

Federal Göçmen ve Mülteci Dairesi (BAMF) henüz iltica başvurunuz hakkında karar vermedi
mi? Yine de şimdiden memleketinize geri dönmek mi istiyorsunuz? Fakat pasaportunuzu nasıl
geri alacağınızı bilmiyor musunuz? Dönüş yolculuğu için maddi yardıma mı ihtiyacınız var?
Merkezi Geri Dönüş Danışmanlığı (ZRB), kendi ülkenize gönüllü gidişin nasıl olacağı konusunda
size tavsiyelerde bulunur. Danışmanlık hizmeti haklarınıza halel getirmeksizin verilir.
Danışmanlık sonrasında kendiniz karar verirsiniz. Gönüllü olarak yurt dışına çıkabilirsiniz. Ya
da kalmaya devam edebilirsiniz.

Lahn-Dill bölgesi için Merkezi Geri Dönüş Danışmanlığı:

https://rp-giessen.hessen.de/integration-und-asyl…
Gießen İlk Kabul Merkezi, Bina 7, Oda 236, Rödgener Straße 59-61, 35394 Gießen
06413037788

Çevrim İçi Danışmanlık

https://www.fluechtlingshilfe-mittelhessen.de/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/fl%C3%BCchtlingshilfe-mittelhessen-ev/
https://www.caritas.de/adressen/caritasverband-wetzlar-lahn-dill-eder-e.v/allgemeine-sozialberatung-dillenburg/35683-dillenburg/94721
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/caritas-migrationsberatung/
https://www.diakonie-dill.de/hilfe-und-beratung/migrations-beratung/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/diakonisches-werk-migrationsberatung-dillenburg/
https://ib-suedwest.de/standort/210780/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/ib-wetzlar-gen%C3%A7lik-g%C3%B6%C3%A7-servisi/
https://www.jugendmigrationsdienste.de/jmd/hof-feldbach
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/diakonisches-werk-jugendmigrationsdienst-dillenburg/
https://rp-giessen.hessen.de/integration-und-asylrecht/rueckkehrberatung
tel:06413037788
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mbeon - sohbetle çok dilli danışmanlık

Almanya'da birçok yerel danışmanlık merkezi vardır. Danışmanlık merkezi kapalıysa veya
evden uzaktaysa, dijital sohbetle danışmanlık hizmeti yardımcı olabilir.

mbeon ile bilgileri kolayca çevrimiçi bulabilirsiniz. Ayrıca sohbet ile de danışmanlık hizmeti
alabilirsiniz.

mbeon sohbet aracılığıyla danışmanlık hizmeti sunar. Tüm danışmanlar Yetişkin Göçmenler
için Göç Danışmanlığının (MBE) nitelikli profesyonelleridir. 48 saat içinde yanıt verme garantisi
sunarlar. Yeni çevredeki hayatın beraberinde getirdiği tüm soru ve sorunlarda yardımcı
olurlar. Danışmanlık anonim, veriler açısından güvenli ve ücretsizdir.

Uygulama aynı zamanda iş ve meslek gibi konularda kapsamlı bilgiler içerir. Sağlık ve
Almanca öğrenimi konularında da bilgiler bulabilirsiniz. İkamet, aile ve oturum diğer
konulardır. mbeon ayrıca göçmen danışmanlık merkezleri ve diğer önemli başvuru
merkezleriyle kurulacak irtibatlarda aracılık yapar.

Uygulama Almanca, İngilizce, Rusça ve Arapça dillerinde kullanılabilir. 19'dan fazla farklı dilde
danışmanlık alabilirsiniz.

Uygulama birçok avantaj içerir:

• Uygulama esnektir. Her yerde ve her zaman kullanılabilir.
• Danışmanlık anadilinizde verilir.
• Uygulama veriler açısından güvenlidir. Belgeler hızlı ve güvenli bir şekilde gönderilebilir.
• Uygulama ve danışmanlık ücretsizdir.
• Danışmanlık anonimdir.

Ücretsiz uygulama Google Play Store ve AppStore üzerinden indirilebilir.

Google Play Store'da mbeon

AppStore'da mbeon

Daha fazla bilgiyi çok dilli web sitesinde ve Facebook sayfasında bulabilirsiniz.

Kadın hakları

Çalışma ve maaş

Almanya'da kadınlar ortalama olarak erkeklerden az kazanıyor. Bir yandan ücretleri düşük
alanlarda çalışıyorlar. Bu örneğin sosyal alanda söz konusudur. Fakat kadınlar çoğu kez aynı
işi yapsalar bile erkek meslektaşlarından daha az kazanıyorlar. Politika yıllardan beri maaş
adaletini sağlamak için çeşitli öneriler ortaya koyuyor. Ancak şimdiye kadar pek birşey
değişmedi. 

Kadınların yaptığı birçok iş, iş olarak bile görülmüyor. Onlar ev işlerini yaparlar. Çocukların
bakımını üstlenirler. Ya da hasta veya yaşlı aile üyelerine bakarlar. Bu işlerin maddi karşılığı
yoktur. Ama bunlar yine de iştir. Bu çoğu zaman kabul görmez. 

https://play.google.com/store/apps/details?id=de.zone35.mbeon
https://apps.apple.com/de/app/mbeon-messengerberatung/id1408795643
https://www.mbeon.de/home/
https://www.facebook.com/mbeon.chat/
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Almanya'da birçok insan hâlâ erkeğin para kazandığını düşünüyor. Bu nedenle de ev işlerinde
yardım etmesi gerekmiyor. Ama giderek artan sayıda kadın da çalışıyor. 

Almanya'da iyi maaşlı bir iş bulmak ister misiniz? O zaman ilk önce Almanca öğrenmeniz
gerekir. BAMF özellikle ebeveynler ve kadınlar için kurslar sunuyor. Burada çocuk bakımı ve
okul sistemi hakkında da bilgi alabilirsiniz. Oturduğunuz yerde Göçmen Danışmanlığı Merkezi,
Yabancılar Dairesi, Federal İş Kurumu, İş Merkezi veya doğrudan, entegrasyon kursu veren
okullardan bilgi edinin.

FGM - kadın genital mutilasyonu

Almanya'da kadın genital mutilasyonu (FGM) yasaktır. Eylül 2013 tarihinden beri FHM hapis
cezası ile cezalandırılmaktadır. Ebeveynler kızlarını yurt dışında sünnet ettirmek için ülke
dışına da çıkamazlar. Bu da aynı şekilde Alman ceza hukukuna göre takip edilir. Kızlar ve genç
kadınlar sünnet edilmes tehdidi altındaysa iltica talebinde bulunabilirler.

Birçok genç kız mutilasyon sırasında veya bunun sonuçları nedeniyle ölmektedir. Mutilasyonun
birçok ve tehlikeli ardıl etkileri bulunmaktadır:

• İdrarı tutamama,
• Ağrılar,
• ağır kanamalar,
• Cinsel ilişki ve doğum sırasında komplikasyonlar,
• Kısırlık,
• HIV ve hepatit enfeksiyonu riski,
• Kan zehirlenmesi ve tetanoz,
• Şok durumları,
• psişik travmalar,
• Depresyonlar.

Bir FGM sonrasında cinsel tatmin de artık mümkün değildir.

Genital mutilasyona maruz kaldıysanız veya tehdit altındaysanız, 08000116016 üzerinden
yardım telefonuna başvurun. Yardım telefonu çalışanları gece gündüz ve çeşitli dillerde size
yardıma hazır. 

Almanya'da klitoris rekonstrüksiyonu olanağı vardır. Bu rekonstrüktif operasyon plastik
cerrahlar tarafından gerçekleştirilebilir. Bir kadın doktorundan tavsiye alın. Berlin'de bir
"Genital Mutilasyon Kurbanları Merkezi" kurulmuştur. Burada sadece bedensel değil, aynı
zamanda psişik sonuçlar da ücretsiz ve anonim olarak tedavi edilir. Bunun için bir sağlık
sigortasına ihtiyacınız yoktur.

Hessen'de FGM ile ilgili çok dilli bilgilere buradan ulaşabilirsiniz:
https://fgmhessen.de/

Hamileliğin sonlandırılması

Almanya'da belirli önkoşullar altında hamileliğinizi sonlandırma hakkına sahipsiniz. Hamileliğin 
sonlandırılması sadece hamileliğin ilk on iki haftası içinde, bir hamilelik sorunları 
danışmanlığından sonra ve bir doktor refakatinde yapılabilir. İlk on iki hafta sonra bir kürtaj

https://integreat.app/lahndillkreis/tr/hukuki-konular-ve-haklar/danismanlik-ve-yardim/yetiskinler-icin-goecmen-danismanlik-merkezleri-27-yastan-itibaren/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/hos-geldiniz/oenemli-daireler/g%C3%B6%C3%A7menlik-b%C3%BCrosu/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/hos-geldiniz/oenemli-daireler/i%C5%9F-bulma-kurumu/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/hos-geldiniz/oenemli-daireler/i%C5%9F-merkezi/
tel:08000116016
https://www.dfc-waldfriede.de
https://fgmhessen.de/
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sadece istisnai durumlarda mümkündür. 

Birisi sizi hamileliğinizi sonlandırmaya zorluyorsa veya olası bir hamileliğin sonlandırılması ile
ilgili sorularınız varsa, Schwangere in Not (Zor durumdaki hamile kadınlar) yardım hattına
başvurun: 08004040020. 

Civardaki danışma merkezlerini burada bulabilirsiniz:

Diakonie Lahn Dill Aile, Yetiştirme, Evlilik ve Yaşam Sorunları Danışma Merkezi
Turmstraße 22, 35578 Wetzlar
064419013650
beratungsstelle-feel@diakonie-lahn-dill.de

www.diakonie-lahn-dill.de

Caritasverband Wetzlar/Lahn-Dill-Eder e. V.
Goethestr. 13, 35578 Wetzlar
0644190260
info@caritas-wetzlar-lde.de

www.caritas-wetzlar-lde.de

Dill'deki Hayır Kurumu
Rathausstraße 1, 35683 Dillenburg
0277126550
info@diakonie-dill.de

www.diakonie-dill.de

donum vitae Regionalverband Gießen e. V.
Schulstr. 4, 35390 Giessen
06419727689
beratungsstelle@donumvitaegiessen.de

www.donumvitae-giessen.de

pro familia
Liebigstr. 9, 35390 Giessen
064177122 
giessen@profamilia.de
www.profamilia.de/giessen

tel:08004040020
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/beratungsstelle-f%C3%BCr-familien-diakonie/
tel:064419013650
mailto:beratungsstelle-feel@diakonie-lahn-dill.de
https://www.diakonie-lahn-dill.de
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/caritasverband-wetzlarlahn-dill-eder-ev/
tel:0644190260
mailto:info@caritas-wetzlar-lde.de
https://www.caritas-wetzlar-lde.de
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/diakonisches-werk-an-der-dill-2/
tel:0277126550
mailto:info@diakonie-dill.de
https://www.diakonie-dill.de
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/donum-vitae-regionalverband-gie%C3%9Fen-e-v/
tel:06419727689
mailto:beratungsstelle@donumvitaegiessen.de
https://www.donumvitae-giessen.de
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/pro-familia/
tel:064177122
mailto:giessen@profamilia.de
https://www.profamilia.de/giessen
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Bir tecavüz yüzünden hamile kaldıysanız, hamile kaldıktan sonraki on iki hafta içinde çocuk
aldırabilirsiniz. Bu durumda bir danışmanlık merkezi aramanız gerekmez. Ancak yakınınızda
bulunan bir danışmanlık merkezine ücretsiz danışabilirsiniz. Hamilelik nedeniyle bedensel
veya psişik sağlığınız tehdit altındaysa, daha sonraki bir zamanda da hamileliğinizi
sonlandırabilirsiniz. Tehlike doktorlar tarafından belgelendirilmelidir.

18 yaşın altında mısınız? Hamileliği sonlandırmak mı istiyorsunuz? O zaman genel olarak
annenizin veya babanızın onayı gereklidir. 16 yaşın üzerinde misiniz? O zaman
ebeveynlerinizin onayına artık ihtiyacınız olup olmadığına doktor karar verebilir. 16 yaşın
altında mısınız? O zaman genel olarak bir ebeveynin onayına ihtiyacınız vardır.
Ebeveynlerinize hamilelik hakkında birşey anlatmak istemiyor musunuz? Öyleyse bir
danışmanlık merkezine başvurun. Oradaki personel size yardımcı olacaktır. 

Kürtaj masraflarını kim karşılar?

Tecavüz nedeniyle hamile kaldıysanız veya hamileliğiniz sağlığınızı tehdit ediyorsa, sağlık
sandığı veya Sosyal Yardım Dairesi kürtaj masraflarını karşılar. Hamileliğinizi başka
nedenlerden dolayı sonlandırmak istiyorsanız, masrafların bir kısmını sizin karşılamanız
gerekir. Bu durumda sağlık sandığı sadece doktor danışmanlığı ve bakımı yanı sıra müdahale
öncesi ve sonrası ilaçları karşılar. Asıl kürtaj masraflarını bizzat kendiniz ödemeniz gerekir.
Bunlar genellikle 200 € ile 600 € arasında tutar. Hamileliği sonlandırmak için farklı seçenekler
hakkında daha fazla bilgiyi zanzu.de adresinde birçok farklı dilde bulabilirsiniz.

Devletten sosyal yardımlar alıyor musunuz? Ya da çok az para mı kazanıyorsunuz? Öyleyse
kürtaj masraflarının Sağlık Sandığı veya Sosyal Yardım Dairesi tarafından devralınması
talebinde bulunabilirsiniz.

Çocuğu istemiyorum ama kürtaj da yaptırmak istemiyorum. Ne
yapabilirim?

Çocuğunuzu istemiyorsanız doğumdan sonra evlatlık verme talebinde bulunabilirsiniz. Bu
durumda önce Gençlik Dairesi çocuğun bakımını üstlenir ve çocuğunuzla ilgilenir. Çocuğunuzu
kendiniz yetiştirmek istemediğinize nihai olarak karar verdiğinizde, evlatlık verme talebinde
bulunabilirsiniz. Bu durumda Gençlik Dairesi çocuğunuzu büyütecek şefkatli bir aile arar.

Hamileliğinizi kimsenin bilmesine izin verilmiyorsa, çocuğunuzu dünyaya getirme olasılığınız
hala vardır. Bu durumda da yalnız değilsiniz. Bir "Gizli doğum" olanağı da vardır. Bir "Gizli
doğum" durumunda çocuğunuzu bir hastanede güvenli bir şekilde dünyaya getirebilirsiniz. Bir
danışman istisnası dışında kimse adınızı öğrenemez. Danışman sizin hakkınızda kimseyle
konuşamaz. Böylece kimliğiniz gizli kalır. Çocuğunuz 16 yaşından sonra belirli koşullar altında
isminizi öğrenme hakkına sahip olur. Ancak çocuğunuz dışında kimse bu hakka sahip değildir.
Danışmanlık ve doğum için masrafları kendiniz ödemeniz gerekmez. Bir "Gizli Doğum"
istiyorsanız günün her saati 08004040020 telefon numarası altında veya çevrimiçi "Beratung
& Geburt vertraulich" (Gizli Danışmanlık ve Doğum) danışmanlık merkezine başvurabilirsin.
Danışmanlık hizmeti ücretsiz ve anonimdir. Buradaki çalışanlar birçok dili konuşur. Alternatif
olarak her kliniğe başvurabilirsiniz. Oradaki personel ne yapacağını biliyor.

Ayrıca tüm danışma merkezlerini burada bulabilirsiniz
https://www.familienplanung.de/beratung/beratungs…

Aile içi şiddet

https://www.zanzu.de
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/saglik/saglik-sigortasi/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/hos-geldiniz/oenemli-daireler/sosyal-hizmetler-dairesi/
tel:08004040020
https://www.hilfetelefon-schwangere.de/
https://www.hilfetelefon-schwangere.de/
https://www.familienplanung.de/beratung/beratungsstelle-finden/
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Aileniz ve arkadaşlarınız sizi desteklemeli ve korumalıdır. Ancak durum her zaman böyle
değildir. Bazen bu insanlar da size zarar verebilir. Size şiddet uygulayabilirler. Bu şiddet farklı
şekillerde olabilir. Cinsel olabilir. Ya da yumruk veya tekme gibi fiziksel olabilir. Ancak
psikolojik de olabilir. Tanıdığınız biri size şiddet uyguluyorsa, buna "aile içi şiddet" denir.

Aile içi şiddet genellikle evde gerçekleşir, ancak başka yerlerde de olabilir. Birçok kişi aile içi
şiddeti fiziksel şiddet, yani cinsel istismar veya dayak olarak düşünür. Ancak aile içi şiddetin
başka biçimleri de vardır: Eğer hakarete uğruyor, istismar ediliyor, tehdit ediliyor ya da kontrol
ediliyorsanız, bu da aile içi şiddettir. Stalking, yani takip edilmeniz ve izlenmeniz de aile içi
şiddetin bir biçimi olabilir.

Şiddetin her türü Almanya'da cezai bir suçtur. Bu, polisin sizden veya tanıklardan öğrenmesi
halinde olaya müdahil olması gerektiği anlamına gelir.

Eğer aile içi şiddet mağduruysanız, yalnız değilsiniz. Araştırmalar Almanya'da her dört
kadından birinin aile içi şiddete maruz kaldığını göstermektedir. Birçok aile içi şiddet mağduru,
yaşadıklarını polise ya da bir danışma merkezine anlatmakta zorlanır. Utanırlar ve durumun
değişeceğini, şiddet uygulayan kişinin sakinleşeceğini ve şiddet uygulamayı bırakacağını
umarlar. Ancak çoğu durumda şiddetin şiddeti artma eğilimindedir ve bireysel şiddet
patlamaları arasındaki aralıklar kısalır.

Almanya'da aile içi şiddet mağdurları için çok sayıda irtibat merkezi bulunmaktadır. Yardım
istemekten korkmayın.

Kadına karşı şiddet yardım hattına başvurabilirsiniz.

https://www.frauenhauskoordinierung.de/fileadmin/…

Lahn-Dill bölgesindeki danışma merkezleri:

Aile içi şiddete karşı kadın danışma ve müdahale merkezi, Frauen helfen Frauen e.V.,
Langgasse 70, 35576 Wetzlar

06441463
verein@frauenhaus-wetzlar.de
www.frauenhaus-wetzlar.de

Diakonisches Werk Dillenburg-Herborn, Maibachstr. 2a, 35683 Dillenburg
0 2771265 50
alb@dwdh.de
www.dwdh.de

Çocuk hakları

Çocuk hakları

Bir çocuk olarak özel bir korumaya ihtiyacınız vardır. Bu nedenle özel haklara da sahipsiniz. Bu
haklar Çocuk Hakları Sözleşmesi'nde belirtilmiştir. Birleşmiş Milletler Genel Kurulu Sözleşmeyi
1989 yılında kabul etmiştir.

BM Çocuk Hakları Sözleşmesi dört gruba ayrılabilir: yaşama ve kişisel gelişim hakkı, eşit
muamele, çocuğun yüksek yararı ve katılım. Ayrıntılı olarak, bu şu anlama gelmektedir

https://www.hilfetelefon.de/
https://www.frauenhauskoordinierung.de/fileadmin/redakteure/Publikationen/Flyer/RZ_FHK_Folder_20241015_leichte_Sprache_web_tr.pdf
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/frauenberatungs-und-interventionsstelle-gegen-h%C3%A4usliche-gewalt/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/frauenberatungs-und-interventionsstelle-gegen-h%C3%A4usliche-gewalt/
tel:06441463
mailto:verein@frauenhaus-wetzlar.de
https://www.frauenhaus-wetzlar.de
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/diakonisches-werk-dillenburg-herborn/
tel:0277126550
mailto:alb@dwdh.de
https://www.diakonie-dill.de/
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• Her çocuk yaşamak için ihtiyaç duyduğu her şeye sahip olma hakkına sahiptir. Bu, örneğin
yiyecek ve içecek veya tıbbi tedaviyi içerir.

• Okula gitme hakkı da bir çocuğun hakkıdır, oyun oynama ve boş zamanlarını değerlendirme
hakkı da.

• Tüm kız ve erkek çocuklar aynı haklara sahiptir ve hiçbir çocuğa diğer çocuklardan daha kötü
davranılmamalıdır.

• Her çocuğun sağlıklı büyüme, bakılma ve şiddetten korunma hakkı vardır.
• Her çocuğun ebeveynleriyle birlikte yaşama veya ebeveynleri ayrıysa her iki ebeveyniyle de

görüşme hakkı vardır.
• Tüm kız ve erkek çocukların kendi fikirlerini oluşturma ve bu fikirleri savunmaya hakları

vardır.

Çocuk olarak sizi etkileyen konular var mı? O zaman yetişkinler sizin görüşlerinizi dinlemeli ve
karar verirken dikkate almalıdır.

Burada 10 önemli çocuk hakkının açık bir açıklamasını bulabilirsiniz: Almanca/Arapça ve
Almanca/Farsça.

Şiddete mi maruz kalıyorsunuz? Haksızlığa uğradığınızı mı düşünüyorsunuz? O zaman gençlik
dairesi size danışmanlık hizmeti verebilir.

Ayrımcılık karşıtlığı ve kapsayıcılık

 

 

 

Ayrımcılık ile ilgili deneyimler

İnsanlara belirli özellikler nedeniyle eşit davranılmaması Almanya'da yasaktır. Ama yine de
çok yaygındır. İster ev ararken, işyerinde, resmi dairelerde, okullarda, doktor
muayenehanelerinde, boş zamanlarda veya poliste olsun. Ayrımcılık tüm yaşam alanlarında
ortaya çıkabilir. Bir engelim olduğu için kulübe giremiyor muyum? Bir baş örtüsü taktığım için
işe giremedim mi? Okulda çocuklarım Almancaları yeterli olmadığı için kötü muamele mi
görüyor? Uzun yol otobüsünde polis beni ten rengim farklı olduğu için mi kontrol ediyor?
Transseksüel olduğum için mi taksi sürücüsü beni götürmeyi reddediyor? Bunun gibi
deneyimler öfke, güçsüzlük ve çaresizlik hislerine neden olur. Ancak ayrımcılığı öylece
sindirmenize gerek yok. Buna direnme hakkına sahipsiniz.

Almanya'da tüm insanlar bu hakka sahiptir. Kökeninden ve oturma statüsünden bağımsız
olarak. Bu Alman Anayasası'na insan haklarından biri olarak bağlanmıştır. Ayrımcılığa karşı
mahkemede dava açabilirsiniz.

Ayrımcılığa mı uğradım?

Bazen ayrımcılığa uğrayıp uğramadığınızı tam olarak bilemezsiniz. Bazı insanlar eylemde bir 
kötülük görmediği veya ayrımcılığı kötü bulmadığı için insan emin olamayabilir. Burada bir 
danışmanlığın faydası olabilir. Danışma merkezinin personeli deneyimlerinizi ciddiye alır. 
Deneyiminizin hukuken ayrımcılık sayılıp sayılmadığını ve hangi hukuki olanaklara sahip

https://admin.integreat-app.de/media/regions/267/2025/08/1754310283_wdrforyou-kinderrechte-arabisch-100.pdf
https://admin.integreat-app.de/media/regions/267/2025/08/1754310284_wdrforyou-kinderrechte-persisch-100.pdf
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/hos-geldiniz/oenemli-daireler/gen%C3%A7lik-yard%C4%B1m-ofisi/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/hos-geldiniz/oenemli-daireler/gen%C3%A7lik-yard%C4%B1m-ofisi/
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olduğunuzu size söyleyebilirler. Deneyiminiz hukuken ayrımcılık sayılmasa da danışmanlık
merkezi size yardımcı olabilir. Personel, yaşadıklarınızla yüzleşmenizde ve geleceğe yönelik
stratejiler geliştirmenizde size destek olabilir.

Ayrımcılık karşıtı danışmanlık merkezleri, ayrımcılık yaşamış olan ve danışmanlık isteyen tüm
insanları destekler.

Örneğin Eyalet Ayrımcılıkla Mücadele Ofisi'ne doğrudan 030185551855 telefon numarası
üzerinden danışabilirsiniz. Danışmanlık Merkezi  Pazartesi günleri saat 13 - 15 ve 
Çarşamba ile Cuma günleri arasında saat 9 - 12 açıktır. Personel Almanca konuşuyor.
Danışmanlık ücretsiz ve isteğe göre gizlidir. Arama için normal telefon ücretlerini ödersiniz. 

Almanya Ayrımcılıkla Mücadele Derneğinden de yardım isteyebilirsiniz.

Danışma merkezleri:

 ADiBe Ağı Hessen

Hessen Eyaleti Ayrımcılıkla Mücadele Ofisi

Federal Ayrımcılıkla Mücadele Ajansı

Alternatif olarak Yetişkin Göçmenler İçin Göçmenlik Danışmanlığı'na veya Genç Göçmenler
Servisi'ne başvurabilirsiniz. Personel genellikle birçok dil konuşur ve Almanya'daki yaşamla
ilgili her türlü sorununuzda size yardımcı olur. 

Polis tarafından ayrımcılığa maruz kalırsam ne yapmalıyım?

Ayrımcılık polis memurları tarafından da yaşanabilmektedir. Almanya'daki birçok insanın
yaşadığı bir deneyim örneğin Racial Profiling'dir. Bir insan sadece ten rengi veya benzer
özellikler nedeniyle şüphelenilerek polis tarafından durdurulursa, sorgulanırsa veya hatta
tutuklanırsa, buna "Racial Profiling" denilir. Ancak ayrımcı aşağılamalar, kötü muameleler
veya tacizler de meydana gelebilir. Polis keyfiliği veya polis şiddeti mağdurları polis
memurlarını ihbar edebilirler. 

Polis memurları kanunların üstünde değildir. Neleri yapıp neleri yapamayacakları Alman Ceza
Kanunu'nda, Ceza Muhakemesi Kanunu ve Polis Kanunu'nda düzenlenmiştir. Daha fazlasını
buradan öğrenebilirsiniz.

Önemli: Polis memurunun kimlik kartını isteme ve bilgilerini yazma hakkına sahiptirler. Daha
sonra bir suç duyurusunda bulunmak istiyorsanız bu önemlidir. Yoldan geçenlerden durumu
gözlemlemelerini istemek de her zaman yararlıdır. O zaman şahitleriniz de olur. Lütfen dikkat
edin: Olaydan sonraki üç ay içinde bir suç duyurusunda bulunmanız gerekir. Bunu doğrudan
savcılıktan yapabilirsiniz. Yani polise gitmeniz gerekmez.

Lezbiyen, gey, biseksüel, trans* ve inter* (LGBTİ)

Almanya'da birçok farklı insan bir arada yaşar. Onlar farklı dinlere mensuptur. Ayrıca farklı
cinsiyete sahiptirler. Bu insanlar farklı ülkelerden gelmektedir. Farklı politik görüşleri temsil
ederler. Tüm bu insanlar bir arada barış içinde yaşar. Hepsi eşit haklara sahiptirler.

Aynısı farklı seksüel yönelim veya cinsel kimliğe sahip insanlar için de geçerlidir: Lezbiyen, 
gey, biseksüel yanı sıra trans ve inter birey insanlar. Bunlar kısaca LGBTİ olarak adlandırılır. Bu

tel:030185551855
https://www.antidiskriminierung.org/
https://adibe-hessen.de/de
https://soziales.hessen.de/Soziales/Antidiskriminierung/Beratung
https://www.antidiskriminierungsstelle.de/DE/wir-beraten-sie/wir-beraten-sie-node.html
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/hukuki-konular-ve-haklar/danismanlik-ve-yardim/yetiskinler-icin-goecmen-danismanlik-merkezleri-27-yastan-itibaren/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/hukuki-konular-ve-haklar/danismanlik-ve-yardim/genc-goecmenler-servisi/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/hukuki-konular-ve-haklar/danismanlik-ve-yardim/genc-goecmenler-servisi/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/hukuki-konular-ve-haklar/polis/
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insanlar Almanya'da diğer insanlarla aynı haklara sahiptir.

Almanya'da üç cinsiyet vardır. Bunlar "erkek", "kadın" ve "çeşitli"dir. Trans bireyler
Almanya'da cinsiyetlerini değiştirebilirler. Ayrıca isimlerini de değiştirebilirler. Almanya'da
kadınlar diğer kadınlarla sevgili olabilir ve onlarla evlenebilirler. Almanya'da erkekler diğer
erkeklerle sevgili olabilir ve onlarla evlenebilirler.

Birçok LGBTİ birey kendi ülkelerinde zulüm gördükleri için Almanya'ya kaçmıştır. Sığınmacı
ve lezbiyen, gey, biseksüel, trans ya da inter birey misiniz? Öyleyse Almanya'daki birçok
LGBTİ organizasyonundan birine başvurabilirsiniz. Burada destek alabilir, sosyal iletişim
kurabilir ve bilgiler edinebilirsiniz. "Queer Refugees Deutschland" (Almanya Kuir Mülteciler)
LSVD projesinde bunlara ait iletişim bilgilerini bulabilirsiniz. Kapsamlı bilgiler de bulabilirsiniz:

Almanya Lezbiyen ve Gey Derneği (LSVD ) - "Queer Mülteciler Almanya" projesi
www.queer-refugees.de 
queer-refugees@lsvd.de 

Hessen'deki ağlar

Danışmanlık: Gießen ve Limburg'da profamilia

 

Engelli insanlar

Almanya'da neredeyse her on kişiden biri ağır engellidir. Çok daha fazla sayıda insanın sağlık
sorunları var. Ya da kronik olarak hastadırlar. Örneğin, göremeyen insanlar var. Kördürler.
Duyamayan insanlar var. Onlar sağırdır. Bazı insanların bedenleri diğerlerinden daha küçüktür.
Bazı şeyler onlar için o kadar kolay değildir. Kendi başınıza yürüyemezsiniz. Ya da belli bir işi
yapmak daha zordur. Ancak onlar da topluma katılabilmelidir. Bunun için kapsayıcı önlemler
var. Örneğin iş yerinde yardım alıyorlar. Ya da çocuklar anaokuluna başlamadan önce bile özel
destek alıyorlar. Buna erken müdahale deniyor.

Erken müdahale

Erken müdahale, engelli olan veya engelli olma ihtimali bulunan küçük çocuklar içindir. Ayrıca
belirli alanlarda diğer çocuklara göre daha yavaş gelişen çocuklara da yardımcı olur. Erken
müdahale örnekleri şunlardır Konuşma desteği, görme okulu veya hareket terapisi. Erken
müdahale, doğumdan okul çağına kadar olan çocuklar için mevcuttur. Engelleri önlemek veya
engellerin sonuçlarını en aza indirmek için erken destek önemlidir.

Çocuk doktorunuz erken müdahale bulmanıza yardımcı olabilir. Ayrıca yerel sağlık
müdürlüğüne de başvurabilirsiniz.

Ağır engelli kişiler

Engellilik derecesi 50 veya daha fazla olan kişiler ağır engelli kartı alabilirler. Bu kartla ilgili bir
dizi avantaj bulunmaktadır. Örneğin, vergi indirimleri. Otobüs ve trenlerden indirimli ya da
ücretsiz yararlanma. Bir kişinin alacağı yardımlar, engellilik türüne ve engellilik derecesine
bağlıdır. Engelli kartı için emeklilik dairesine başvurabilirsiniz.

https://www.queer-refugees.de
mailto:queer-refugees@lsvd.de
https://lsbtiq-hessen.de/
https://www.profamilia.de/angebote-vor-ort/hessen/giessen
https://www.profamilia.de/angebote-vor-ort/hessen/beratungsstelle-limburg
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/saglik/doktora-gitme/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/hos-geldiniz/oenemli-daireler/sa%C4%9Fl%C4%B1k-dairesi-gesundheitsamt/


85 Lahn-Dill-Kreis

Aile rehberi burada değerli bilgiler sunmaktadır. Engellilik derecesinin ne olduğunu
öğrenebilirsiniz. Engellilik derecesini kimin belirlediğini öğreneceksiniz. Ve engellilik derecenizi
kabul etmiyorsanız ne yapabileceğinizi.

Ağır engellilik başvurunuzdan sorumlu emeklilik dairesi Hessisches Amt für Versorgung und
Soziales Gießen'dir.

Probleme bei der Inklusion

Bununla birlikte, engelli insanların entegrasyonuyla ilgili hala birçok sorun vardır. Çünkü
insanlar engelli değildir - onlar engellidir: Çok yüksek olan ATM, onların sorunsuz bir şekilde
para alabilmelerini engellemektedir. Merdivenler tekerlekli sandalyeler için yasak. Ve küçük
yazı tipi görme engelli insanlar için bir sorun. Yardıma ihtiyacı olabilecek birini mi
görüyorsunuz? O zaman yardım edip edemeyeceğinizi sorun.

Lahn-Dill bölgesinde iletişim:

Lahn-Dill bölgesi engelli görevlisi
Karl-Kellner-Ring 55, 35576 Wetzlar (bölge idaresi)

Bölge yönetiminden bilgi

Lebenshilfe Wetzlar-Weilburg

Din Özgürlüğü

Almanya'da din özgürlüğü geçerlidir. Bu anayasa tarafından güvence altına alınmıştır.
Anayasayı ihlal etmediğiniz sürece inancınızı doğru bulduğunuz şekilde yaşayabilirsiniz.
Dininiz nedeniyle ayrımcılığa da uğramamanız gerekiyor, örneğin iş ararken. Bu arada din
özüglüğü, başka insanların inançlarını da kabul etmek anlamına gelir. Almanya'da devletin
kilisesi yoktur. Devlet ve din birbirinden ayrıdır.

Bu örneğin şu anlama gelir:

• Herkes dinini ve inancını bizzat seçmekte ve serbestçe yaşamakta özgürdür.
• Tüm insanlar dini inanca sahip olmama hürriyetine sahiptir. Tanrı'ya inanmayanlar bunu

kamuya açık bir şekilde söyleyebilir.
• Farklı dinlerin ve mezheplerin üyeleri birbirleriyle evlenebilir.
• Evlilik sadece nüfus dairesi nezdinde kanuni birliktelik anlamına gelir. Bir din çerçevesinde

yapılan evlilikler Almanya'da yasal olarak bağlayıcı değildir.
• Dini yasalar Almanya'daki hukuk sistemini belirlemez.

Polis

Polisin yetkileri

Polis bizi tehlikelere karşı korumayı amaçlar. Ayrıca suçları aydınlatır. Bir gizli servis değildir
veya politika ile ilgisi yoktur. Bir acil durum mu söz konusu? O zaman polise her zaman 110
numarasından erişebilirsiniz. Görüşme ücretsizdir. Bir acil çağrı sırasında nelere dikkat
etmeniz gerektiğini buradan okuyabilirsiniz.

https://www.familienratgeber.de/schwerbehinderung/schwerbehindertenausweis/grad-behinderung.php
https://rp-giessen.hessen.de/HAVS-Giessen
https://rp-giessen.hessen.de/HAVS-Giessen
https://www.lahn-dill-kreis.de/inklusion/behindertenbeauftragte-ldk/
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/kreisverwaltung-lahn-dill-kreis/
https://www.lahn-dill-kreis.de/buergerservice/soziales/menschen-mit-behinderung/
https://www.lhww.de/de/startseite.html
tel:110
https://integreat.app/lahndillkreis/de/gesundheit/sos/
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Polisin neleri yapıp neleri yapamayacağı yasalarla belirlenmiştir. Örneğin bir evi arayabilmesi
için bir hakimin iznine ihtiyacı vardır. Ev içinde bulunan insanların büyük tehlike altında
bulunması istisnası dışında. Polise karşı haklarınız konusunda daha fazlasını buradan
okuyabilirsiniz.

Polise rüşvet vermeye çalışmayın. Polise rüşvet verme denemeleri Almanya'da çok sert
cezalandırılır.

Polisi ne zaman aramam gerekir?

Siz veya bir başkası tehlike altında mı? Bir suç mu gözlemlediniz? O zaman polisi arayın.
Bir baskın söz konusu olabilir. Ya da bir ev soygunu. Hırsızlık, kundakçılık ve maddi hasarlar da
bunların arasında yer alır. Cinsel istismar, bedensel yaralama veya tehdit de polisin görevleri
arasında yer alır. Aile içi şiddet durumunda da polisi aramanız gerekir.

Acil çağrı numarası 110'u aradığınızda polis mümkün olan en kısa sürede yanınızda olur.

Önemli: Sağcı, ırkçı, antisemitizm, islamofobik, homofobik veya transfobik şiddet kurbanı
olduğunuz her zaman polise başvurabilirsiniz. Daha fazlasını "Ayrımcılık" başlığımızın altından
öğrenebilirsiniz.

Polisi bir yasaya aykırılık durumunda da arayabilirsiniz. Örneğin birisi dinlenme saatlerine
uymuyorsa ve gece yüksek sesli müzik dinliyorsa.

Kendi çevrenizde genç yetişkinlerin politik ve dini radikal eylemlerini fark ettiğinizde de bunu
polise bildirebilirsiniz. Ancak bu konuda BAMF'nin radikalleşme danışmanlık merkeziyle
09119434343 numarası üzerinden birçok dilde irtibata geçebilirsiniz.

Polise karşı haklar

Polis neler yapabilir?

Polis kimliğinizi sorabilir. Somut bir suç işlediğinize dair şüphe yoksa veya başka bir şüpheliye
dair kanıtlar yoksa, polis üzerinizi arayamaz. Bu eviniz için de geçerlidir: Sadece bir suçun
şüphelisiyseniz veya polis evinizde şüpheli bir insan bulunduğu tahminine sahipse eviniz
aranabilir. Yine de polis evinizi aramak istediğini belirtirse, bunu istemediğinizi söylemeniz
gerekir. Hiçbir şey söylemezseniz bu onayladığınız anlamına gelir. Hayır mı dediniz? Polis yine
de evinizi mi arıyor? Bu polisin ceza almasını gerektirebilir. Bu durumda, bir danışma
merkezine veya bir avukata başvurun. 

Kadınlarda üst araması gerektiğinde bir kadın polis talep etme hakkına sahiplerdir.

Bir araçla hareket halindeyseniz polis kimliğinizi, sürücü belgenizi ve araç ruhsatını sorabilir.
Polis durmanızı ve araçtan inmenizi de isteyebilir. Polis memurları ayrıca yanınızda bir uyarı
üçgeni ve ilk yardım çantası olup olmadığını da kontrol edebilir. Ancak aracınızı arayamazlar,
alkol veya uyuşturucu kullandığınıza dair bariz belirtiler yoksa çeşitli testlerle araç kullanmaya
uygunluğunuzu (örneğin bir düz çizgi üzerinde yürüterek) kontrol edemez. Polis yine de bunu
yaparsa veya talep ederse, buna onay vermemeniz gerekir. Polis sizi zorlarsa kendisini suçlu
duruma düşürür.

Hiçbir şey söylemezseniz bu onayladığınız şeklinde değerlendirilir.

https://integreat.app/lahndillkreis/de/rechtliches-und-rechte/polizei/rechte-gegen%C3%BCber-der-polizei/
https://integreat.app/lahndillkreis/de/rechtliches-und-rechte/diskriminierung/
tel:09119434343
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Polis bir kan testini veya idrar testini sadece size bir suç isnat edildiğinde yapabilir. Genellikle
polis bunun için bir hakimin onayına ihtiyaç duyar. Sadece anında reaksiyon göstermek
gerekliyse (örn. daha sonra uyuşturucu veya alkol ispat edilemeyecekse), polis hakimin onayı
olmaksızın harekete geçebilir. Ancak burada gerçekten alkol veya uyuşturucu tüketilmiş
olduğuna dair belirtilerin olması önemlidir. Polis bu testleri keyfi olarak gerçekleştiremez. Bir
polis memuru anlaşılabilir bir neden olmaksızın kan veya idrar testi yapmak isterse, onay
vermeyi reddedebilirsiniz.

Polis herhangi bir sebep olmaksızın sizi polis merkezine götüremez. Bir polis birlikte gelmenizi
istediğinde de buna uymak zorunda değilsiniz. Yine de götürülürseniz polis cezalı duruma
düşebilir. Bu durumda bir avukata başvurmalısınız. Eğer tanıdığınız bir avukat yoksa,
Vereinigung Berliner Strafverteidiger e.V.'nin "Cezai konularda yasal acil servis" adlı
kuruluşuna  01723255553 telefon numarasından ulaşabilir ve oradan yardım isteyebilirsiniz.
Buradaki personel gece gündüz hizmet vermektedir.

Polis tarafından sorgulanırsanız, ifade vermeyi reddedebilirsiniz. Bunun anlamı: Yani sorularına
cevap vermek zorunda değilsiniz. Polis tarafından yazılı bir davet aldığınızda oraya gitmek
zorunda değilsiniz. Sadece savcılık veya mahkeme davetlerine uymak zorundasınız. Önceden
bir avukatla irtibata geçtiğinizden emin olun.

Polis memurunun kimlik kartını isteme ve bilgilerini yazma hakkına sahiptirler. Daha sonra bir
suç duyurusunda bulunmak istiyorsanız bu önemlidir. Yoldan geçenlerden durumu
gözlemlemelerini istemek de her zaman yararlıdır. O zaman şahitleriniz de olur. Önemli:
Olaydan sonraki üç ay içinde bir suç duyurusunda bulunmanız gerekir. Bunu doğrudan
savcılıktan yapabilirsiniz. Yani polise gitmeniz gerekmez.

Kültürlerarası Hafta

Kültürlerarası Hafta hakkında bilgi

Kültürlerarası Hafta (IKW) Almanya'da 1975 yılından beri düzenlenmektedir. Birçok kuruluş
tarafından desteklenmektedir: Belediyeler, hayır kurumları, sendikalar, entegrasyon konseyleri,
şirketler, göçmen örgütleri, dini cemaatler ve inisiyatif grupları. Her sonbahar 500'den fazla şehir
ve belediyede yaklaşık 5.000 etkinlik düzenlenmektedir. "Mülteci Günü" IKW'nin bir parçasıdır.

Neden bir Kültürlerarası Hafta (IKW) var?

Kültürlerarası Hafta, kültürel, siyasi, ekonomik ve insani açıdan kozmopolit ve çeşitlilik içeren
toplumumuza yönelik bir taahhüttür. Bir animasyon filmi açıklıyor: Kültürlerarası Hafta nereden
geliyor? Amaçları nelerdir? Kültürlerarası Hafta boyunca neler oluyor?

Katılın!

Bir etkinlikte yer almak ister misiniz? Belki bir okuma, bir konser, bir sergi veya bir film akşamı
ile? Ya da toplumunuzdan bütünleştirici bir kültürel proje sunmak ister misiniz? Ya da "herkese
açık" bir etkinlik mi düzenlemek istiyorsunuz? Çeşitlilik Merkezi ile temasa geçin!

 
Bölge yönetimi 
Çeşitlilik Merkezi 
wir@lahn-dill-kreis.de

https://strafverteidiger-berlin.de/notdienst/
tel:01723255553
https://www.youtube.com/watch?v=FGttimH5SpA
https://integreat.app/lahndillkreis/tr/locations/kreisverwaltung-lahn-dill-kreis/
https://www.lahn-dill-kreis.de/buergerservice/soziales/vielfaltszentrum/
mailto:wir@lahn-dill-kreis.de
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064414071477 ve 064414071487

Kültürlerarası Hafta Programı: 20.09. - 03.10.2024

Kültürlerarası Hafta 2024 programına buradan ulaşabilirsiniz:
https://www.lahn-dill-kreis.de/interkulturelle-wo…

tel:064414071477
tel:064414071487
https://www.lahn-dill-kreis.de/interkulturelle-woche
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